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ΔΥΟ ΥΠΕΡΑΣΠΙΣΤΑΙ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ

’Από τής επομένης τής άλώσεως χαΐ καθ’ δλην τήν διάρκειαν τής Τουρ
κοκρατίας, Γάλλοι περιηγηταί ύφίσταντο άδιακόπως τάς ταλαιπωρίας τοϋ μακρού 
καί έπικινδύνου ταξιδιού, προκειμένου νά έπισκεφθούν διά ποικίλους καί διαφό
ρου; λόγους τήν χώραν, ή οποία παρέσχεν είς τήν Δύσιν τά φώτα τοΰ πολιτι
σμού. Κατ’ άρχάς έπρόκειτο σχεδόν κατά κανόνα περί έπιστημόνων, άρχαιολόγων 
ούς έπί τό πλείστον, οί όμοιοι έλάμβανον ύπό του βασιλέως τής Γαλλίας έπισήμως 
τήν έντολήν νά περιηγηθούν τήν Ελλάδα μέ άντικειμενικόν σκοπόν τήν συλλο- 
γήν χειρογράφων καί νομισμάτων, τήν περιγραφήν άρχαίων μνημείων, τήν άντι- 
γραφήν έπιγραφών, τήν μελέτην άρχιτεκτονικών ρυθμών, τήν τοπογραφικήν σχε- 
δίασιν άρχαιολογικών χώρων καί τήν άγοράν καί μεταφοράν εις τήν Γαλλίαν Αρ
χαιολογικής άξίας άντικειμένων. Τό τελευταϊον μάλιστα μέρος τής άποστολής 
καθίστατο εύχερέστερον ένεκα τών διευκολύνσεων, τάς όποίας παρεϊχεν είς αυ
τούς ή Πύλη καί τής άμαθείας τών Τούρκων. Είς τούς άρχαιολόγους προστίθεν
ται μετ’ ολίγον καί οί βοτανολόγοι, οί όποιοι πολλάκις ύπό τό πρόσχημα μελέτης 
καί συλλογής βοτάνων, έπεσκέπτοντο τήν Ελλάδα πρός έρευναν τών Ιερών λει
ψάνων τής άρχαιότητος κα) έξακρίβωσιν τής στρατιωτικής καί πολιτικής κατα- 
στάσεως τής άπεράντου ’Οθωμανικής αύτοκρατορίας. Κατά τά τέλη τού 18ου 
αίώνος ή κίνησις τών περιηγητών είς τήν Ελλάδα λαμβάνει πρωτοφανή ρυθμόν. 
ΠροσβευταΙ καί διπλωματικοί υπάλληλοι τής Γαλλίας είς τήν Κωνσταντινούπο
λή, έμπορικοΐ έκπρόσωποι είς τά διάφορα έμπορικά κέντρα τής άνατολικής Με
σογείου, έπιστήμονες, ποιηταί καί άνθπωποι τών γραμμάτων έπισκέπτονιαι κυ
ρίως τήν Πελοπόννησον, τήν ’Αττικήν, τάς νήσους τού Αιγαίου καί τήν Πόλιν, 
φιλοδοξούντες όπως κατά τήν έπιστροφήν των είς τήν Γαλλίαν δημοσιεύσουν 
τάς έντυπιυσεις των. Κατ’ αύτόν τόν τρόπον ή Γαλλική Λογοτεχνία έμπλουτίζε- 
ται δι’ ενός νέου σημαντικού κιφαλαίου καί οί μελετηταί άποκτούν μίαν πλου- 
σίαν πηγήν διά τήν έρευναν τής θέσεως τού Ελληνισμού κατά τήν περίοδον 
τής Τουρκοκρατίας άπό λαογραφικής, πολιτικής καί ιστορικής άπόψεως.

Δέν πρέπει δμως νά νομισθη δτι πάντες οί άρχαιολάτραι περιηγηταί διε- 
πνέοντο ύπό εύμενών συναισθημάτων πρός τόν ύπό τόν τουρκικόν ζυγόν διατε- 
λούντα ελληνικόν λαόν. Βεβαίως ο Μασσαλιώτης Αύγουστίνος G u y s1 άποδεικνύει 
εις τό «Φιλολογικόν ταξίδιόν» του δτι οί νεώτεροι Έλληνες άποτελούν γνησίους 
άπογόνους τών ένδόξων άρχαίων Ε λλήνω ν καί ό κόμης C hoiseu l - G o u ff ie r2
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Απευθύνει είς τόν πρόλογον τής περιηγήσεώς τους έκκλησιν πρός τάς δυνάμεις 
τής Δύσεως πρός Απελευθέρωσιν τής Ελλάδος* δεν έλλείπουν δμως καί οί μερο
ληπτικοί περιηγηταί, οί όποιοι έπειδή άκριβώς κουβαλούν μές στήν ψυχή τους 
τούς Λαιστρυγόνας, τούς Κύκλωπας καί τόν άγριο Ποσειδώνα, θά τούς συναν
τήσουν ή μάλλον θά τούς μεταφέρουν καί θά τούς στήσουν είς τήν κατά τά 
τελευταία έτη πρό τής Έπαναστάσεως Ελλάδα, δπου δέν θά δυνηθούν νά δια
κρίνουν τήν νέαν πραγματικότητα. Πλήρεις προκαταλήψεων περιφρονούν τούς 
νεωτέρους 'Έλληνας, τούς όποιους θεωρούν ως διεφθαρμένους δούλους, προωρι- 
σμένους νά ύποφέρουν υπό τό τουρκικόν πέλμα. Άναφέρομεν δύο χαρακτηριστι
κός περιπτώσεις: τούς Γερμανούς De Pauw 3 τώ 1788 καί τόν J. S. B arthold4 
τφ  1805, οί όποιοι μολονότι δέν έτρεφον συναισθήματα συμπάθειας πρός τήν 
όθωματικήν αυτοκρατορίαν, ευρίσκουν Απελπιστικήν τήν κατάστασιν τών Ελλή
νων, κατακρίνουν δριμύτατα τό μνημονευθέν φιλελληνικόν εργον τού Guys, δια
πιστώνουν δτι οί νεώτεροι 'Έλληνες έχουν περιπέσει εις έξαχρείωσιν καί μάλιστα 
δτι είναι υπεύθυνοι διά τήν άγνοιαν, Αθλιότητα καί πνευματικόν των σκότος. 
Αί κατηγορίαι τών περιηγητών τούτων εις μίαν κρίσιμον διά τό έλληνικόν έθνος 
περίοδον προεκάλεσαν τήν έπέμβασιν πολλών λογιών, Ιδιαιτέρως δέ τού Κοραή, 
ό όποιος έγκαθίσταται είς Παρισίους καί μάχεται εις τούς προλόγους τών συγ
γραμμάτων του ή είς ειδικά υπομνήματα διά τήν Αποκατάστασιν τής Αλήθειας. 
Ά ντιθέτω ς άλλοι περιηγηταί, πλέον Αντικειμενικοί, διαπιστώνουν τήν πραγμα
τικήν θέσιν τού Ελληνισμού, περιγράφουν λεπτομερώς ήθη, έθιμα, πόλεις καί 
τοποθεσίας, Αναζητούν είς τούς συγχρόνους κατοίκους τού ίερού βράχου τής Ε λ 
λάδος τούς γνησίους Απογόνους τών ένδόξων Αρχαίων Ελλήνων καί καθορίζουν 
έπακριβώς τά αίτια  τής παρακμής καί καταπτώσεως, έ-Λφράζοντες πάντοτε τήν 
Ακράδαντον πεποίθησίν των είς τήν προσεχή Ανάστασιν τού έθνους καί προτρέ- 
ποντες τούς ισχυρούς ήγεμόνας τής Δύσεως νά σπεύσουν είς βοήθειαν τών υφι
σταμένων τάς ταπεινώσεις τής τουρκικής βαρβαρότητος όμοθρήσκων Αδελφών 
των. Ή  μαρτυρία μάλιστα τού S a v a ry 5 καί τού S o n n in i6 Αποκτά ιδιαιτέραν 
σημασίαν, διότι αί έντυπώσεις των έκ τής περιηγήσεώς των εις τήν Ελλάδα είδον 
τό φώς τής δημοσιότητος κατά τήν αύτήν περίπου χρονικήν περίοδον μετά τών 
κατηγορητηρίων τών προαναφερθέντων Γερμανών πηριηγητών.

Ό  Κλαύδιος - Στέφανος S av ary  έγεννήθη εις Βιτρέ τώ 1750 καί ένωρίς 
ήσχολήθη μέ τήν σπουδήν τών Ανατολικών γλωσσών. Τό πάθος του διά τάς πε
ριηγήσεις ώδήγησεν αυτόν κατ’ Αρχάς εις τήν Αίγυπτον καί έν συνεχείμ είς τάς 
νήσους τού ’Αρχιπελάγους κατά τά έτη 1 7 76— 1781. Κατά τήν έπιστροφήν του 
είς τήν Γαλλίαν δημοσιεύει Αρίστην μετάφρασιν τού Κορανίου καί συντάσσει 
τάς ταξιδιωτικός του έντυπώσεις, αί όποίαι έξεδόθησαν τώ 1785, περί τής Αίγύ- 
πτου καί μετά τρία έτη περί τής Ελλάδος, ύπό μορφήν πάντοτε έπιστολών. Αί 
έλληνικαί έπιστολαΐ Απευθύνονται πρός τήν κυρίαν Le m onnier, καλύπτουν χρο 
νικήν περίοδον δύο περίπου έτών καί Αναφέρονται είς τάς περιηγήσεις τοΐ 
συγγραφέως είς τάς νήσους τού Αιγαίου Πελάγους καί Ιδιαιτέρως είς τήν Κρήτην

Είς τήν πρώτην ήδη έπιστολήν έκδηλούται ή Αρχαιολατρεία τού περιηγητο· 
καί έκτίθενται ό σκοπός καί ό τρόπος τής συντάξεως τών έντυπώσεών του: «Ί 
πατρίς τού Όμήρου, τού Πλάτωνος, τού Σωκράτους καί ένός πλήθους μεγάλω 
Ανδρών, τούς όποιους Απεθανάτισαν αί ΑρεταΙ ή τό ταλέντον των, θά διεγείς 
τήν Αγάπην καί τόν σεβασμόν όλων τών έποχών. Ό  ευαίσθητος περιηγητής, δδ1 
γούμενος ύπό τού ένθουσιασμού, τόν όποιον έμπνέουν τόποι πού ύπήρξαν τό θέ< 
τρον τόσα>ν γεγονότων, θά τούς έπισκέπτεται έπΐ μακρόν Ακόμη χρονικόν δι 
στημα». Δυστυχώς δμως ή Αντίθεσις μεταξύ ένδόξου παρελθόντος καί φοβερ 
παρόντος είναι Απελπιστική καί δυνατόν νά παρασύρη πολλούς έπισκέπτας ι
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άδικους κρίσρις έπΐ ιώ ν Απογόνων τοΰ Περικλέους». Διά τούτο δ So v ary  προ
σπαθεί, πρίν Ακόμη ελθη είς έπαφήν μέ τήν έλληνικήν πραγματικότητα νά Απαλ
λαγή άπδ προκαταλήψεις καί υποκειμενικός σκέψεις, ώστε νά δυνηθή κατά τρό
πον άντικειμενικόν νά λάβη έκ τής παρουσιαζομένης τεραστίας άντιθέσεως ένδια- 
φερούσας εικόνας καί νά διαπίστωση ώφελίμους Αλήθειας. 'Η πρώτη Αντικειμε- 
νική Αλήθεια είναι τραγική: «'Η ταπείνωσις είς τήν όποίαν ζοΰν οί Έ λληνες 
έντδς τής ’Οθωμανικής Αυτοκρατορίας, αί καταπιέσεις, τάς όποίας δοκιμάζουν, 
δύνανται μόναι νά τούς υποχρεώσουν νά κατοικούν ένα άγριον βράχον, δπου ού- 
δέν έκ των Αναγκαίων πραγμάτων πρός τό ζήν εύρίσκεται, δπου δ δρίζων περι
ορίζεται άπδ δλα τά μέρη υπό φοβερών άκτών και δπου δ ουρανός φαίνεται μό
νον καθέτως άνωθεν τής κεφαλής των. Καί δμως, αυτοί οί άτυχοι, προσηλωμέ
νοι είς τήν φυλακήν των, διάγουν άθλίαν ζωήν, χωρίς νά σκέπτωνται νά Ανα
ζητήσουν άλλου πλέον ευτυχή κατοικίαν* τόσον δ έρως τής πατρίδος είναι βαθειά 
χαραγμένος είς τήν καρδίαν τού Ανθρώπου»7. Ό  περιηγητής δμως όέν άρκείται 
είς τήν διαπίστωσιν καί Αντικειμενικήν περιγραφήν μιας καταστάσεως, έρευνμ 
τά βαθύτερα αίτια τής δυστυχίας των Ε λλήνω ν καί καταλήγει είς έπιβαρυντικά 
έναντίον τοΰ βαρβάρου τουρκικού ζυγού συμπεράσματα: «Τά κτήματα τής Ρόδου 
παραμένουν Ακαλλιέργητα* ή γεωργική παραγωγή είναι έλαχίστη, διότι οί Τούρ
κοι Αντί νά ένθαρρύνουν τήν δραστηριότητα τού έλληνικού στοιχείου, έπιβάλλουν 
νέους φόρους καί έπιβουλεύονται τήν μικράν περιουσίαν των έργαζομένων εις 
τήν γήν, τήν όποίαν ποτίζουν διά τού ίδρώτος των, διά νά δρέψουν βραδύτερον 
τούς καρπούς τού μόχθου των. Επειδή  δέ οί "Ελληνες ουδέποτε δύνανται νά θω- 
πεύσουν αυτήν τήν έλπίδα, περιπίπτουν εις τήν πλέον καταστρεπτικήν άπογοή- 
τευσιν. Οί Τούρκοι Αξιωματούχοι τής νήσου έργάζονται διά τδ προσωπικόν των 
συμφέρον* δ πασάς Αδιαφορεί διά τήν έλλειψιν γεωργικής παραγωγής, διότι κατέ
χει τδ μονοπώλιον των σιτηρών τής Καραμανίας καί Αποκομίζει τεράστια κέρδη 
έκ τής εισαγωγής σίτου είς τήν Ρόδον. Ό  καταθλιπτικός ζυγός των Τούρκων έπ- 
έφερεν οίκονομικήν παρακμήν καί πνευματικόν σκότος εις τήν Ε λλάδα, τής 
όποίας οί κάτοικοι, ένας μικρός Αριθμός Αθλίων, χωρίς έμπόριον, χωρίς τέχνας, 
χωρίς βιομηχανίαν, διότι ούδεμίαν έχουν Ιδιοκτησίαν, πλανώνται έδώ κι’ έκεί έπΐ 
τών κατεστραμμένων πεδιάδων τής Αρχαίος των πατρίδος»8. Μόνον έπιπόλαιοι 
περιηγηταί δύνανται νά κατηγορήσουν τούς "Ελληνας διά τήν οίκτράν των έξ- 
αθλείωσιν : διατηρούν τήν θέλησιν καί τάς άρετάς τών ένδόξων προγόνων των* 
εύρίσκονται δμως εις τήν τελείαν Αδυναμίαν ένεκα τού βαρβάρου τουρκικού δε- 
σποτισμού νά έργασθούν διά τό Ατομικόν των συμφέρον ή τό κοινόν καλόν.

’Απομακρυνόμενος έκ τής Ρόδου καί Αναλογιζόμενος τήν Αντίθεσιν μεταξύ 
παρελθόντος καί παρόντος, δ περιηγητής διατυπαδνει ώρισμένας σκέψεις περί τού 
μέλλοντος τής πλέον εύνοουμένης υπό τής γεωγραφικής θέσεως καί τού κλίματος 
χιόρας: «Δεν θά έπανέλθουν ποτέ οί εύτυχείς έκείνοι καιροί, δτε δλοι οί πολιτι
σμένοι λαοί τής (Ελλάδος) Απέτιον φόρον τιμής, δτε τά ταλέντα τών καλλιτεχνών 
της, ή ευγλωττία τών ρητόρων της προσήλκυε ένα πλήθος ξένω ν; Ό τ α ν  ή δάς 
τών έπιστημών έχει σβυσθή εις μίαν περιοχήν, έχει λοιπόν άφιερωθή αυτή είς 
τό σκότος τής άμαθείας διά παντός; Ό χ ι .  Άρέσκομαι καλλίτερον νά πιστεύω 
δτι αί ωραίοι ήμέραι τής Ελλάδος θά Αναγεννηθούν, δτι ένας λαός έχθρδς τού 
δεσποτισμού, ίδρύων μίαν σοφήν κυβέρνησιν, θά τής δώση έκ νέου τάς τέχνας 
της καί τό πνεύμα της»9. Αί Ανωτέρω σκέψεις θά μετατραπούν μετ’ ολίγον είς 
^κλόνητον πεποίθησιν, δταν θά άποβιβασθή είς τήν Κάσον, δπου δ βάναυσος 
ιατακτητής δέν έχει έγκατασταθή μονιμως έλλείψει Ισχυρών όχυρών πρός Από- 
ιρουσιν πειρατικών έπιδρομών. Ό  φόβος τών πειρατών κυρίως τής Μάλτας 
ξασφαλίζει είς τούς "Ελληνας κατοίκους τής νήσου ήσυχίαν, εύημερίαν καί έλευ-
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θερίαν: «Θά σάς όμολογήσω δτι ή έκπληξίς μου ύπήρξεν ίση πρός χήν χαράν μου. 
Άνέμενον νά ευρώ είς αυτόν τόν βράχον άθλιους ί  ποδούλους, στενάζοντας υπό 
την τυραννίαν των Τούρκων, καί είδα έκεί μίαν φυλήν εύθυμον, ευτυχή κα\ έλευ- 
θέραν είς τό μέσον τής αύτοκρατορίας των... Κατά τήν διάρκειαν των έπισκέψεών 
μου έθαύμαζα τήν τάξιν καί τήν σοφίαν τής μικρός αύτής δημοκρατίας, τήν ει
ρήνην καί τήν ένότητα, αί όποίαι έβασίλευον μεταξύ των μελών της, καί πρό 
παντός έκείνην τήν απαλήν χαράν, έκείνην τήν εύχαρίστησιν, ή όποια έφαίνετο 
εις τά πρόσωπά των, εύτυχής λαός, δι ελογιζόμην! ή φιλοδοξία καί ή ραδιουργία 
ούδόλως ταράσσουν τήν ήσυχίαν σου: ή δίψα τού χρυσού ούδόλως έχει διαφθεί- 
ρει τά ήθη σου, αί έριδες καί αί διχόνοιαι, τά έγκλήματα, διά των όποιων είναι 
πλήρης ή γή, σού είναι άγνωστα. Δεν βλέπει κανείς εις τήν νήσον σου τόν πολί
την ύπερηφανευόμενον διά τούς τίτλους του ή διά τά πλούτη του, νά ποδοπατή 
τόν ταπεινόν συμπατριώτην το υ ! ουδόλως βλέπει κανείς ένα εύτελή υπηρέτην 
νά έγκωμιάζη τάς κακίας τού κυρίου του. Ό  άνθρωπος είναι ίσος πρός τόν άν
θρωπον... Ιδού, είπα είς τόν έαυτόν μου, οί άρχαίοι 'Έλληνες! Τδού ή ζωηρά 
φαντασία των έτοιμη πάντοτε νά άνάψη! ’Ιδού έκείνη ή έξαιρετική εύαισθησία, 
ή όποια τούς διέκρινεν άπό δλους τούς λαούς τής γ ή ς ! αυτός ό βράχος τούς έφύ- 
λαξεν άπό τόν ζυγόν των Τούρκων καί διετήρησαν τόν άρχαίον των χαρακτήρα... 
παντού συνήντησα λαούς δυστυχείς όχι έξ αιτίας των, δχι ένεκα τής άκαρπίας 
τού έδάφους, άλλά ένεκα τού έγκλήματος τής κυβερνήσεως, είς τήν όποιαν είναι 
υποταγμένοι... Οί κάτοικοι τής Κάσου είναι 'Έλληνες* μία άκτίς έλευθερίας τούς 
φωτίζει* έχουν τέχνην, καλήν πίστην, ευαισθησίαν καί ήθη' έάν άποστσλή ύς  
αυτούς ένας καδής, ένας Μοντεβέλης10, ένας Πασάς, θά καταστούν όμοίως δόλιοι, 
όμοίως διεφθαρμένοι, δπως τό υπόλοιπον τού έθνους των»11.

Είς τήν Κρήτην ό S avary  διαπιστώνει δτι ή βάναυσος τουρκική διοίκησις 
έχει άνοίξει άγεφύρωτον χάσμα μεταξύ τής καταπληκτικής άνόδου τού άρχαίου 
πολιτισμού καί τής δεινής θέσεως τών ταπεινών ραγιάδων, οί όποιοι διατηρούν 
μόνον υπερμεγέθη έγωισμόν καί νοσηράν ματαιοδοξίαν. Έ ν  τούτοις είς τά κτή
ματα τών μοναστηρίων, τά όποια άπολαμβάνουν ειδικών προνομίων, ή παρα
γωγή σίτου, οίνου, έλαίου καί κηρού είναι σημαντική καί ή φιλοξενία μοναδική. 
Είς τήν περιοχήν έπίσης τού Ρέθυμνου οί κάτοικοι έχουν διατηρήσει τήν άρχαίαν 
μέθοδον παραγωγής έξαιρετικής ποιότητος έλαιολάδου, ίκανόν νά συναγωνισθή 
τό τής προβηγκίας. Οί Κρήτες διαθέτουν πρός καλλιέργειαν εύφορον γήν, κατέ
χουν λιμένας πρός άνάπτυξιν τού έμπορίου, δύνανται νά παράγουν τάς πρώτας ; 
ύλας διά τήν δημιουργίαν βιομηχανίας καί άποβλέπουν διαρκώς είς τήν εύημε- *. 
ρίαν κα πρόοδον. Δυστυχώς δμως ή τυραννική έξουσία τού έκπροσώπου τής Πύ-f 
λης καί οί έξευτελισμοί, τούς όποίους ύφίστανται καθημερινώς, άποτελούν άνυ-s 
πέρβλητον έμπόδιον καί προσβάλλουν άνεπανορθώτως τήν δικαιοσύνην, τήν θρη-*< 
σκείαν καί τόν άνθρωπισμόν. Χαρακτηριστικόν τής συμπεριφοράς τών Τούρκων^, 
καί τών συνθηκών διαβιώσεως τών υποδούλων Ελλήνων είναι τό περιστατικόν| \ 
τό όποιον περιγράφεται έντόνως κατά τήν έπίσκεψιν τού περιηγητού είς τά Χ α*? 
νιά: «Δέν έχουν (οί 'Έλληνες) τό δικαίωμα νά είσέρχωνται έφιπποι είς τήν πό . * 
λιν. Ή  τιμή αυτή έπιφυλλάσσεται είς τόν ’Αρχιεπίσκοπόν των καί είς τούς Εύ ί(.
ρωπαίους. Ό  Επίσκοπος τών Χανίων ήθέλησε νά καταργήση τόν τυραννικό?:' 
αυτόν νόμον. Έπιστρέφων ένα άπόγευμα έκ τής υπαίθρου μετά πολών μοναχών, 
ούδόλως κατήλθεν έκ τού ύποζυγίου του καί άδιαφορών έκάλπασε μέχρι τής of! 
κίας του. Οί Γενίτσαροι, οί όποιοι έφρούρουν τήν είσοδον, έθεώρησαν τήν πράξι# 
αύτήν ώς ύβριν. Τήν έπομένην συνήθροισαν πρός στάσιν τήν όχλοστρατίαν, δι{  
γήθησαν τήν προσβολήν πού έδέχθη τό όνομα τού Μουσουλμάνου καί έλαβον xi! * 
άπόφασιν νά καύσουν τόν Επίσκοπον καί τούς ιερείς του. νΗδη μετέφερον ε
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φλέκτους ύλας διά νά δέσουν πύρ είς τήν οικίαν του, προφέροντες χιλίας κατά
ρας. Οί δυστυχείς ήσαν έτοιμοι νά ύποστοϋν τήν σκληράν τύχην, δτε δ Πασάς, 
πληροφορηθείς έγκαίρως, συνεκράτησε τό πλήθος, γνωστοποιών είς δλας τάς 
όδούς τής πόλεως φιρμάνιον, τά όποιον άπηγόρευε εις κάθε "Έλληνα, όποιασδή- 
ποτε κατασιάσεως καί άν ήτο, νά κοιμηθή έντός των τειχών των Χανίων. Ή  
άπαγόρευσις έτηρήθη αύστηρώς. Έβλεπε κανείς τούς δυστυχείς σκλάβους νά έξ- 
έρχωνται άτιμωτικώς κάθε βράδυ έκ τής πύλης τού Ρεθύμνου καί νά άναζητοΰν 
άσυλον είς τήν πλησίον ύπαιθρον»12.

Αί τρεις τελευταίαι έπιστολαί προωρίζοντο νά άποτελέσουν ένα δεύτερον 
τόμον, εις τόν όποιον ό S av a ry  έσκέπτετο νά περιγράψη τάς έντυπώσεις του έκ 
τών λοιπών νήσων του ’Αρχιπελάγους. Τό σχέδιον δμως τούτο έμεινεν ήμιτελές 
λόγω τού έπισυμβάντος θανάτου τού περιηγητοΰ. Τό τέλος δμως τής τελευταίας 
έπιστολής παρουσιάζει Ιδιαίτερον ένδιαφέρον, διότι άποτελεί ένθερμον κήρυγμα 
φιλελληνισμού καί όύναται νά χαρακτηρισθή ώς έπιτυχής έπίλογος τού δλου συγ
γράμματος τού S av ary  : «"Ας μή μέ κατηγορήσουν δτι παρουσιάζω τούς όθωμα- 
νούς μέ πολύ μελανά χρώματα. Διατρέχω τήν αυτοκρατορίαν των, έχω εις τούς 
οφθαλμούς μου τά παντός είδους κακά, τά όποια έπέφεραν είς τάς έπιστήμας, 
εις τάς τέχνας, είς τούς άνθρώπους' τούς βλέπω νά φέρουν τήν πανώλην άπό 
νήσον είς νήσον, άπό περιοχήν είς περιοχήν, χωρίς νά δύναται τό παράδειγμα 
όλων τών έθνών νά τούς φωτίση' καί δέν θά ύψωνόμην έναντίον τής άσυνειδη- 
σίας αυτού τού βαρβάρου λαού! δέν θά κατηγόρουν τήν καταστρεπτικήν μοιρο- 
λατρείαν το υ ! δέν θά είχον πυρίνους λόγους διά νά ζωγραφίσω τά έγκλήματα 
τής κυβερνήσεώς του, αυτής τής έχθρικής κυβερνήσεως πρός τό άνθρώπινυν γέ
νος, ή όποία κατέστρεψε περισσοτέρους άνθρώπους άπό δσους έθέρισεν ό σίδηρος 
τών κατακτητών του ! Είς τήν θέαν αυτών τών θλιβερών θεαμάτων ή καρδία 
μου εξοργίζεται καί στε'άζει, ή χολή μου φλέγεται καί θά ήθελον νά έξορκίσω 
όλόκληρον τήν Εύριοπην έναντίον τών Τούρκων, οί όποιοι, κατελθόντες άπό τά 
όρη τής ’Αρμενίας, συνέτριψαν τά έθνη κατά τήν πορείαν των καί διήνοιξαν έν 
μέσω κτιαάτων αίματος μίαν όδόν μέχρι τού θρόνου τής Κωνσταντινουπόλεως. 
‘Η ώραία χώρα, τήν όποιαν κατοικούν, ουδόλως έξημέρωσε τήν θηριωδίαν τού 
χαρακτήρος των. "Η δύναμις είναι ό νόμος των, τό ξίφος ή δικαιοσύνην τω ν»13.

** *

Ό  S o n n in i14 έπεσκέφθη τήν Ελλάδα καί περιοχάς τής Τουρκίας κατά τά 
έτη 1778—1780 κατά διαταγήν τού βασιλέως τής Γαλλίας καί κατόπιν ειδικής 
άδείας τής Πύλης πρός συλλογήν βοτάνων, έδημοσίευσεν δμως τάς έντυπώσεις 
του μόνον κατά τό έννατον έτος τής Δημοκρατίας, ήτοι τώ 1801. Τό έργον του 
δύναται νά θεωρηθή ώς άρίστη λαογραφική πηγή διά τήν μελέτην τών έκδηλώ- 
αεων τού δημοσίου καί ιδιωτικού βίου τών κατά τά τελευταία έτη πρό τής Έ πα- 
ναστάσεως κατοίκων τής "Ελλάδος. Περιέχονται έπίσης πλεϊσται δσαι πληροφο- 
}ίαι έπισιημονικού ένδιαφέροντος, κύριον δμως μέλημα τού περιηγητού δέν είναι 
\ περιγραφή τών άρχαίων μνημείων, περί τών όποιων έχουν πολλά γραφή, άλλά 
\ έρευνα τής νεωτέρας "Ελλάδος, τών κατοίκων της καί τής καταστάσεως τής 
οθωμανικής αυτοκρατορίας άπό πολιτικής καί στρατιωτικής άπόψεως.

νΗδη είς τήν εισαγωγήν τού έργον του ό S o n n in i διαπιστώνει δτι «ή ’Ο 
θωμανική κυβέρνησις όμοιάζει πρός ύπερμεγέθη καί άμορφον κολοσσόν, τοποθε- 
ημένον είς βάσιν έξ άργίλου, φαίνεται έτοιμος νά καταρρεύση' καί ή "Ελλάς, τήν 
ποίαν συντρίβει μέ τό άνυπόφορον βάρος της, δέν δύναται νά καθυστερήση, 
υμφώνως πρός δλας τάς ένδείξεις, άν δχι νά άνακτήση τήν άρχαίαν της στάσιν,
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τουλάχιστον νά σπάση τάς άλύσεις της καί νά καταλάβη μίαν θέσιν μεταξύ των 
άλλων έθνών, δπου ή παλαιά καί πλήρης δουλεία ιης ήμπόδιζον αυτήν νά συγ
καταλέγεται»15. Τά αίτια τής καταπτώσεως τής Ελλάδος καί τής τραγικής δέ
σεως τών κατοίκων της άποδίδει άποκλειστικώς καί μόνον είς την βάρβαρον 
τουρκικήν έξουσίαν. Έ ν τούτοις, παρ’ δλην τήν τραγικήν δουλείαν, οί Έλληνες 
διετήρησαν τάς προγονικάς άρετάς καί παρέχουν είς τδν περιηγητήν τήν έλπίδα 
περί μελλοντικής άναστάσεως του έθνους των. Ενθουσιάζεται κυρίως έκ τής λαμ* 
πράς έπιδόσεως τών κατοίκων τών νήσων τοΰ Αιγαίου είς τό έμπόριον καί τήν 
ναυτιλίαν, διά τών όποίων Αποκτούν τά ύλικά μέσα διά τδν άγώνα τής Ανεξαρ
τησίας των. Περιγράφει μάλιστα κατά τρόπον διθυραμβικόν τήν μορφήν καί τά 
ιδιαίτερα γνωρίσματα τοΰ χαρακτήρος τών Ελλήνων καί τών Έλληνίδων καί 
παρατηρεί: «Ποία διαφορά μεταξύ τοΰ καθ’ δλοκληρίαν νόθου έκείνου λαοΰ (τής 
Αίγυπτου) καί τοΰ κατοικοΰντος άκόμη είς τάς ώραίας περιοχάς τής Ελλάδος. 
Ύ πδ ένα καθαρόν ουρανόν, έντδς μιας υγιούς Ατμόσφαιρας, εύκράτου καί ποτι
σμένης υπό τών πλέων γλυκών Αναθυμιάσεων, είς έδαφος τδ όποιον ή φύσις 
στολίζει διά Ανθέων καί καλύπτει διά τής χλόης μιας αίωνίας Ανοίξεως, καί τδ 
όποιον δύναται νά έμπλουτισθή διά παντός είδους παραγωγής καί δΓ ήδέων 
καρπών, δεν Αναμένει κανείς νά συναντήση μεταξύ τών Ανθρώπων είμή τδ ήπιον 
τών ηθών καί τήν γλυκύτητα τού χαρακτήρος»16. Εγείρεται έν συνεχεία έναν- 
τίον τών παρατηρήσεων τοΰ μισέλληνος Pauw και Αναιρεί τάς κατηγορίας του 
έναντίον τών υποδούλων Ελλήνων, τάς όποιας χαρακτηρίζει ώς ύβρεις καί βλα
σφημίας κατά τοΰ Ανθρωπισμού καί τοΰ ώραίου καί ώς μελανάς κηλίδας τών 
φιλοσοφικών έρευνών. Είναι πεπεισμένος δτι, έάν παρουσιασθοΰν ισχυρά! ξέναι 
δυνάμεις, δχι ώς εισβολείς καί κατακτηταί, άλλ’ ώς έλευθερωτα! τής Ελλάδος, ή 
έξέγερσις κατά τής δουλείας θά είναι Αφ’ ένδς καθολική καί Αφ’ έτέρου Αποτελε
σματική. Γενναίοι πολεμισταί θά σχηματίσουν στρατιωτικά τάγματα είς δλα τά 
σημεία τής αυτοκρατορίας, ένώ έξυπνοι καί πεπειραμένοι ναυτικοί θά καλύψουν τήν 
θάλασσαν : «Οί καιροί κατά τούς όποίους μία έκ τών ώραιοτέρων χωρών τής υδρο
γείου, ή όποία είναι ή πλέον πλούσια είς πολυτίμους Αναμνήσεις, θά έκριζωθή έκ 
τής όθωμανικής δεσποτείας, δέν είναι ίσως Απομεμακρυσμένοι. Ή  ύπαρξις τής 
Απεράντου καί τερατώδους αυτοκρατορίας τών Τούρκων δέν δύναται νά έχη μα
κράν διάρκειαν... Μία κυριαρχία εδραιωμένη έπί τής Αμαθείας δέν δύναται νά 
υποστήριξή τήν έπαφήν τών φώτων' θά καταστραφή μετά τής προληπτικής βαρ- 
βαρότητος, εις τήν όποίαν όφείλει τήν προέλευσίν της' καί ή πλέον σκληρά, ή 
πλέον Απρονόητος τυραννία δέν θά Αφήση άλλα ϊχνη, έκτδς έκείνου τδ όποιον 
Ακολουθεί τδν βίον όλων τών τυράννων, τδν Αποτροπιασμόν τοΰ μέλλοντος»17.

Ή  προφητεία αυτή τοΰ S onn in i, στηριζομένη είς Αντικειμενικήν θεώρη- 
σιν τής έπικρατούσης καταστάσεως, δέν θά Αργήση νά πρσγματοποιηθή. Προβλέ- 
πων μάλιστα τήν άντίδρασιν τοΰ Μέττερνιχ καί τών λοιπών δυνάμεων τής Ευ
ρώπης, παρατηρεί δτι ή λέξις «έπανάστασις» δέν πρέπει νά Ανησυχή τούς ήγε- 
μόνας τής Δύσεως, διότι δέν πρόκειται περί κοινωνικής ώς είς τήν Γαλλίαν, Αλλά 
περί δικαίας έθνικής έξεγέρσεως. Ψέγει τέλος τήν πολιτικήν τών κυβερνήσεων 
τής Ευρώπης καί ιδιαιτέρως τής πατρίδος του, ή όποία ένίσχυσε τδ ναυτικόν τής 
Τουρκίας διά τής χρησιμοποιήσεως τοΰ λιμένος τής Μασσαλίας διά τήν κατα
σκευήν πλοίων καί Απέστειλε τδν βαρώνον ντέ ΤδτΓ διά τήν Αποτελεσματικήν 
όχύρωσιν τών στενών τών Δαρδανελλίων.

Τά Ανωτέρω κείμενα Αποδεικνύουν δτι τδ Φιλελληνικόν πνεύμα, τδ όποιον 
ύπεχρέωσε τήν Ευρωπαϊκήν πολιτικήν νά στραφή υπέρ τοΰ δικαίου αίτήματος
τών Ελλήνων, δέν διεμορφώθη Αποτόμως κατά τήν περίοδον τοΰ ένδόξου άγώ- 
νος τής έθνικής μας Ανεξαρτησίας. Βεβαίως τά ήρωϊκά κατορθώματα τών άγω-
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νιατών τής Έπαναστάσεως Ιδωκαν Αποφασιστικήν ώθησιν είς τήν έξέλιξιν των 
φιλελληνικών συναισθημάτων τής Ευρωπαϊκής κοινής γνώμης. Ε ίναι δμως άναμ- 
φισβήιητον δτι δ Φιλελληνισμός όφείλει τήν άρχήν του είς τάς περιγραφάς των 
περιηγητών άπό τών μέσων τοΰ 18ου αίώνος, Ιδιαιτέρως δέ είς δ,τι άφορμ εϊς 
τήν Γαλλίαν, έκτός τοΰ S av a ry  καί τοΰ S o n n in i, τοΰ G uys, τοΰ C lioiseul - 
G ouffier καί τοΰ Πουκεβίλ, αί προτροπαί τοΰ Βολταίρου πρός τήν ΑΙκατερίνην 
τής Ρωσσίας πρός άπελευθέρωσιν τής Ελλάδος κατά τήν διάρκειαν τοΰ Ρωσσο - 
τουρκικοΰ πολέμου καί ή λογοτεχνική ΰπέρ τΰν νεωτέρων Ε λλήνω ν δημιουργία 
τών υπό τήν σκιάν τοΰ Πατριάρχου τοΰ F e rn ey  έργαζομένων ποιητών, συγγρα
φέων καί φιλοσόφων, έρριψαν τους πρώτους σπόρους τής συμπαθείας τής πε
φωτισμένης Εύρώπης πρός τούς στενάζοντας υπό τόν τουρκικόν ζυγόν Έ λληνας 
καί προετοίμασαν τήν κοινήν γνώμην διά νά δεχθή εύνοϊκώς μετ’ όλίγον τήν 
Ιεράν ύπόθεσιν τής Ελευθερίας, τής δικαιοσύνης, τής θρησκείας καί τοΰ άνθρω- 
πισμοΰ.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ
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ΚΟΣΜΑΣ ΑΙΤΩΛΟΣ ΚΑΙ ΟΡΛΩΦΕΙΑ
’Από τήν πατριωτική δράση τοΟ μεγάλου άναγεννητοΟ

«’Πό Μέγα Δέντρο ξεκίνα, στό Καλοντάσι αγιάζει, 
χτίζει σχολειά, χτίζει έκκλησιές, χτίζει τή Ρωμιοσύνη!»

Γ. ΑΘΑΝΑΣ.

1. Ή  προετοιμασία

Οί πρώτοι ουσιαστικοί έπαναστατικοΐ άγώνες των Ελλήνων για τήν αποτί
ναξη του άπό του 1453 τουρκικού ζυγοΰ άρχιζαν μέ τήν είσοδο του 18ου αιώνα, 
δταν ή όμόδοξή τους τότε Ρωσσία άνοιξε πόλεμο κατά των Τούρκων καί κλήρος 
καί λαός είδαν στό πρόσωπο του Τσάρου τόν Θεόπεμπτο εκδικητή καί λύτρωτή 
τους. Οί πολιτικοί τής Ρωσσίας είχαν πεισθή πώς ή ολοένα καί παρακμάζουσα 
Τουρκική Αύτοκρατορία τούς εύκόλυνε να έφαρμόσουν τά παλαιά τους όνειρα καί 
νά διαδεχθούν αύτοί τώρα τούς Τούρκους στήν κληρονομιά του Βυζαντίου* γιά 
τούτο ύπέθαλπαν μέ κάθε τρόπο τόν ιερό πόθο των Ελλήνων γιά τήν απόσειση 
τού ξενικού ζυγοΰ.

'Ό σοι 'Έλληνες άνέβαιναν στή Ρωσσία άποκτοΰσαν άμέσως τή ρωσσική ιθα
γένεια, γίνονταν δεκτοί στό στρατό καί προάγονταν σέ άξιώματα. Ό  κλήρος τής 
Μόσχας, έξ άλλου, βρίσκονταν σέ συνεχή άλληλογραφία μέ τή στενάζουσα έκκλη- 
σία τής Ελλάδος καί έστελνε στις μονές τού 'Αγίου ’Όρους διάφορα δώρα, άμφια, 
πολύτιμα σκεύη, εικόνες, σταυρούς, έπιταφίους. Πράκτορες τών Ρώσσων διέγερναν 
τά πνεύματα καί θερμόαιμοι απεσταλμένοι ζητούσαν έπίμονα την κήρυξη τής επα
νάστασης, τερατολογώντας στό λαό καί διασπέρνοντας τις πιό παράδοξες διαδόσεις 
καί προσκαλώντας όλους στά άρματα έναντίον τού δυνάστου. 'Όλα αυτά, καθώς 
καί ή εφεύρεση του καλόγερου Θεοκλήτου Πολυείδη μέ τις διάφορες προρρήσεις 
τής λαϊκής φυλλάδας τού «9Αγαθαγγέλου» του ή «9Οπτασίας τον μακαρίου 'Ιερο- 
μονάχον 9 Αγαθ αγγέλου» — προσφιλέστατου άναγνώσματος τών ύποδούλων, πού 
προέλεγε μέ άκρίβεια δσα είχαν συμβή ώς τήν έποχή του καί προδιέγραφε τά μέλ
λοντα, τή «συντέλεια τής βασώείας τών Όσμάνων», καί κυκλοφορούσε ευρύτατα, 
έντυπο καί χειρόγραφο, ώς «κώδιξ τις θειος, άναγγέλων βεβαίαν τήν από τους 
Τούρκον σωτηρίαν τής 'Ελλάδος», καλλιεργώντας έτσι τήν πίστη στό «ξανθόν γέ
νος» τών Ρώσσων1—δλα, λοιπόν, αύτά δυνάμωναν τόν πόθο τών Ελλήνων καί 
εύμενώς τούς προδιέθεταν πρός έξεγερτικές προσκλήσεις τής Ρωσσίας.

Ό  ένθουσιασμός, πού είχε καταλάβει τότε τούς Έλληνες, ήταν μεγάλος* ό 
μεγαλύτερος δμως είχε σημειωθή στήν Αιτωλοακαρνανία. Τό Κ ά ρ λ ε λ ι  — έτσι 
είχαν ονομάσει οί Τούρκοι τήν Αιτωλοακαρνανία καί θά πή χ ώ ρ α  τ ο υ  Κ α ρ ό 
λ ο υ ,  έπειδή ό πριν κυρίαρχός της ήταν ό Κάρολος Τόκκος, άπό δπου καί τήν πή

1 . Λ. Β ρ α ν ο ύ σ η :  «Ρήγας Βελεστινλής», Άθήναι 1957, σελ. 100.
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ραν οί Τούρκοι— τό Κάρλελι, λοιπόν, μπορεί σίγουρα νά περηφανεύεται γιά τά 
πρώιμα έπαναστατικά κινήματά του. Δέν είχαν περάσει παρά μονάχα έκατόν δεκα- 
οχτώ χρόνια μέ τήν 'Άλωση της Πόλης καί πρώτοι οί Καρλελιώτες τά χόντραιναν 
μέ τούς Τούρκους: ήταν μαζί μέ τόν Τωάννη τόν Αύστριακό στη ναυμαχία τής 
Ναυπάκτου στά 1571 καί τράβηξαν γιά τό τόλμημά τους εκείνο φρικτά άντίποινα 
άπό τούς Τούρκους, δηώσεις, καταστροφές καί παιδωμάζωμα άκόμα. Στά  1585 
ό Θεόδωρος Μπούας - Γρίβας έδινε σέ μιά ένοπλη διαμαρτυρία του κατά του εχ 
θρού τήν πρώτη μ ά χη :

« . . . .μ*  έννιά χιλιάδες Τούρκους
στά ρόγγια, στά ξερόρρογγα, κοντά στη Γαβρολίμνη
μέ τόν πασιά τού Νέπαχτου, τού Καρλελιου τό μπέη»

Βαρειά πληγωμένος ό Μπούας μπόρεσε:
« . . . . καί ρίχτηκε στό Θιάκι
κι* όλοι οί γιατροί τού λέγανε πώς γλυτωμό δέν έχει»,

δπου καί ύπέκυψε στις λαβωματιές του. Σ τά  1730 άρματωλοί τής Αιτωλοακαρνα
νίας καιροφυλακτώντας στην Κ α κ ή  Σ κ ά λ α  τής Κλόκοβας, στό μεταξύ τού Με- 
σολογγιού καί Ναυπάκτου άνώμαλο δρόμο, ξέκαναν τουρκικό καραβάνι, πού μετ
έφερνε στην Πόλη τό φόρο τού χαρατσιού καί τόν πήραν ολόκληρο* κατέλαβαν 
ύστερα καί τό Μακρυνόρος καί έτσι γιά ένα διάστημα ή έπικοινωνία τής ’Ηπείρου 
μέ τό Ξηρόμερο καί τις δυτικές έπαρχίες είχε κοπή2.

Στον ήρωϊκό καί άγέρωχο τούτον τόπο ή προπαγάνδα των ρωσικών σχεδίων 
είχε πιάσει. Ά λλω στε είχε γίνει καί σ* αύτόν σύντονη καί συστηματική προεργα
σία. ΟΙ Καρλελιώτες Νικήτας, άπό τά Βλυζανά τού Ξηρομέρου, καί ό Βαλτινός 
Γεώργιος Σταθάς, γιός τού Γέρο - Σταθά, πού καί Μ ο σ χ ο β ί τ η  τόν παρωνόμα- 
σαν, 6ταν γύρισε στήν Ε λλάδα3, είχαν γίνει στρατηγοί στό ρωσσικό στρατό. Ε π ί 
σης συνταγματάρχης σ* αύτόν είχε κάμει καί ό Γιάννης Βαρνακιώτης, παππούς του 
ύστερα άρχιστρατήγου τού Ξηρομέρου4. Καί τότε, σάν έπαναστατικό εμβατήριο, 
βρίσκονταν κάθε στιγμή στά χείλη δλων τών Καρλελιωτών ό θούριος δημοτικός 
έξορκισμός:

«Ά κόμα τούτ’ τήν άνοιξη
— ραγιάδες - ραγιάδες 

καί τούτ’ τό καλοκαίρι
— καημένη Ρούμελη.

'Όσο νάρθη ό Μόσκοβος
— ραγιάδες - ραγιάδες 

νά φέρη τό σεφέρι
— Μωρία καί Ρούμελη I».

’Έ τσι είχαν διαμορφωθή τά πολιτικά πράγματα στό σκλαβωμένο Κάρλελι, 
δταν ό Πάτερ - Κοσμάς ό Αίτωλός, ύστερ* άπό δεκαεφτάχρονες συνεχείς στήν Ά -  
θωνιάδα Ακαδημία σπουδές, πού σίγουρα αύτές τού σφυρηλάτησαν τό έμφυτο φλο
γερό χαρακτήρα του, χρισμένος καί άπό τό Πατριαρχείο «Γενικός Τεροκήρυξ τής 
Ανατολικής Εκκλησίας» καί ένισχυμένος καί μέ τό μεγάλο κύρος τού ιερωμένου 
άποχαιρετοΰσε, ύπερπενηντάρης πιά, στά 1760 τό Ά γιον  ’Ό ρος καί άρχιζε τό ίερα-

2. Π. Ά ρ α β α ν τ ι ν ο υ :  «Χρονογραφία της Ηπείρου», Α ', 241.
3. Ν. Κ α σ ο μ ο ύ λ η :  «Ενθυμήματα Στρατιωτικά», Α, 35.
4. Κ. Α. Σ τ α σ ι ν ο π ο ύ λ ο υ :  «Τό Μεσολόγγι», Α, 4925, σελ. 98,



298 γΗΠ£|ΡΩΤΙΚΗ £ΣΤΙΑ»

ποστολικό έργο του για την εθνική, πνευματική καί θρησκευτική βελτίωση της 
έθνότητας.

2. Ό  έθνβγέρτης

Καλυμμένος μέ τον εύτελή καί άπέριττο τρίβωνα του Τάγματος των Βασι- 
λειανών καί φέρνοντας στά χέρια του άπλούστατο ραβδί ό μοναχός Πάτερ - Κο
σμάς ό Αίτωλός ήταν στά κρυφά ένας άπό τούς μυστικούς καί άνεπίσημους κήρυ- 
κες των προθέσεων τής ρωσσικής πολιτικής. Δραστήριος, εύγλωττος, άκούραστος 
δ ι δ ά χ ο ς 5 έκανε στά λαϊκά στρώματα τά ένθουσιώδη κηρύγματά του στο συναρ
παστικό καί ένθερμο δημοτικό λόγο καί παρασκεύαζε τό κίνημα. Οί μεγάλοι στό 
'Άγιον ’Όρος άναγεννητές δάσκαλοί του, πού καί εκείνοι είχαν όνειρευθή καί τάξει 
σκοπό τής ζωής τους τήν άνάσταση του Γένους — δηλαδή ό Ευγένιος Βούλγαρης, 
πού είχε όρκισθή τον όρκο τής Μεγάλης ’Ιδέας στόν ’Άθω* ό Νικόλαος Τζαρτζού- 
λης, πού είχε προφητέψει γιά τό 1774 τή διάλυση τού ’Οθωμανικού Κράτους καί 
τήν άναβίωση τής Βυζαντινής Αύτοκρατορίας* ό Παναγιώτης Παλαμάς, ό φωτι
σμένος Διδάσκαλος τού Γένους, ό «ασκητής ρασσοφόρος τ ’ Άγιονόρους», πού θά 
ξεσηκώση σέ λίγο με έναν άπερίγραπτο ενθουσιασμό τό κάστρο τού Μεσολογγιού 
στό κίνημα — καί οί τρεις αυτοί είχαν κληροδοτήσει τις ιδέες τους γιά τή λύση 
τού έθνικού ζητήματος καί στόν εύπαίδευτο μαθητή τους. Κυρίως δμως 6,τι άσκησε 
πάνω του άποφασιστική έπίδραση ήταν ό φιλικός δεσμός τού Πάτερ - Κοσμά μέ 
τόν π  ο λ ι τ  ι κ ώ ς ρωσσόφιλο καί ε θ ν  ι κ ώ  ς μεγάλο ϊδεάτη δάσκαλό του Τζαρτ- 
ζούλη. ’Αλλά ρωσσόφιλος ήταν καί ό Οικουμενικός Πατριάρχης Σεραφείμ Β' ό 
Άλβανίτης, ό έκ Δελβίνου, πού μαζί του στενώτατες επίσης σχίσεις είχε συνάψει 
ό Πάτερ - Κοσμάς. Έ τσ ι δέν γεννιέται καμμιά άμφιβολία πώς άνάμεσα στούς Πα
τριάρχη — Τζαρτζούλη — Κοσμά ύπήρξε μύηση στή ρωσσόφιλη κατεύθυνση καί 
πολιτική, πού άργότερα έκδηλώθηκε μέ τή συμμετοχή τους στην επανάσταση. Ό  
σύνδεσμος, λοιπόν, αύτός, άλλά καί ή ειδική έντολή, πού πήρε, τόσο άπό τόν Πα
τριάρχη Σεραφείμ Β ', βσο καί άπό τό μεταγενέστερό του Σαμουήλ, διαμόρφωσαν 
άπό άπόψεως εξωτερικής πολιτικής τόν Πάτερ - Κοσμά σέ ρωσσόφιλο6. «Ρωσσό
φιλος και μνημένος στά σχέδια τής ρωσικής πολιτικής συχνά μνημόνευε τό ξ α ν- 
θ ό ν  γ έ ν ο ς ,  πού θά ξεσκλάβωνε τήν πατρίδα του», άποφαίνεται καί ό κράτιστος 
των μελετητών του7. Συχνά μιλούσε γιά τήν η μ έ ρ α  κ ρ ί σ ε ω ς  καί μέ λόγια 
συμβολικά προσπαθούσε νά σταλάζη στις ψυχές των πληθυσμών τήν ιδέα τής έπα- 
νάστασης καί τών θυσιών, πού έπρεπε νά δοκιμάσουν γιά τήν πατρίδα τους. ’Ανα
χωρώντας άπό κάθε χωριό συνήθιζε νά λέη : — « Α υ τ ό  μ ι  άν  ή μ έ  ρ αν θά γ  ίν η 
ρ ω μ έ ί κ ο » .  Γενημμένος καί μεγαλωμένος μέσα στήν ήρωϊκή άτμόσφαιρα τής 
κλεφτουριάς τού Κάρλελι ήταν ένας άφωσιωμένος στό π οθ ον  μ ε ν  ο τού Γένους.

*Η δεύτερη μακρά περιοδεία του (1763 — 1773) συνδέθηκε άρρηκτα μέ τήν 
προετοιμασία καί τήν κήρυξη τού ξεσηκωμού τού 1769. Μέ τή γερή προετοιμα
σία του καί τήν πνευματική πανοπλία του άρχισε νά δρασκελάη τά βουνά καί νά 
μυή τούς Άρματωλούς καί τούς Κλέφτες στήν Ιδέα τού ξεσκλαβωμοΰ τού Γένους 
μέ τή συνδρομή τού « ξ α ν θ ό ν  γ  έ ν  ον ς »  καί τής «' Α  γ  ί ας  Ρ ω σ σ  (ας».  Πρα
γματοποιούσε ιδιαίτερες συναντήσεις με τούς οπλαρχηγούς καί τούς κατηχούσε

5. Δ ι δ ά χ ο υ ς  ή Δ ι δ α χ τ ά δ ε ς  έλεγαν τότε τούς λαϊκούς Ιεροκήρυκες, πού μέ πρό
φαση τό ράσο καί τή χριστιανική διδασκαλία πλησίαζαν τό λαό.

6. Δ. Γ ρ. Τ σ ά κ ω ν α :  « Ή  κοινωνιολογία του Κοσμά του Αίτωλου», περιοδ. «Ηπει
ρωτική Εστία», έτ. Η ' (1959), σελ. 115—116, 124.

7. Φ ά ν η  Μ ι χ α λ ό π ο υ λ ο υ :  «Κοσμάς ό Αίτωλός», περιοδ. «Νέον Κράτος», 1938, 
σελ. 738.
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στά έπαναστατικά σχέδια τής ρωσσικής αύλης καί του 'Έλληνα άξιωματικού του 
ρωσσικού στρατού Γεώργιου Παπάζωλη. Τήν έθνικώτατη καί εύρύτατατα πατριω
τική δράση του Πάτερ - Κοσμά τότε άρκετές τοπικές παραδόσεις τή μνημονεύουν. 
Μετά άπό κάθε «Διδαχή» του μάζευε γύρω του τούς ζωηρότερους, τούς πιύ δυνα
μικούς καί άποφασιστικούς καπεταναίους καί τούς κατηχούσε στά πατριωτικά του 
σχέδια. Οί έπισημότεροι οπλαρχηγοί των ορεινών χωριών μυήθηκαν άπό αύτόν 
στήν ιδέα τής άπελευθέρωσης καί έδωκαν μπροστά του τόν όρκο τής μελλοντικής 
δράσης, όταν ό πόλεμος άνάμεσα Ρωσσίας καί Τουρκίας θά ξεσπούσε. *0 Τσόγγας 
καί ό Σταθάς, πού είχαν τά άρματωλίκα τους ή δρουσαν στύ Βάλτο, στύ Ξηρό- 
μερο ή στό Λούρο, είχαν κατηχηθή άπό τόν Πάτερ - Κοσμά. Οί περίφημοι Λα- 
ζαϊοι, ό Γέρο - Βλαχάβας καί άλλο», άρματωλοί είδαν καί γνώρισαν τόν ένθερμο 
ρασοφόρο καί μυήθηκαν άπό αύτόν στήν ίδέα τής μελλοντικής εξέγερσης, πού σχε- 
δίαζε ή ρωσσική πολιτική8. Οί λόγιοι του καιρού, εξ άλλου, κατειλημμένοι άπό 
τή μανία τών Βυζαντινών νά λύνουν χρησμούς, ώραματίζονταν τό λυτρωμό τού 
Γένους άπό τή Ρωσσία καί τόν χρονολογούσαν πότε στά 1767, πότε στά 1768 καί 
πότε στά 1774. "Ωστε ή ώρα πλησίαζε καί ή προπαγάνδα γίνονταν μέ φανατισμό.

Τού Πάτερ - Κοσμά τά όνειρα άρχίζουν νά παίρνουν σάρκα καί όστά τό Φθι
νόπωρο τού 1768, όταν ή μεγαλοπράγμονη καί δαιμόνια Γερμανίδα Αικατερίνη Β ', 
γυναίκα μεγάλων παθών, μεγάλης φιλοδοξίας καί μεγάλης ένεργητικότητας, άνέ- 
βηκε στόν αύτοκρατορικό θρόνο τής Ρωσσίας (1762 — 1796) μέ κατασταλαγμένο 
οριστικά τό σχέδιο τής άπελευθέρωσης τών χριστιανών τής Τουρκίας. Οί χώρες 
αύτές θά άποτελούσαν δυό άνεξάρτητα κράτη καί μάλιστα έναν έγγονό της τόν 
είχε ονομάσει έμφαντικά Κωνσταντίνο καί τόν προώριζε γιά τό θρόνο τού Βυζαν
τίου. Βιάζονταν, λοιπόν, οί Ρώσσοι νά κατέβουν στήν Μεσόγειο καί όταν ή Αικα
τερίνη κήρυξε πιά τόν πόλεμο τών Τούρκων πιστεύτηκε πώς οί προφητεμένοι 
καιροί τέλος πάντων ήρθαν. Γεμάτοι συγκίνηση καί έπαναστατικότητα οί οπλαρχη
γοί τού Κάρλελι, παρασυρμένοι άπό τή μέθη τού άγνού πατριωτισμού τους καί 
τών δολίων ξένων υποσχέσεων, ύψωσαν στή χώρα τους τή σημαία τής άνεξαρτη- 
σίας. Στή Βόνιτσα καί τό άλλο τό Ξηρόμερο ό Χρηστός Γρίβας, στό Βάλτο ό 
Σταθάς Γεροδήμος, στό Βραχώρι καί τό Άγγελόκαστρο ό Γεώργιος Γουλιμής ή 
Λαχούρης, στό Μεσολόγγι ό Παναγιώτης Παλαμάς καί στή Ναύπακτο ό Κ. Σ ι- 
σμάνης ξεσήκωσαν τούς πληθυσμούς τών έπαρχιών τους. 'Ολόκληρο τό Κάρλελι 
στά άρματα. Ό  Πάτερ - Κοσμάς όλόπρωτος άνάμεσά τους καί μέ ενεργότατο μέ
ρος, υποκινώντας καί συνεπαίρνοντας μέ τό φλογερό δημοτικό κήρυγμά του τό λαό 
καί προτρέποντας στήν έξακο)ούθηση τής έπανάστασης.

Λεπτομέρειες άπό τή δράση του στήν περίοδο τούτη δυστυχώς δέν γνωρί
ζομε. 'Ομιλίες του άναφέρονται τότε στή Ναύπακτο, πιθανώς στις άρχές τού 1770, 
γιά τελευταία φορά, καθώς καί στό Γαλαξίδι τόν ίδιο καιρό.

3. Μαδημένα όνειρα

Οί πρώτες έπιτυχίες τής έπανάστασης τον Ό ρλώ φ  — άπό τό όνομα τού στό
λαρχου καί κυριώτερου ύποκινητού της ’Αλέξιου ’Ορλώφ -  ή τής ά λ έ ρ τ α ς — 
λαϊκής ονομασίας τής εξέγερσης — σημειώθηκαν λαμπρές. Οί Τούρκοι διώχτηκαν 
άπό όλα τά μέρη τού Κάρλελι καί ή έλληνική σημαία κυμάτιζε άγέρωχη σέ όλα τά 
κάστρα του. "Ομως οί άποτυχίες δέν άργησαν νά άκολουθήσουν. 'Ο  'Ορλώφ μόνο

8. Κ. Ζ η σ ί ο υ :  «01 Διδάσκαλοι του Γένους», Άθηναι 1915, σελ. 84. Τού αυτού: 
«Νέα Έφημερίς», 23 Αύγούστου 1896.
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υποσχέσεις κόμισε στην Αιτωλοακαρνανία καί καμμιά πραγματική βοήθεια. « '0  
λυτρωτής ό Μόσκοβος ό πλάνος πάει μέ τά διαβατάρικα πουλιά!». Καί τότε τά 
γεγονότα πολύ τραγικά σημειώθηκαν. Οί ’Αρβανίτες κατέβηκαν στά 1770 καί 
κατά τύ φρικτώτερο τρόπο άφάνισαν τά μέρη. ’Από του 1770 ίσαμε τό 1774 οί 
αίτωλοακαρνανικοί χώροι έγιναν πεδίο φοβερώτατων καί άγριώτατων επιδρομών 
καί σχεδόν ερημώθηκαν. Τούς αίματόβαψε «λιάπικο χαντζάρι, Θάνατος κι ερμιά/» 
Τό Βραχώρι καταστράφηκε, έπίσης τό Μεσελλόγγι καί οί άλλες παραθαλάσσιες πολι
τείες ’Ανατολικό καί ’Έπαχτος. Οί Γριβαιοι καί δ Γουλιμής μέ τριακόσιους γεν
ναίους τους σέ μιά εξάωρη φονικώτατη μάχη έ'πεσαν όλοι τους στίς νέες Θερμο
πύλες της Αιτωλίας, στών «Γριβαίων τά κόκκαλα» τού ’Αγγελοκάστρου9 10 11. Σέ ση
μείωμα τού κώδικα τής Μονής Παλιοκαρυάς άναγράφονται τά εξής γιά τον άφανι- 
σμό τών μερών αύτών: «Έ ν ετει 1771 εκατέβηκαν οι ’Αρβανίτες και έχάλασαν 
τό ’Ανατολικό και τό Μεσολόγγι καί άλλα μερικά κάστρα καί επήραν σκλάβους, 
γυναίκες καί παιδιά, καί άλλους επούλησαν καί πολλούς έπήγαν εις την ’Αρβανι
τιάν καί τούς έτούρκεψαν»™. Ή  άνάμνηση τών γεγονότων έκείνων ήταν γιά πολλά 
χρόνια φοβερή. «Σ τ ο ν  κ α ι ρ ό  τ ο υ  ’Ο ρ λ ώφ» ήταν μιά φράση γεμάτη φρίκη 
καί άποτροπιασμό γιά την Αίτωλοοκαρνανία.

Ό  Πάτερ - Κοσπάς μετά την άποτυχία τού κινήματος άναγκάστηκε νά άνα- 
στείλη τή δράση του. *Η βία, ή άθλιότητα, ή δυστυχία, οί καθημερινοί φόνοι, πού 
κυριαρχούσαν σέ 6σες περιοχές πήραν μέρος στην επανάσταση, δέν σήκωναν άλλο 
τήν παραμονή του σ’ αύτές. ΤΙ συμμετοχή στά Όρλώφεια, πού τόν άπεκάλυψαν 
ώς υποκινητή τους καί ρωσσόφιλο, είχε κινήσει τήν οργή τού δυνάστου έναντίον 
του καί συγκεντρώσεις καί διδασκαλίες του άπαγορεύονταν πιά. *Η παράδοση μά
λιστα διασώζει καί σήμερα τήν πληροφορία πώς στή γενέτειρά του οί Τούρκοι τόν 
έπιασαν καί τόν άφησαν μονάχα, δταν οί χριστιανοί τής περιοχής μέ σαράντα - 
πενήντα γρόσια έξαγόρασαν τήν ποινή του. Έ ξ  αιτίας του μάλιστα έφτασε νά κινη- 
γηθή άπό τήν Πόλη καί ό Σχολάρχης τής Πατριαρχικής ’Ακαδημίας (1769—1774) 
όμόσχημος άδερφός του Χρύσανθος 6 Αίτωλός ώς ρωσσόφιλος καί έκεϊνος, καί, 
καθώς ό σύγχρονός του Δαπόντες γράφει: «διά τάς καιρικάς αταξίας καί φόβους 
τον τότε πολέμου λάθρα φυγών άπό Βασιλεύουσαν ήρθεν εις Ναξίαν καί ήρχισε 
νά διδάσκη τήν γραμματικήν τέχνην»1̂ . ’Έ τσι ό Πάτερ - Κοσμάς άναγκάστηκε νά 
διακόψη τίς περιοδείες του στό Άλβανοκρατούμενο Κάρλελι.

Πιστεύτηκε πώς είχε ζητήσει τότε άσυλο σωτηρίας στήν Κεφαλλωνιά. "Ο
μως έμφάνισή του σ* αύτή σημειώθηκε στά 1777 καί οχι στά 1770 — 1773. Στον 
κώδικα ’Αρχιερέων Κεφαλλωνιάς άναγράφεται: «Κατά δε τό 1770 συνέβησαν εμ
φύλιοι σπαραγμοί, οΰς παρηκολούθησε δεινή αιχμαλωσία' μετά επτά έτη άπό τής 
εποχής ταύτης άνεφάνη ό ' Ιεροκήρυξ καί ’Ισαπόστολος Κοσμάς»12. Παρουσία καί 
δράση του στήν Κεφαλλωνιά στά 1770 — 1773 δέν μαρτυρεϊται έπαρκώς. ’Αλλά 
ούτε καί ή προσοχή τών Βενετσιάνων, πού τότε κατείχαν τά Ίόνια νησιά καί τά 
άντικρυνά ’Ηπειρωτικά παράλια καί είχαν πολλούς καί σοβαρούς λόγους νά παρα
κολουθούν άγρυπνα τόν Πάτερ - Κοσμά, δέν βεβαιώνεται άπό πουθενά γιά μιά τέ
τοια τρίχρονη (1770 — 1773) παρουσία του στήν Κεφαλλωνιά. ’Αντίθετα στήν έπί- 
σκεψη τού 1777 τούς κίνησε τήν έντονη άνησυχία, καθώς άπέδειξαν οί έρευνες στό

9. Κ. Α. Σ τ α σ ι ν ο π ο ύ λ ο υ ,  δπ. παρ., σελ. 105—107, 302.
10. Δ. Λ ο υ κ ό π ο υ λ ο υ :  «Άπό ένα κώδικα·, περιοδ. «Ήμερ. Μεγ. Ελλάδος», έτος 

1935, σελ. 124.
11. Κ. Σ ά θ α :  «Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη», Γ ', 188.
12. Άρχιμ. Σ ω φ ρ .  Π α π α κ υ ρ ι α κ ο ΰ :  «Συμβολή εις τόν βίον Κοσμά τού Αίτω- 

λου», Άθηναι 1953, σελ. 36.
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Βενετικό ’.Αρχείο13. Φαίνεται πώς μάλλον πρός τό "Αγιο "Ορος κατώρθωσε νά δια- 
φύγη. Πικραμένος από τήν άτυχη έκβαση καί τήν έγκατάλειψη του έπαναστατη- 
μένου Γένους από τή Ρωσσία, αλλά καί τις τρομερές σέ βάρος των δυστυχισμένων 
ραγιάδων συνέπειές της, μελέτησε ψύχραιμα τά πράγματα καί άναθεώρησε τις 
ιδέες του σχετικά με τόν τρόπο τής άπελευθέρωσης τής πατρίδας του. "Οχι πώς ή 
διάψευση τής πανελλήνιας προσδοκίας άπό τούς Μόσκοβους τόν άποκαρδίωσε. Ή  
φλογερή καρδιά του τόν ώδηγοΰσε ολοένα καί επίμονα στή μιά, τή μεγάλη του 
άποστολή. Μόνο πού ή έπώδυνη πείρα του τόν έδίδαξε πώς ή άποκατάσταση θά 
γίνονταν άποκλειστικά μέ τις δικές τους δυνάμεις καί όχι μέ φρούδες υποσχέσεις 
ξένων, πού μόνο στό συμφέρο τους άπέβλεπαν καί πού σέ πολλά σημεία, όπως στό 
Μωρηά καί στά νησιά, πού οι Ρώσσοι είχαν πατήσει, είχαν άποδειχθή άγριώτεροι 
καί βαρβαρότεροι άπό τούς Τούρκους14. «'Ο 'Άγιος Κοσμάς είχε διαλέξει για τό 
συγκρατημό στά πάτρια και τήν άνάσταση τοϋ σκλαβωμένου Γένους τόν πιο στέ
ρεο δρόμο: Ισαμε που νάρθτ\ πάλι 6 καιρός τοϋ Σ π α θ ι ο ύ ,  είχε αγκαλιάσει τό 
Σ τ α υ ρ ό  και τόν Π υ ρ σ ό » ^ .  ’Αποφασισμένος στό εξής μέ τέτοιο πρόγραμμα 
νά συνέχιση τό έργο του άνέβηκε, μετά τή συνθήκη του Κιουτσούκ - Καϊναρτζή του 
Ιουλίου του 1774, πού αμνήστευε τό άτυχο έκεινο κίνημα, καί πάλι στήν Πόλη, 
άνακοίνωσε τις ιδέες του στό νέο Πατριάρχη Σωφρόνιο καί παίρνοντας καινούρια 
άδεια άρχισε τήν τελευταία περιοδεία του (1775—1779), τή γονιμώτερη καί άπο- 
τελεσματικώτερη, πού έπισφραγίστηκε, πριν άπό εκατόν - ένενήντα σάν τώρα άκρι- 
βώς χρόνια, μέ τό μαρτυρικό δι* άγχόνης θάνατο καί τήν άποθέωσή του στις 24 
Αύγούστου, Σάββατο ξημερώματα, στό Καλικόντασι του Μπερατιοΰ.

13. Κ. Δ. Μ έ ρ τ ζ ι ο υ :  «Τό έν Βενετία Κρατικόν Άρχειον», περιοδ. «Η πειρωτικά 
Χρονικά», έτος 1940, σελ. 1 — 12.

14. Φ ά ν η  Μ ι χ α λ ό π ο υ λ ο υ ,  όπ. παρ., σελ. 837, 838, 963.
15. Δ. Σ. Σ α λ α  μ ά γ κ α :  « Ό  γνωστός καλόγηρος Κοσμάς», Άθήναι 1952, σελ. 45*



ΣΤΕΦ. ΜΠΕΤΤΗ

ΣΥΜΒΟΛΗ ΣΤΗ ΜΕΛΕΤΗ ΤΟΥ ΗΠΕΙΡΗΤΙΚΟΥ ΑΙΑΦΟΤΙΣΜΟΥ
V ΛΑΜΠΡΟΣ ΦΩΤΙΑΔΗΣ

ό «περικλεής» σχολάρχης του Βουκουρεστίου
( 1753-1805

«Παροκρερόμενος υπό τοΰ ενθουσιασμού άπο- 
περάτυ)νεν έκαστον μάθημα μετά λύπης...».

I. Ρ. ΝΕΡΟΥΛΟΣ

1. ’Από τά Γιάννινα στή Βλαχιά

’Ανάμεσα στους μεγάλους Δασκάλους, πού σάν ρυάκια δρμητικά, γιά νά 
μεταχειριστώ παρομοίωση τοΰ Δούκα, ξεχύθηκαν κατά τή ΙΗ' Εκατονταετηρίδα 
άπδ τή βρυσομάνα τοΰ Νεοελληνικού Διαφουτισμοΰ τά Γιάννινα, γιά νά ποτίσουν 
«μέ των λόγων τά πότιμα νάματα» τΙς φρυγμένες άπδ τήν άμάθεια καί τή σκλα
βιά έλληνικές ψυχές, κορυφαία άναμφίβολα θέση κατέχει ό διαπρεπής σχολάρχης 
τοΰ Βουκουρεστίου Λάμπρος ό Φωτιάδης.

O t  μ έ  τ δ ν  Φ ω τ ι ά δ η  α υ τ ό ν  ά σ χ ο λ η θ έ ν τ ε ς  π α λ α ιό τ ε ρ α  λ ό γ ιο ι  (Β ρ ε τ τ ό ς ,  Ζ ι/β ί-  
ρ α ς ,  Σ ά θ α ς ,  Ά ρ α β α ν τ ι ν δ ς  κ. ά . )  έ λ ά χ ισ τ ε ς  π α ρ έ χ ο υ ν  π ε ρ ί  τ ή ς  ζ ω ή ς  το υ  ε ιδ ή σ ε ις ,  
ό δέ τ ε λ ε υ τ α ίο ς  β ιο γ ρ ά φ ο ς  τ ο υ  Γ ο ύ δ α ς  δ μ ο λ ο γ ε ί  (Π α ρ .  Β ίο ς  Β '  2 4 3 —2 6 2 ) ,  π ε ρ α ί-  
ν ο ν τ α ς  τ ή  σ χ ε τ ικ ή  π ρ α γ μ α τ ε ία  το υ ,  δ τ ι  « ο ύ δ έ ν  ά τ ε λ έ σ τ ε ρ ο ν  το ΰ  β ίο υ  το ύ τ ο υ » ,  άρ- 
κ ε ΐ τ α ι  δέ  σέ δ σ ε ς  ά π δ  τ δ ν  Ά ρ α β .  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ε ς  σ τ ή ν  ά ν έ κ δ ο τ η  Ι σ τ ο ρ ί α  τ ή ς  Έλλ. 
Π α ι δ ε ί α ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ίε ς  έλαβε .

’Αξιόλογη έν τούτοις περί τοΰ Λ. Φ. μελέτη, γιά τΙς έντελώς νέες Αντλη
μένες άπδ Ρουμανικές Ιδίως πηγές ειδήσεις της, έδημοσίεψε τελευταία (Έπετ. 
Μεσ. ’Αρχείου 1950 σελ. 106— 140) ό Δημ. Οίκονομίδης, ή δποία πολύ μάς έβοή- 
θησε στήν προκείμενη όμόλογη προσπάθειά μας.

Ό  περικλεής λοιπόν, καθώς δ Άραβ. τδν λέει, Λάμπρος γεννήθηκε στά 
Γιάννινα άπδ Γιαννιώτες γονείς «ούχΐ έκ των άσήμων»(1) δχι βέβαια τδ 1750  
έτος, καθώς δ Ιδιος ιστορικός τής ’Ηπείρου γνωματεύει, Αλλά τδ 1 7 5 3 .  Ό  Ακρι
βής αυτός χρόνος τής γέννησής του βγαίνει άπδ έπιγραφή δημοσιευόμενη στδ μέ 
τδν τίτλο «Μετρική* (2) έργο τοΰ Ζηνόβιου Πώπ (έκδόθηκε στή Βιέννη τδ 1803) 
προσωπογραφία τοΰ Λάμπρου, πού έχει ως εξής: «Λάμπρος Φωτιάδης δ έξ Ίω- 
αννίνων τοΰ έν Βουκουρεστίοις ήγεμονικοΰ Γυμνασίου Διδάσκαλος έτών ν'» (μέ 
κεφ. γράμμ.). Τά έγκύκλια γράμματα διήκουσε δ Λ. στή Μπαλαναία Σχολή, τήν 
ήδη ( 1 7 6 0 )  άπδ τδν Κοσμά διευθυνόμενη, «πολυετώς μαθητεύσας». Μετά την 
Αποφοίτησή του άπδ τή Σχολή αυτή έγινε, άγνωστο γιά πόσον καιρό, μαθητής 
τοΰ Μετσοβίτη Τρύφωνα, Ιδιωτικού τότε διδασκάλου, φίλου στενού τοΰ Βούλγαρη
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x u i  Α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν τ ο ς  τό  σ ύ σ τ η μ ά  του ,  Α ν τ ί μ α χ ο υ  δέ τ ή ς  Μ π α λ α ν α ί α ς  ο ί κ ο γ έ ν ε ι α ς ,  
« το ύ τ ο  δέ  π ο ι ή σ α ς ,  κ α θ ώ ς  γ ρ ά φ ε ι  ό Γ υ ύ δ α ς ,  δ υ σ η ρ έ σ τ η σ ε ν  ά ρ κ ο ΰ ν τ ο ς  τ δ ν  ρ η -  
Ο έ ν τα  Μ π α λ ά ν υ ν  κ α ί  τ ο ύ ς  π ε ρ ί  α υ τ ό ν  δ υ σ μ ε ν ώ ς  π ω ς  δ ι α κ ε ι μ έ ν ο υ ς  π ρ ό ς  χ ή ν  ρ η -  
θ ε ϊ σ α ν  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ή ν  κ α ί  Α ν τ ί ζ η λ ο ν  Ε σ τ ία ν . . . » .  Ν έ ο ς  π ο λ ύ  ό Φ ω τ ι ά δ η ς ( 3) κ α ί  μ ό 
λ ις ,  κ α τ ά  τ ά  λ ε γ ά μ ε ν α  τ ο ύ  Ά ρ α β α ν τ ι ν ο ύ  π ά ν τ α ,  π ο ύ  μ ε τ α γ ρ ά φ ε ι  ό Γ ο ύ δ α ς ,  «Α νήρ 
χή ή λ ικ ίμ  γ ε ν ό μ ε ν ο ς ,  π α ι δ ε ί ρ  δέ  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή  κ α ί  Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ή  ο υ  τ ή  τ υ χ ο ύ σ η  
κ α τ η ρ τ ισ μ έ ν ο ς »  Ε τα ξ ίδ ευ σ ε  σ τ ι ς  π α ρ ί σ τ ρ ι ε ς  χ ώ ρ ε ς ,  Α γ ν ο ο ύ μ ε  δέ Ε ν τ ε λ ώ ς  τ ή ν  Εκεί 
δ ια μ ο ν ή  κ α ί  Α σ χο λ ίε ς  τ ο υ  Εν γ έ ν ε ι  ώ ς  τό  1 7 9 2 ,  χ ρ ό ν ο  π ο ύ  π ρ ο σ κ λ ή θ η κ ε  Α πό  τ ό ν  
ή γ ε μ ό ν α  τ ή ς  Β λ α χ ία ς  Ά λ έ ξ .  Μ ο υ ρ ο ύ ζ η  ν ’ Α ν α λ ά β η  τή  Σ χ ο λ α ρ χ ί α  τ ή ς  Β ο υ κ ο υ ρ ε -  
σ τ ι α ν ή ς  α υ θ ε ν τ ι κ ή ς  Σ χ ο λ ή ς ( 4) σέ Α ν τ ι κ α τ ά σ τ α σ η  τ ο ύ  Γ ρ .  Κ ω ν σ τα ν τ Γ χ  Μ η λ ι ώ τ η .  
(Κ .  Κ ο ύ μ α  : ' Ι σ ι .  Ά ν θ ρ .  Π ρ ά ξ .  Ι Β '  5 7 4 ) .  Γ ι ά  τ ό  μ α χ ρ ό  τό  μ ε τ α ξ ύ  δ η λ .  τ ή ς  Α φ ι
ξης  το ύ  Λ ά μ π ρ ο υ  σ τ ή  Β λ α χ ι ά  κ α ί  τ ή ς  π ρ ό σ κ λ η σ ή ς  τ ο υ  σ τ ή  δ ι ε ύ θ υ ν σ η  τ ο ύ  α υ θ ε ν 
τ ικ ο ύ  Λ υ κ ε ί ο υ  χ ρ ο ν ικ ό  δ ι ά σ τ η μ α ,  γ ιά  τ ό  ό π ο ι ο ,  κ α θ ώ ς  ε ί π α μ ε ,  δ έ ν  υ π ά ρ χ ο υ ν  Ε π α ρ 
κ ε ίς  κ α ί  μ α ρ τ υ ρ η μ έ ν ε ς  ε ί δ ή σ ε ι ς ,  ο ί π α λ α ι ό ι ε ρ ο ι  β ι ο γ ρ ά φ ο ι  τ ο υ  δ ι α τ υ π ώ ν ο υ ν  δ ι ά 
φ ο ρ ε ς  ε ικ α σ ίε ς ,  τ ο ύ  μ έ ν  Σ ά θ α  (Ν .  Φ . σελ .  5 8 8 )  γ ν ω μ α τ ε ύ ο ν τ ο ς  δ τ ι  χ ρ η μ ά τ ι σ ε  μ α 
θ η τ ή ς  τ ο ύ  Ν ε ό φ υ τ ο υ  Κ α υ σ ο κ α λ υ β ί τ η ( 5) π ο ύ  δ ί δ α σ κ ε  σ τ ή ν  ά ? λ η  Α ν τ ίζ η λ ο  τ ή ς  
π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν η ς  Σ χ ο λ ή  τ ο ύ  Β ο υ κ ο υ ρ ε σ τ ίο υ ,  τ ή  Μ α υ ρ ο κ ο ρ δ ά τ ε ιο ,  τ ο ύ  δέ  Ά ρ α β .  π ι -  
σ τ ε ύ ο ν τ ο ς ,  γ ιά  τ ή ν  κ α τ α π λ η κ τ ι κ ή  τ ο υ  μ ό ρ φ ω σ η ,  δ τ ι  Ε φ ο ίτη σ ε  σέ  κ ά π ο ι ο  Π α ν ε π ι 
σ τ ή μ ιο  Ε υ ρ ω π α ϊ κ ό .  Ό  Γ ο ύ δ α ς  Ά ν α φ ε ρ ό μ ε ν ο ς  σ τ ί ς  π α ρ α π ά ν ω  γ ν ώ μ ε ς  τ Ι ς  Α π ο ρ 
ρ ί π τ ε ι  σ ά ν  Α σ τ ή ρ ικ τ ε ς ,  σ υ μ π α ι ρ α ί ν ε ι  δέ δ τ ι  « τ ή ν  σ ύ μ π α σ α ν  α υ τ ο ύ  π ο λ υ μ ά θ ε ι α ν  
Ε κ τ ή σ α τ ο  ό Φ . α υ τ ό ς  Ε α υ τ ό ν  δ ιδ ά σ κ ω ν . . .»  Γ ι ά  τό  λ ό γ ο  Α κ ρ ιβ ώ ς  α υ τ ό ν  δ ι δ ά σ κ α λ ο ν  
ά λ λ ο ν  α ύ τ ο δ ίδ α κ τ ο ,  δ υ ν ά μ ε ν ο  ν ά  σ τ α θ ή  γ ι ά  π α ρ α λ λ η λ ι σ μ ό  σ τ ό  Φ ω τ ι ά δ η  δ ί π λ α ,  
δΕ β ρ ίσ κ ε ι  Εκτός Α πό τό  δ ικ ό  το υ ,  χ ω ρ ι α ν ό  κ α ί  σ υ γ γ ε ν ή ,  Γ ε ο δ ρ γ ιο  τ ό ν  Κ ρ α ν ά ,  
π ρ ώ τ ο ν  γ υ μ ν α σ ι ά ρ χ η  τ ή ς  Ζ ω σ ι μ α ί α ς  Σ χ ο λ ή ς .

*Η μ α θ η τ ε ί α  π α ρ ά  τ α ύ τ α  μ ά λ λ ο ν  ο λ ι γ ό χ ρ ο ν η ,  τ ο ύ  Φ . υ π ό  τ ο ύ  Κ α υ σ ο κ α λ υ -  
β ί τ η ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  θ ε ω ρ ε ί τ α ι  γ ε γ ο ν ό ς  Α ν α μ φ ι σ β ή τ η τ ο ,  κ α ί  γ ι α τ ί  ό Φ .  ε ί σ ή γ α γ ε  Α μ έ
σους σ τ ή  Σ χ ο λ ή  κ α ί  τ ε λ ο ι ο π ο ίη σ ε  τ ό  σ ύ σ τ η μ α  δ ι δ α σ κ α λ ί α ς  τ ο υ  κ α ί  γ ι ά  τ Ι ς  Ε ξ α ιρ ε 
τ ι κ έ ς  π ο ύ  Α π έ δ ω σ ε  σ τ ή  μ ν ή μ η  τ ο ύ  Δ α σ κ ά λ ο υ  τ ι μ έ ς ,  σ υ ν θ έ σ α ς  γι* α υ τ ό ν  π ο λ λ ά  
Ε π α ιν ε τ ικ ά  τ ή ς  σ ο φ ί α ς  τ ο υ  Ε π ι γ ρ ά μ μ α τ α  κ α ι  ε ν α  π ο ί η μ α  τ ο ύ  ε ί δ ο υ ς  τ ώ ν  π τ ε ρ υ 
γ ίω ν .  Ε κ ε ί ν ο  Α κόμ η  τό  « κ ά τ θ α ν ε ς ,  ό ρ φ α ν ί η ν  δ ’ ή μ ι ν  λ ίπ ε ς ,  ώ  π ά τ ε ρ  Ε σθλέ»  σ τ ί 
χ ο ς  Ενός Α π’ α ύ τ ά  τ ά  ε ίς  Ν ε ό φ υ τ ο ν  Ε π ι γ ρ ά μ μ α τ α  τ ο ύ  Λ ά μ π ρ ο υ ,  δ έ ν  φ α ν ε ρ ώ ν ε ι  
π α ρ ά  τ ή ν  Α π έ ρ α ν τ η  π ο ύ  π ρ ο ξ έ ν η σ ε  λ ύ π η  σ ’ α υ τ ό ν  κ α ί  τ ό ν  κ ύ κ λ ο  τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  
τ ο υ  ό θ ά ν α τ ο ς  τ ο ύ  Δ α σ κ ά λ ο υ ,  κ α θ ώ ς  κ α ι  x lc  σ ν ε ν έ ς  π ο ύ  τ ο ύ ς  σ υ ν έ δ ε α ν  σ χ έ σ ε ι ς .  
Μέ τ ί  ά λ λ ο  Α σ χ ο λ ο ύ ν τ α ν  ό Λ ά μ π ρ ο ς  κ α ι ά  τ ή ν  π ρ ό  τ ή ς  Α ν ά ρ ρ η σ ή ς  τ ο υ  σ τ ή  σ χ ο λ α ρ 

χ ικ ή  Ε δρα α υ τ ή  π ε ρ ίο δ ο ,  δ έ ν  ε ί ν α ι  Α κ ρ ιβ ώ ς  γ ν ω σ τ ό .  Ν ε ώ τ ε ρ η ,  π ο ύ  π α ρ έ χ ε ι  ό 01- 
κ ο ν ο μ ί δ η ς  (δ. π .  σελ .  1 1 3 — 4 ), μ α ρ τ υ ρ η μ έ ν η  ε ί δ η σ η ,  τ ό ν  φ έ ρ ν ε ι  π ρ ο σ φ ω ν ή σ α ν τ α  
τ ό ν  ή γ ε μ ό ν α  κ α τ ά  τ ή ν  τ ε λ ε τ ή  τ ή ς  Ε ν α ρ ξ η ς  τ ώ ν  μ α θ η μ ά τ ω ν  τ ή ς  ί δ ι α ς  σ χ ο λ ή ς  τ ό  
1 7 7 6 .  Ε π ε ι δ ή  δέ κ α τ α  π ά γ ι α  π α ρ ά δ ο σ η  τ ο ύ  ι δ ρ ύ μ α τ ο ς  τ ή ν  π ρ ο σ φ ώ ν η σ η  Ε κ α ν ε  ό 
δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  τ ο υ ,  σ υ μ π α ι ρ α ί ν ε τ α ι  δ τ ι  ό Φ ω τ ι ά δ η ς  ε ί χ ε  σ χ ο λ α ρ χ ή σ ε ι  κ α ί  τ ό τ ε ς  σ τ ό  
Β ο υ κ ο υ ρ ε σ τ ια ν ό  Γ υ μ ν ά σ ι ο ,  γ ι ά  λ ί γ ο  ό μ ω ς  χ ρ ο ν ικ ό  δ ι ά σ τ η μ α .  Τό π ι θ α ν ώ τ ε ρ ο  τ έ 
λ ο ς  ε ΐ ν α ι ,  π ρ ά γ μ α  π ο ύ  β ε β α ι ώ ν ε ι  κ α ί  ό Δ ο ύ κ α ς  σέ σ χ ε τ ικ ό  Ε π ι μ ν η μ ό σ υ ν ο  λ ό γ ο  
το υ ,  π ώ ς  γ ι ά  π ο λ ύ ν  κ α ιρ ό  Ε δ ο ύ λ εψ ε  σ ά ν  δ ά σ κ α λ ο ς  Ι δ ι ω τ ι κ ό ς ,  « ε ί ς  τ ο ύ ς  ο ί κ ο υ ς  τ ώ ν  
ε ύ γ ε ν ώ ν »  Α ν α σ τ ρ ε φ ό μ ε ν ο ς  μ έ  τ ο ύ ς  π ν ε υ μ α τ ι κ ο ύ ς  δ ι ο ι κ η τ ι κ ο ύ ς  κ α ί  λ ο ι π ο ύ ς  Ε κ π ρ ο 

σ ώ π ο υ ς  τ ή ς  π ο λ υ ά ρ ι θ μ η ς  κ α ί  Α ν θ η ρ ή ς  Ε λ λ η ν ι κ ή ς  π α ρ ο ι κ ί α ς  τ ο ύ  Β ο υ κ ο υ ρ ε σ τ ί ο υ ( 6) 
δ π ο υ  π ο λ ύ  σ ύ ν τ ο μ α  Ε π ιβ λ ή θ η κ ε  γ ι ά  τ ή  σ π ά ν ι α  κ α τ ά ρ τ ι σ η  κ α ί  τ ά  π ο λ λ ά  χ α ρ ί σ μ α τ ά  
τ ο υ .  Ό π ω ς  δ μ ω ς  κ α ί  ν ά χ ε  τό  π ρ ά γ μ α ,  ή Ε κ λ ο γή  τ ο ύ  ή γ ε μ ό ν α  σ τ ό  π ρ ό σ ω π ό  τ ο υ ,  
γ ι ά  τ ή ν  κ α θ η γ ε σ ί α  τ ώ ν  Ε λ λ η ν ι κ ώ ν  κ α ί  τ ή  δ ι ε ύ θ υ ν σ η  τ ή ς  Σ χ ο λ ή ς  τ ο υ ,  υ π ή ρ ξ ε  
π ρ ά γ μ α τ ι  ε ύ τ υ χ ή ς ,  γ ι α τ ί  ό Λ ά μ π ρ ο ς  μ έ  τ ή ν  Ε μ π ν ε υ σ μ έ ν η  δ ι δ α σ κ α λ ί α  κ α ί  τ ή ν  Εν 
γ έ ν ε ι  σ ’ α ύ τ ή  π ο λ ι τ ε ί α  τ ο υ ,  Ε λ ά μ π ρ υ ν ε  χ ω ρ ί ς  υ π ε ρ β ο λ έ ς  κ α ί  τ ή  Σ χ ο λ ή  κ α ί  τ ό  
’Η π ε ι ρ ω τ ι κ ό ν  δ ν ο μ α .
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2. Σχολάρχης του αυθεντικού Γυμνασίου

Τώ 1 7 9 2 ,  καθώς είπαμε, καλείται ό Φωτιάδης στή διεύθυνση του Βουκου- 
ρεστιανού Γυμνασίου, θέση πού πρόθυμα δέχθηκε «ούτε πρδς αύξησιν τής Ιδίας 
αυτού ύπολήψεως, δπως θά γράψη άργότερα γι’ αύτδν ένας άπδ τούς θαυμαστές 
του, ούτε πρδς Ιδίαν αυτού ωφέλειαν άλλά πρδ παντός άλλου ϊνα κατασταθή χρή
σιμος είς την έλληνικήν νεολαίαν» καί δπου έδίδαξε συνεχώς ώς τδ 1 8 0 5  χρόνο 
τού θανάτου του «παρά πάντων έπαινούμενος διά τε την εύρυτάτην παιδείαν καί 
τάς λοιπάς ούκ όλίγας χριστιανικάς αύτού άρετάς...».

Στό νέο του στάδιο έπιδόθηκε, καθώς άναμένονταν, ευθύς άμέσως δ Ήπει- 
ρώτης Δάσκαλος μέ νεανικό ένθουσιασμδ καί ζήλο ένθεο, πολύ δέ σύντοιια ή 
φήμη του ξεπέρασε τά σύνορα τής Δακίας γιά νά φθάση ώς τΙς άπόμερες έλληνι- 
κες κοινότητες τής Ευρώπης, δπου μέ θαυμασμό άνάφεραν τό ονομά του, πλήθη 
δέ μαθητών Έλλήμων καί ξένων συνέρρεαν «ώς διψώσαι ελαφοι» στό Βουκου
ρέστι γιά νά θηλάσουν τά υψηλά του μαθήματα.

Κ α θ ώ ς  ή δ η  ά ν α φ έ ρ α μ ε ,  σ τ ό ν  τ ο μ έ α  τό  δ ιδ α κ τ ικ ό  δ Λ ά μ π ρ ο ς  ά κ ο λ ο ύ θ η σ ε  
τό  σ ύ σ τ η μ α  τ ο ύ  Δ α σ κ ά λ ο υ  τ ο υ  Κ α υ σ ο κ α λ υ β ί τ η  κ α ί  μ ά λ ισ τ α  τ η ν  κ α ιν ο τ ο μ ία  «τής 
ε ί ς  τ ή ν  κ ο ιν ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ω ς  το ύ  έλ λ η ν ικ ο ύ  κ ε ιμ έ ν ο υ  μ ο ν ο λ ε κ τ ικ ώ ς ,  έν ώ  
π ρ ό τ ε ρ ο ν  έ π ε κ ρ ά τ ε ι  ή έ π α χ θ ή ς  μ έ θ ο δ ο ς  τή ς  ψ υ χ α γ ω γ ί α ς ,  τ ή ς  δ ι ’ έ π ισ ω ρ ε ύ σ ε ω ς  
δ η λ ο ν ό τ ι  α π ά ν τ ω ν  τ ώ ν  σ υ ν ω ν ύ μ ω ν  έ ρ μ η ν ε ία ς » .  "Α ς  σ η μ ε ιω θ ή  π ώ ς  σ τ ή ς  τ ε λ ε υ 
τ α ί α ς  α υ τ ή ς  μ ε θ ό δ ο υ  τ ο ύ  Δ α σ κ ά λ ο υ  τ ο υ  τ ή ν  έ φ α ρ μ ο γ ή  δ Λ .,  μ α ζ ί  μ έ  τό ν  έ π ίσ η ς  
δ ι α π ρ ε π ή  Θ ε σ σ α λ ό  σ υ μ μ α θ η τ ή  κ α ί  π ρ ο κ ά τ ο χ ό  τ ο υ  σ τ ή  δ ι ε ύ θ υ ν σ η  τ ή ς  Σ χ ο λ ή ς  
Γ ρ .  Κ ω ν σ τ α ν τ ά ,  ά ν α δ ε ί χ θ η κ ε  ά ρ ισ τ ο τ έ χ ν η ς  κ α ί  ε υ ρ ύ τ α τ α  μέ τή  δ ιδ α σ κ α λ ία  του 
δ ι έ δ ω σ ε ( 7). « ’Α π α λ λ α γ ε ί ς , γ ρ ά φ ε  ι μ ο θ η τ ή ς  τ ο υ ,  τ ή ς  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ς  έρ εσ χελ ία ς  έ ν ε ρ γ ά  
κ α θ ί σ τ α  τ ά  έν  τ ο ί ς  π ρ ο γ ο ν ικ ο ί ς  β ιβ λ ίο ις  α ι σ θ ή μ α τ α ,  έ γ έ ν ν η σ ε  τ ό ν  'Ι ε ρ ό ν  Λ ό χ ο ν  
κ α ί  π α ρ α σ κ ε ύ α σ ε  γ ε ν ε ά ν  δ λ η ν  δ ιδ α σ κ ά λ ω ν  π ο λ λ α χ ώ ς  τ ή ν  π α τ ρ ί δ α  ε ύ ε ρ γ ε τ η σ ά ν -  
τ ω ν » .  ( Π α ν δ ώ ρ α  I  σ ελ .  200 ).

Γ ι ά  τ ή  δ ιδ α κ τ ικ ή  ά κ ό μ α  σ ά ν  φ ιλ ο λ ό γ ο υ  δ ε ι ν ό τ η τ α  τ ο ύ  Λ .  κ α ί  τ ο ύ ς  υ ψ η λ ο ύ ς  
σ τ ό χ ο υ ς  π ο ύ  μ ’ α υ τ ή  τ ή  δ ιδ α σ κ α λ ί α  έ π ε δ ίω κ ε ,  δ Δ .  Θ ε ρ ε ια ν ό ς ,  έ μ π ν ε υ σ μ έ ν ο ς  β ιο 
γ ρ ά φ ο ς  τ ο ύ  Κ ο ρ α ή ,  έ γ ρ α φ ε  : « 'Ό τ ι  δ Λ. δ έ ν  π ε ρ ι ω ρ ίσ θ η  ε ί ς  τ ή ν  λ ε κ τ ικ ή ν  κ α ί  φ ρ α 
σ τ ι κ ή ν  έ ρ μ η ν ε ία ν  τ ώ ν  Ε λ λ ή ν ω ν  π ο ι η τ ώ ν  κ α ί  π ε ζ ο γ ρ ά φ ω ν  ά λ λ ά  σ υ μ π ε ρ ιέ λ α β ε ν  
ε ί ς  τ ή ν  δ ιδ α σ κ α λ ί α ν  τ ο υ  κ α ί  τ ή ν  π ρ α γ μ α τ ικ ή ν  έ ξ ή γ η σ ιν ,  ε ί ν α ι  έ ν ε ρ γ έ ς  τ ε κ μ ή ρ ιο ν  
δ τ ι  δ ά ε ί μ ν η σ τ ο ς  τ ο ύ  Γ έ ν ο υ ς  δ ιδ ά σ κ α λ ο ς  π ρ ο έ θ ε τ ο  κ α τ ’ έ ξ ο χ ή ν  ν ά  έ κ π υ ρ ώ σ η  τ ά ς  
ψ υ χ ά ς  τ ώ ν  ά κ ρ ο ο μ έ ν ω ν  δ ιά  τ ο ύ  ίε ρ ο ϋ  έ κ ε ίν ο υ  έ ν θ ο υ σ ια σ μ ο ύ ,  δ ιά  τή ς  φ ιλ ο σ ό φ ο υ  
έ κ ε ίν η ς  μ α ν ί α ς  ή ν  έ ν τ ίκ τ ε ι  ή π ρ α γ μ α τ ικ ή  έ ρ μ ε ν ε ία  τ ώ ν  ά θ α ν ά τ ω ν  τ ή ς  ά ρ χ α ία ς  
Ε λ λ ά δ ο ς  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ώ ν  ά ρ ι σ τ ο υ ρ γ η μ ά τ ω ν .  Έ χ ώ ρ ι σ ε  π ρ ό ς  τ ο ύ τ ο ι ς  δ Λ .,  σ υ ν ε χ ίζ ε ι  
ό Θ ε ρ ε ια ν ό ς ,  τ ο ύ ς  ά ρ χ α ίο υ ς  κ λ α σ σ ικ ο ύ ς  ά π ό  τ ώ ν  έ κ κ λ η σ ια σ τ ικ ώ ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν ,  
π ε ρ ι έ κ ε ιρ ε ν  δ π ω σ ο ύ  τό  ψ υ χ α γ ω γ ι κ ό ν  σ ύ σ τ η μ α  ά ν τ ί  τ ώ ν  τ έ ω ς  έν  ε ιδ ε ι  π ο ικ ιλ ο μ ό ρ -  
φ ω ν  σ τ ρ α τ ι ω τ ώ ν  ά κ ρ ί τ ω ς  σ ω ρ ε υ ο μ έ ν ω ν  σ υ ν ω ν ύ μ ω ν ,  ε ι σ α γ ω γ ώ ν  τ ή ν  λ ε γ ο μ έ ν η ν  
μ ο ν ό λ ε κ τ ο ν  έ ρ μ η ν ε ία ν ,  π α ρ ώ τ ρ υ ν ε  δέ το ύ ς  δ μ ιλ η τ ά ς  α ύ τ ο ύ  ν ά  σ χ ο λ ά ζ ω σ ι  κ α ί  ε ις 
τ ή ν  σ π ο υ δ ή ν  τ ή ς  Λ α τ ι ν ί δ ο ς  φ ω ν ή ς . . . » .  ( Ά δ .  Κ ο ρ α ή ς  Β ' 2 8 0 ) .

Τ Ι ς  ά π ό ψ ε ι ς  α υ τ έ ς  τ ο ύ  Λ ά μ π ρ ο υ  γ ι ά  τή ν  ά ξ ία  τ ή ς  Λ α τ ιν ι κ ή ς  Φ ιλ ο λ ο γ ία ς  
κ α ί  γ λ ώ σ σ α ς  σ ά ν  θ ε ρ α π α ι ν ί δ α ς  σ τ ή  σ π ο υ δ ή  τ ή ς  Ε λ λ η ν ι κ ή ς ,  δ ρ θ ό τ α τ ε ς  στό  σ ύνολό  
τ ο υ ς ,  τ Ι ς  δ π ο ί ε ς  π ρ ο σ π α θ ο ύ σ ε  ν ά  έ μ φ υ σ ή σ η  σ τ ο ύ ς  μ α θ η τ έ ς  τ ο υ  π ρ ο β ά λ λ ο ν τ α ς  τόν  

Ι δ ιο  τ ό ν  έ α υ τ ό  τ ο υ  π α ρ ά δ ε ι γ μ α ,  δ ια κ ή ρ υ ξ ε  λ ίγ ο  ά ρ γ ό τ ε ρ α  μέ το ύ ς  π ε ρ ίφ η μ ο υ ς  
« Π ε ρ ί  τ ή ς  Έ λ λ η ν .  Π α ι δ ε ί α ς  κ α ί  γ λ ώ σ σ η ς »  α υ τ ο σ χ έ δ ιο υ ς  σ τ ο χ α σ μ ο ύ ς  το υ  δ Κ ο 

ρ α ή ς ,  κ ο ρ υ φ α ί ο ς  φ ιλ ό λ ο γ ο ς  κ α ί  μ ε γ ά λ ο ς  Δ ά σ κ α λ ο ς  το ύ  Γ έ ν ο υ ς  (π ρ ο λ ε γ ό μ ε ν α  στήν  
έκ δ .  τ ο υ  ’Ι σ ο κ ρ ά τ η  1 8 0 7 )  γ ρ ά φ ο ν τ α ς :  « Ή  Λ α τ ιν ι κ ή  γ λ ώ σ σ α  δ τ ι  ε ί ν α ι  μ ία  τώ ν  
δ ι α λ λ έ κ τ ω ν  τ ή ς  Ε λ λ η ν ι κ ή ς  ε ί ν α ι  ά π ο δ ε δ ε ι γ μ έ ν ο ν  ε ίς  τ ο ύ ς  δσο  γ ν ω ρ ίζ ο υ σ ι  κα ί
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τ ά ς  δ ύ ο ’ μ η Γ  έ κ ε ί ν ω ν  χ ω ρ ί ς  τ ή ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν  μ ή τ ε  τ ο ύ τ ω ν  χ ω ρ ί ς  έ κ ε ί ν η ν  ε ί ν α ι  
δ υ ν α τ ό ν  νά  μ ά θ η  τ ι ς  ά κ ρ ιβ ώ ς .  Έ ξ ω  τ ο ύ τ ω ν  ή Κ ρ ι τ ι κ ή ,  κ α θ ώ ς  δ λ α ι  a t  έ π ι σ τ ή -  
μ α ι,  έλ α β ε  τ η ν  α ύ ξ η α ι ν  α υ τ ή ς  ά π ό  π ο λ λ ώ ν  χ ρ ό ν ω ν  κ α ί  π ο λ λ ώ ν  ά ν θ ρ ώ π ω ν  κ ό π ο υ ς .  
Κ α ί  ή π ρ ό ο δ ό ς  τ η ς  έ γ ιν ε  β α θ μ η δ ό ν  ά π ό  γ ν ώ α ι ν  ε ί ς  γ ν ώ σ ι ν .  " Ο λ ο ι  ο ύ τ ο ι  o t κ ό π ο ι  
ε ί ν α ι  γ ρ α μ μ έ ν ο ι  ε ί ς  Λ α τ ι ν ι κ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν .  Π ώ ς  ε ί ν α ι  λ ο ιπ ό ν  δ υ ν α τ ό ν  χ ω ρ ί ς  τ ή ν  ε ΐ -  
δ η σ ιν  α ύ τ ή ς  ν ά  γ ν ω ρ ί ζ η  τ ι ς  έ ν τ ε λ ώ ς  τ ή ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν ; . . . »  ( " Α π α ν τ α  1 9 6 5  A 9 2 1 ) .

Ά ν α φ ε ρ ό μ ε ν ο ς  σέ σ υ ν έ χ ε ια  ό ί δ ι ο ς  Θ ε ρ ε ι α ν ό ς  σ τ ί ς  π ε ρ ί  π α ι δ ε ί α ς  κ α ί  γ λ ώ σ 
σ α ς  Ιδ έες  το ύ  Φ ω τ ι ά δ η  γ ρ ά φ ε ι :  « ’Α λ λ ά  έ π α ν α λ έ γ ο μ ε ν  δ τ ι  δ  Λ ά μ π ρ ο ς  έ ν ο μ ί ζ ε τ ο  
μ έ ν  έ π ΐ  τ ώ ν  έ σ χ ά τ ω ν  α υ τ ο ύ  ή μ ε ρ ώ ν  θ ι α σ ώ τ η ς  τ ώ ν  ν έ ω ν  π ε ρ ί  τ ή ς  ά ν α π λ ά σ ε ω ς  
το ύ  γ έ ν ο υ ς  ά ρ χ ώ ν ,  ή το  δέ σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  κ α ί  ζ η λ ω τ ή ς  τ ο ύ  π α λ α ι ο ύ  σ υ σ τ ή μ α τ ο ς  τ ή ς  
έν  τ ή  ά ρ χ α ίμ  έ λ λ η ν ικ ή  δ ιδ α σ κ α λ ία ς *  έ κ ε ί ν α ι  ή σ α ν  ε ίσ έ τ ι  έ ν  τ ώ  γ ί γ ν ε σ θ α ι ,  τ ο ύ τ ο  
δέ έ σ τ η ρ ί ζ ε τ ο  έ π ΐ  π α ρ α δ ό σ ε ω ν  ώ ν  δ έ ν  ή τ ο  δ υ ν α τ ή  ή ά κ α ρ ι α ί α  κ α θ α ί ρ ε σ ι ς .  Ή  ύ π ό  
τ ο ύ  Ζ η ν ο β ίο υ  Πώπ ( τ ο ύ  π ρ ο σ φ ι λ ε σ τ ό τ ο υ  τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  τ ο ύ  Λ ά μ π ρ ο υ )  έ κ δ ο θ ε ΐ σ α  
τ ώ  1803 Μ ε τρ ικ ή  π ρ ό κ ε ι τ α ι  ώ ς  ζ ώ ν  μ α ρ τ ύ ρ ω ν  τ ή ς  τ ό τ ε  ίσ χ υ ο ύ σ η ς  κ α ί  τ ά ς  π α ρ 
ε κ β ά σ ε ις  ύ π ε ρ φ ι λ ο ύ σ η ς  π ο λ υ π λ ό κ ο υ  μ ε θ ό δ ο υ  ε ις  ή ν  ή ρ έ σ κ ε τ ο  κ α ί  α υ τ ο ύ  τ ο ύ  Λ ά μ 
π ρ ο υ  ή Σ χ ο λ ή » .

Β έ β α ια  μ α θ η τ ή ς  σ υ ν τ η ρ η τ ι κ ώ ν  Δ α σ κ ά λ ω ν  δ Λ ά μ π ρ ο ς  ( Μ π ά λ ά ν ο υ ,  Κ α υ σ ο -  
κ α λ υ β ίτ η )  έ σ τ ά θ η κ ε  ώ ς  τό  τ έ λ ο ς  σ χ ε δ ό ν  τ ή ς  ζ ω ή ς  τ ο υ  ό π α δ ό ς  τ ή ς  σ υ ν τ ή ρ η σ η ς ,  
μ ε τ ρ ι ο π α θ ή ς  δ μ ω ς  κ α ί  φ ίλ ο ς  τ ή ς  π ρ ο ο δ ε υ τ ι κ ή ς  ά λ λ α γ ή ς  κ α ί  β ε λ τ ί ω σ η ς  τ ώ ν  έκ -  
π α ι δ ε υ τ ι κ ώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν ,  ά ν τ ι τ ι θ έ μ ε ν ο ς  σ τ ί ς  έκ  δ ι α μ έ τ ρ ο υ  ά ν τ ί θ ε τ ε ς  ά π ό ψ ε ι ς  τ ώ ν  
Δ η μ ο τ ι κ ι σ τ ώ ν  ( χ υ δ α ϊ σ τ ώ ν ) ,  π ο ύ  έ κ π ρ ο σ ω π ο ύ σ ε  σ τ ό ν  ί δ ι ο  χ ώ ρ ο  ( Β ο υ κ ο υ ρ έ σ τ ι )  κ α ί  
τ ή ν  ί δ ι α  ά κ ρ ιβ ώ ς  έ π ο χ ή  δ  Δ . Κ α τ α ρ τ ζ ή ς  κ α ί  ή  π α ρ έ α  τ ο υ  ( Μ ο ισ ι ό δ α κ α ς ,  Ν ε ρ ο υ 
λ ό ς ,  Φ ι λ ι π π ί δ η ς ,  Κ ω ν σ τ α ν τ ή ς ,  Χ ρ ι σ τ ό π ο υ λ ο ς  κ. ά . ) .  Μ ό ν ο  δέ δ τ α ν  έ μ φ α ν ί ζ ε τ α ι  
σ τό  έ θ ν ι κ ό  π ν ε υ μ α τ ι κ ό  π ρ ο σ κ ή ν ιο  ή θ ο ρ υ β ώ δ η ς  κ α ί  έ π ι β λ η τ ι κ ή  π α ρ ο υ σ ί α  τ ο ύ  
Κ ο ρ α ή  χ α ρ ά σ σ ο ν τ ο ς  σ τό  γ λ ω σ σ ικ ό  ζ ή τ η μ α  τή  μ έ σ η  ό δό  τ ο υ ,  τ ό τ ε  ό Φ ω τ ι ά δ η ς  ά ρ -  
χ ί ζ ε ι  ν ά  σ τ ρ έ φ ε τ α ι  π ρ ό ς  τ Ι ς  ά π ό ψ ε ι ς  το υ .  Κ α ί  ή  σ τ ρ ο φ ή  τ ο υ  δ έ ν  ε ί ν α ι  ά π ό τ ο μ η  
ά λ λ ά  β α θ μ ι α ί α  κ α ϊ  έ λ λ ο γ η ,  γ ι α τ ί ,  κ α θ ώ ς  π ο λ ύ  σ ω σ τ ά  π α ρ α τ η ρ ε ί  δ  Θ ε ρ ε ι α ν ό ς ,  
« έ κ ε ίν α ι  (α ί  π ε ρ ί  ά ν α π λ ά σ ε ω ς  δ η λ .  τ ο ύ  Γ έ ν ο υ ς  ίδ έ α ι  τ ο ύ  σ ο φ ο ύ  Χ ί ο υ )  ή σ α ν  ε ί 
σ έ τ ι  έ ν  τ ώ  γ ί γ ν ε σ θ α ι  τ ο ύ τ ο  δέ  (δ η λ .  τό  σ ύ σ τ η μ α  τό  π α λ α ι ό ν )  έ σ τ η ρ ί ζ ε τ ο  ε π ί  π α ρ α 
δ ό σ ε ω ν  ώ ν  δ έ ν  ή το  δ υ ν α τ ή  ή ά κ α ρ ι α ί α  κ α θ α ί ρ ε σ ι ς » .  ’Α λ λ ά  γ ι ά  τ ή  θ έ σ η  ε ίδ ικ ιυ ·  
τ έ ρ α  τ ο ύ  Φ ω τ ι ά δ η  σ τό  γ λ ω σ σ ι κ ό  κ α ί  τ ά  σ υ ν α φ ή  τ ή ς  κ ο σ μ ο γ ο ν ι κ ή ς  γ ι ά  τ ό  π ο λ ι 
τ ικ ό  κ α ί  π ν ε υ μ α τ ι κ ό  μ έ λ λ ο ν  τ ο ύ  ε λ λ η ν ισ μ ο ύ  έ π ο χ ή ς  τ ο υ  ρ ε ύ μ α τ α ,  δ π ω ς  δ ι α μ ο ρ φ ώ 
ν ο ν τ α ι  σ τ ό  Β ο υ κ ο υ ρ έ σ τ ι ,  θ ά  έ π α ν έ λ θ ο υ μ ε  δ ι ε ξ ο δ ι κ ά  σ τ ό  ο ικ ε ίο  κ ε φ ά λ α ι ο .

Δ ια κ ε κ ρ ιμ έ ν ο ς  φ ί λ ο ς  κ α ί  θ α υ μ α σ τ ή ς  το ύ  Λ ά μ π ρ ο υ  δ  « ε ίς  τ ά ς  Η γ ε μ ο ν ί α ς  
ά κ μ ά σ α ς »  Φ α ν α ρ κ υ τ η ς  λ ό γ ιο ς  Γ ι α κ ω β ά κ η ς  Ρ ί ζ ο ς  Ν ε ρ ο υ λ ό ς ,  α υ τ ό ς  π ο ύ  μ έ  τ ά  Κ ο 
ρ α κ ίσ τ ικ ά  το υ  έ κ ο ρ ό ϊδ ε ψ ε  ά ρ γ ό τ ε ρ α  τ Ι ς  γ λ ω σ σ ι κ έ ς  ιδ έ ε ς  τ ο ύ  Κ ο ρ α ή ,  σ τ ά  Γ α λ λ ι κ ά  
έ κ δ ο μ έ ν ο  έρ γο  τ ο υ  « C o u r s  d e  L i t t e r a t u r c  G r e q u c  M o d e r n e  ( G e n e v e  1 8 2 7 )»  
δ ίν ε ι  ζο ^η ρ ά ν  ε ικ ό ν α  το ύ  Λ ά μ π ρ ο υ  σ ά ν  φ ι λ ο λ ό γ ο υ ,  Δ α σ κ ά λ ο υ  κ α ί  π α ι δ α γ ω γ ο ύ  
(σελ .  5 0 ) .  « Γ έ ν ν η μ α  τ ώ ν  Ί ω α ν ν ί ν ω ν  δ  Λ ά μ π ρ ο ς ,  γ ρ ά φ ε ι  ( κ α τ ά  μ ε τ ά φ ρ α σ ή  μ ο υ )  
δ  Ν ε ρ ο υ λ ό ς ,  π ρ ο ι κ ί σ θ η κ ε  ά π ό  τ ή  φ ύ σ η  μ έ  σ π ά ν ι α  π ρ ο τ ε ρ ή μ α τ α ,  μ ν ή μ η  ά π έ ρ α ν τ η ,  
μ ε γ ά λ η  ό ξ υ δ έ ρ κ ε ια  κ α ί  μ ι ά  έ π ι τ η δ ε ι ό τ η τ α  μ ο ν α δ ι κ ή  ν ά  σ υ λ λ α μ β ά ν η  8λ ε ς  τ Ι ς  ά π ο -  

χ ρ ώ σ ε ις  τ ή ς  ό μ ο ρ φ ιά ς  τ ώ ν  κ λ α σ σ ι κ ώ ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν .  Ή  κ α ρ δ ι ά  τ ο υ  ό χ ι  ά π ό  τ Ι ς  
κ ο ιν έ ς  ή τ α ν  γ ε μ ά τ η  ά π ό  ε υ α ι σ θ η σ ί α ,  ά γ α θ ό τ η τ α ,  κ α λ ω σ ύ ν η ,  π α τ ρ ι ω τ ι σ μ ό . . .  Ή  
τ α χ ύ τ α τ η  π ρ ό ο δ ο  τ ώ ν  μ α θ η τ ώ ν  τ ο υ  κ α ί  ή  μ ε θ ο δ ι κ ή  σ τ ή ν  έ ξ ή γ η σ η  τ ώ ν  ά ρ χ α ί ω ν  
σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  δ ιδ α σ κ α λ ί α  τ ο υ  π ρ ο σ ε ί λ κ υ σ α ν  ε υ θ ύ ς  ά μ έ σ α ις  π λ ή θ ο ς  άπ* δ λ α  τ ά  μ έ ρ η  
τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  μ α θ η τ ώ ν .  Έ χ ά ρ α σ σ ε  σ τ ί ς  κ α ρ δ ι έ ς  τ ο υ ς  τ ι ς  Ι δ έ ε ς  τ ο ύ  ω ρ α ί ο υ  κ α ί  

τ ο ύ  υ ψ η λ ο ύ  κ α ί  π ρ ο δ ι έ θ ε τ ε  ε ί ς  μ ίμ η σ η  τ ώ ν  έ ν α ρ έ τ ω ν  π ο λ ι τ ώ ν  κ α ί  ε υ ε ρ γ ε τ ώ ν  τ ή ς  
Π α τ ρ ί δ α ς .  Δ έ ν  έ μ ο ια ζ ε  μ έ  τ ο ύ ς  έ μ π ό ρ ο υ ς  κ α θ η γ η τ έ ς  π ο ύ  μ ε τ ρ ο ύ ν  τ ό  μ ά θ η μ ά  τ ο υ ς  
μ έ  τό  ρ ο λ ό ι  σ τό  χ έ ρ ι .  Π α ρ α φ ε ρ ό μ ε ν ο ς  ά π ό  τδν  έ ν θ ο υ σ ι α σ μ ό  έ τ ε λ ε ί ω ν ε  τ ό  μ ά θ η μ ά  
τ ο υ  μ έ  λ ύ π η .  Κ α τ ε β α ί ν ο ν τ α ς  ά π ό  τ ή ν  έ δ ρ α  έ γ ί ν ο ν τ α ν  π α τ έ ρ α ς  σ τ ο ρ γ ι κ ό ς  κ α ί  κ ο ι -
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νός όλων των μαθητών του. Όποιαδήποτε κι άν ήταν ή καταγωγή τους εύνοούσε 
αυτούς που διακρίνονταν, μέ σκοπό νά διαγείρη στίς ψυχές τους τήν άμιλλα χω
ρίς φθόνο. Συχνά έμοιράζονταν μέ τους φτωχότερους άπ’ αυτους καί τους καρ
πούς των κόπων του. 'Ένας τέτοιος Δάσκαλος δέν άργησε ν’ άναδείξη σοφούς 
φιλόλογους καί ένάρετους μαζί πολίτες. Ή  σχολή του έμοιαζε μέ τέλεια μηχανή 
πού παρήγαγε ταχύτατα κι ώς διά μαγείας προϊόντα τό Ιδιο έκλεκτά καί εξοχα».

νΑλλος πάλι, μαθητής του αυτός, άπό τούς συντάχτες τού Λ. Έρμου, όρ- 
γάνου των Κοραϊστών, έγραφε άρκετά άργότερα στό περιοδικό του, (1 8 1 9 )  σελ. 
4 8 5 — 6 ) : «ΤΗτον άνθρωπος μέ πολλήν εύφυΐαν, εις άκρον φιλόπονος, φιλομαθής 
καί φιλότιμος. ΕΙχεν Ιδέας Ικανάς μαθηματικής καί φυσικής καί τής τότε φιλο
σοφίας έξεϊχεν δμως είς τήν μάθησιν των έλληνικών καί παράξενον είναι δτι 
έστάθη σχεδόν αύτοδίδακτος, χωρίς υπερβολήν άπ’ δλους τούς προγενεστέρους του 
καί συγχρόνους έκαταλάμβανε καί παρέδιδε καλύτερον τά Ελληνικά. Δέν έπεριο- 
ρίζετο δέ είς μόνον τό γυμνόν καί ξερόν λεκτικόν μέρος άλλ’ ήκουε καί τό πρα
γματικόν. Εις αυτό έλάμβανε βοήθειαν τήν 'Ιστορίαν, άρχαιολογίαν των παλαιών, 
προσέτι τάς ξένας εκδόσεις τών Έλλήμων συγγραφέων, ξένας γλώσσας καί μάλι
στα τήν Λατινικήν είς τήν όποίαν καθώς ό ίδιος όμολογούσε έχρεώστει τό μεγα- 
λύτερον μέρος τής παιδείας* ώστόσον άν είς έκείνους τούς καιρούς ύπήρχε φιλό
λογος, αυτός ήτο βέβαια. Κανέν σύγγραμμα τών παλαιών δέν τόν έλάνθανε...».

Τέλος ό Κούμας (Τστ. Άνθρ. Πράξ. Ι Β '  σελ. 5 7 4 )  άναφερόμενος στή μέ
θοδο τού Λάμπρου καί τά άποτελέσματά της γράφει: «’Αλλά πάραυτα τόν Γρη- 
γόριον Κωνσταντάν Μηλιώτην διεδέχθη άλλος μαθητής τού Νεοφύτου ό λαμπρός 
Λάμπρος Φωτιάδης Ίωαννίτης δστις ήνωσε τήν πραγματικήν έρευναν είς τήν 
έςήγησιν τού λεκτικού τών συγγραφέων. Έπιχειρήσας νά παραδίδη τών κλασσι
κών λεγομένων συγγραφέων τά πονήματα καί άφήσας κατά μέρος τούς έκκλησια- 
στικούς πατέρες καί έξηγών κατ’ έννοιαν τό κείμενον εις διάστημα δεκαπέντε 
περίπου ένι αυτών άνέδειξε μαθητάς οΐτινες μέ τήν άκρίβειαν τού έλληνισμού καί 
μέ γνώσεις άλλας τάς δποίας άπέκτων μεταβαίνοντες είς τήν πλησιόχωρον Αυ
στρίαν έτίμησαν καί ώφέλησαν τό γένος. Ό  θάνατός του ( 1 8 0 5 )  έζημίωσε πολύ 
τούς έκεί παρεπιδημούντας διά παιδείαν νέους 'Έλληνας. Έπιστήμας δέν έδίδα- 
σκεν δ Λάμπρος άλλά μέ τήν έλληνικήν μόνον γλώσσαν έκαμε περισσοτέραν ωφέ
λειαν παρά δ διαδεχθείς αυτόν έπιστήμων διδάσκαλος Κων. Βαρδαλάχος...».

Γι’ αυτές άκριβώς τΙς έξαιρετικές διδακτικές, παιδαγωγικές καί διοικητικές 
Ικανότητες «τό κύρος τού Λάμπρου ήτο μέγα έπΐ παντός ζητήματος έκπαιδευτι- 
κού ή γνώμη τούτου ήτο ή βαρύνουσα καί πρός αυτόν καταφεύγουσι πάντες ίνα 
λύσωσι τάς άπορίας αυτών. Ούτω παραλλήλως πρός τά βαρύτατα αυτού καθή
κοντα είς τήν κοπιώδη ύπηρεσίαν τής Έλλην. ’Ακαδημίας ήτο καί γενικός έπι- 
θεωρητής δλων τών έλληνικών Σχολείων, τά όποια κατά τήν περίοδον τής Σχο- 
λαρχίας αυτού είχον ίδρυθή έν Κραγιόβα, Φωξανίω Σλατίνη καί άλλαχού. Ε πί
σης σομφώνως πρός τάς υποδείξεις καί τάς συστάσεις αύτού έγένετο ή έκλογή καί 
δ διορισμός τών συνεργατών αυτού ώς καί τών Ελλήνων διδασκάλων είς τά έν 
ταίς έπαρχίαις τής Βλαχίας Ελληνικά σχολεία...». (Άναφέρεται ή περίπτωσις τού 
δασκάλου Άναστ. Γεωργιάδη, πού διορίστηκε άπό τότ ήγεμόνα Κων. Ύψηλάντη 
στήν Κραγιόβα — 2 3 / 1 2 / 1 8 0 3  — μέ υπόδειξη τού Λάμπρου. ’Αλλά καί τόν ποιητή 
Ά θ. Χριστόπουλο αυτός συνέστησε σάν διδάσκαλο τής ήγεμονικής οικογένειας 
Μουρούζη). (Πρβλ. Δ. Οίκονομ. δ. π. σελ. 117).

Π ο ιό ς  τ ώ ρ α  ή τ α ν  δ μ ισ θ ό ς  τ ο ύ  Λ ά μ π ρ ο υ  σ ά ν  δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  το ύ  α υ θ ε ν τ ικ ο ύ  

Γ υ μ ν α σ ί ο υ  δ έ ν  γ ν ω ρ ίζ ο υ μ ε  ά κ ρ ιβ ώ ς .  Κ α τ ά  π λ η ρ ο φ ο ρ ίε ς  το ύ  ίδ ιο υ  Ο ίκ ο ν ο μ ίδ η  (δ. 
π .  σελ . 1 1 8 — 9) β α σ ισ μ έ ν ε ς  σέ κ α τ ά σ τ α σ η  μ ισ θ ο λ ο γ ικ ή  τ ώ ν  κ α θ η γ η τ ώ ν  τή ς  Σ χ ο 
λ ή ς  τ ο ύ  έ τ ο υ ς  1 7 9 7 ,  π ο ύ  δ η μ ο σ ίε ψ ε  δ Ρ ο υ μ ά ν ο ς  Έ ρ μ π ι σ ε ά ν ο υ ,  δ Λ ά μ π ρ ο ς  έλά-
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β α ίν ε  1 8 8 0  τ ά λ λ η ρ α  τό  χ ρ ό ν ο ,  μ ε τ ’ α υ τ ό ν  ό Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ς  1 5 0 0 ,  τ ρ ί τ ο ς  ό Γ ε ώ ρ 
γ ιο ς  3 5 0 ,  ό Ί ώ σ η π ο ς  5 0 0  κ α ί  ό Μ α ν ω λ ά κ η ς  1 2 ( 8). " Ε π α ι ρ ν ε  δ η λ α δ ή  κ α τ ά  τ ά  
π α ρ α π ά ν ω  τ ό ν  υ ψ η λ ό τ ε ρ ο  μ ι σ θ ό ,  α υ τ ή  δέ  ή ο ί κ ο ν ο μ ικ ή  Α ν ε ξ α ρ τ η σ ία  τ ο ΰ  έ π έ τ ρ ε π ε  
ν ά  έ π ι δ ί δ ε τ α ι  ά π ε ρ ί σ π α σ τ ο ς  σ τ ό  έ ρ γ ο  τ ο υ ,  « ό λ ιγ σ ρ κ ώ ς  δέ  ζ ώ ν  δ  ί δ ι ο ς  έ χ ο ρ ή γ ε ι  
ε ι ς  τ ο ύ ς  έ ν δ ε ε ί ς  τ ά  π ρ ό ς  δ ι α τ ρ ο φ ή ν ,  Ι δ ία ι ς  δ α π ά ν α ι ς  ε ί ς  Ε ύ ρ ώ π η ν  ά π ο σ τ ε ί λ α ς  
π ο λ λ ο ύ ς . . . ».

’Α σ κ ώ ν τ α ς  έ ν  τ ο ο τ ο ι ς  τ ά  υ ψ η λ ά  σ χ ο λ α ρ χ ι κ ά  κ α ί  δ ι δ α σ κ α λ ι κ ά  τ ο υ  κ α θ ή κ ο ν τ α  
δ ε ν  π α ρ έ λ ε ι π ε  ν ά  δ ια τ η ρ ή  σ τ ε ν έ ς  σ χ έ σ ε ι ς  κ α ί  δ ε σ μ ο ύ ς  μ έ  τ ο ύ ς  π α τ ρ ι ω τ ι κ ο ύ ς  κ ύ 
κ λ ο υ ς  τ ο ΰ  Β ο υ κ ο υ ρ ε σ ι ίο υ ,  μ έ  τό  Ρ ή γ α  δ έ  φ α ί ν ε τ α ι  π ώ ς  γ ν ω ρ ί ζ ο ν τ α ν  κ α λ ά  κ α ί  
Α λ λ η λ ο γ ρ α φ ο ύ σ ε  μ ά λ ι σ τ α ,  ό τ α ν  α υ τ ό ς  ό τ ε λ ε υ τ α ί ο ς  μ ε τ ο ί κ η σ ε  σ τ ή  Β ι έ ν ν η  ( Α ΰ γ .  
1 7 9 6 ) .  Τ ο ύ τ ο  σ υ μ π ε ρ α ί ν ε τ α ι  ά π ό  έ γ γ ρ α φ η  π ε ρ ί λ η ψ η  τ ω ν  π ρ α κ τ ι κ ώ ν  τ ή ς  γ ε ν ό μ ε -  
ν η ς  σ τ ή  Β ι έ ν ν η  Α ν ά κ ρ ισ η ς  κ α τ ά  τ ο ΰ  Π ρ ω τ ο μ ά ρ τ υ ρ α ,  δ π ο υ  ά ν α φ έ ρ ο ν τ α ι  τ ά  έ ξ η ς :  
« Ε π ε ι δ ή  τ έ λ ο ς  ό Ρ ή γ α ς  έ π ι μ ε λ ώ ς  ά π έ φ υ γ ε  ν ά  π ρ ο δ ώ σ η  έ π α ν α σ τ α τ ι κ ή ν  τ ι ν ά  έ τ α ι -  
ρ ε ία ν  ά λ λ ά  κ α τ ά  τ ή ν  Ι δ ί α ν  α υ τ ο ύ  δ μ ο λ ο γ ί α ν  ε ί χ ε  ά ν τ α π ό κ ρ ι σ ι ν  μ ε τ ά  τ ώ ν  κ υ ρ ι ω -  
τ ά τ ω ν  φ ί λ ω ν  α υ τ ο ύ  κ α ί  δ ή  έ ν  μ έ ν  Ί ο ) α ν ν ί ν ο ι ς  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  μ ε τ ά  τ ώ ν  έ μ π ό ρ ω ν  
Κ ο λ ά ρ ο υ ,  Κ ω ν .  Π α π α δ η μ ή τ ρ η ,  Ν ι κ ή τ α  κ α ί  Ί ω ά ν ν ο υ  Χ ρ ι σ τ ο β α σ ί λ η ,  έ ν  δέ Ί α σ ί ψ  
μ ε τ ά  τ ο ύ  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  κ α ί  Ί ω ά ν ν ο υ  Μ ιχ α ή λ ,  έ ν  δ έ  Β ο υ κ ο υ ρ ε σ τ ί ψ  μ ε τ ά  τ ώ ν  Ε λ λ ή 
ν ω ν  Μ α ν ω λ ά κ η ,  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Π ο λ έ σ κ ο υ  ( G o l e s c u ) ,  Π ο λ υ ζ ά κ η ,  Θ ε ο δ ό σ η ,  Λ ά μ π ρ ο υ ,  
Λ α τ ι ν ι ά ν ο υ ,  ' Ι ω ά ν .  Τ σ α ο ύ σ η . . . » .  ( Λ ε γ κ ρ ά ν ,  Ά ν έ κ δ .  έ γ γ ρ .  π ε ρ ί  Ρ .  Β ε λ ε σ τ ι ν λ ή  Δ . 
I. Ε. Ε .  1 8 8 9  σελ .  6 6 5 ) .

Ό  Λ ά μ π ρ ο ς  τ ο ύ  Α υ σ τ ρ ι α κ ο ύ  έ γ γ ρ ά φ ο υ  δ ε ν  ε ί ν α ι  β έ β α ια  ά λ λ ο ς  ά π ό  τό  δ ικ ό  
μ α ς  Φ ω τ ι ά δ η ,  τ ο ύ  ό π ο ίο υ  6 Ρ ή γ α ς  π α ρ έ λ ε ι ψ ε ,  κ α ύ ώ ς  κ α ί  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  Ε λ λ ή ν ω ν  
φ ί λ ω ν  τ ο υ  τ ο ΰ  Β ο υ κ ο υ ρ ε σ τ ίο υ ,  ν ά  ά ν α φ έ ρ ε ι  γ ι ά  ε υ ν ό η τ ο υ ς  λ ό γ ο υ ς  τ ά  έ π ώ ν υ μ α .  
Τό δ τ ι  δέ Α λ λ η λ ο γ ρ α φ ο ύ σ ε  μ ’ α υ τ ο ύ ς  τ ο ύ ς  τ ε λ ε υ τ α ί ο υ ς  ά π ό  τ ή  Β ι έ ν ν η  τό  μ α ρ τ υ -  
ρ ά ε ι  0 ί δ ι ο ς .  « Έ κ  Β ο υ κ ο υ ρ ε σ τ ίο υ ,  γ ρ ά φ ε ι  π ρ ό ς  τό  φ ί λ ο  κ α ί  σ υ μ μ ά ρ τ υ ρ ά  τ ο υ  Κ ο -  
ρ ω ν ιό  τ ή ς  Τ ε ρ γ έ σ τ η ς ,  γ ρ ά φ ο υ σ ί  μ ο υ  ο ί  φ ί λ ο ι  μ ο υ  Θ ε σ σ α λ ο ί ,  Ή π ε ι ρ ώ τ α ι  κ α ί  ' Α θ η 
ν α ίο ι .  Β ρ υ χ ώ ν τ α ι  ώ ς  ο ί  λ έο ν τε ς*  μ ο ί  λ έ γ ο υ σ ι  δ τ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  κ α ιρ ό ς  δ ι ά  β ιβ λ ί α  ά λ λ ά  
π ρ έ π ε ι  ν ά  ά π ο π λ ε ύ σ ω  ε ίς  τ ή ν  π α τ ρ ί δ α  κ α ί  ν ά  γ ρ ά ψ ω  ε ι ς  α υ τ ο ύ ς  τ ή ν  ώ ρ α ν  τ ή ς  
ά ν α χ ω ρ ή σ ε ώ ς  μ ο υ  έ π ε ιδ ή  κ α ί  α υ τ ο ί  ά ν α χ ω ρ ο ύ σ ι  π ρ ο σ ε χ ώ ς  ε ί ς  τ ή ν  ι δ ί α ν  έ α υ -  
τ ώ ν . . . »  ( Λ ε γ κ ρ ά ν  δ . π .) .

Κ α τ ά  τ ά  τ ε λ ε υ τ α ί α  π ρ ό  τ ο ύ  θ α ν ά τ ο υ  τ ο υ  χ ρ ό ν ι α  δ έ ν  φ α ί ν ε τ α ι ,  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  
ν ε ώ τ ε ρ ε ς  ε ι δ ή σ ε ι ς ,  ν ά  δ ο ύ λ ε ψ ε  τ α χ τ ι κ ά  σ τ ό  Γ υ μ ν ά σ ι ό  τ ο υ  ό Λ ά μ π ρ ο ς ,  π ά σ χ ω ν  
ά π ό  ά ν ί α τ η  ά ρ ρ ώ σ τ ε ια  ά γ ν ω σ τ η ,  π ο ύ  τ ό ν  Α ν ά γ κ α ζ ε  ν ά  έ π ι χ ε ι ρ ή  μ α κ ρ ά  ά ν ά  τ Ι ς  
π α ρ α δ ο υ ν ά β ε ι ε ς  π ό λ ε ι ς  κ α ί  χ ώ ρ ε ς  π ρ ό ς  θ ε ρ α π ε ι ά ν  τ η ς  τ α ξ ί δ ι α  κ α ί  ή  ό π ο ί α  τ ό ν  
δ δ ή γ η σ ε  τ ε λ ικ ά  σ τ ό ν  τ ά φ ο ,  δ π ο υ  « π ρ ο ε π έ μ φ Ό η μ έ  τ ά  δ ά κ ρ υ α  ά π ο ρ η γ ο ρ ή τ ω ν  μ α θ η 
τ ώ ν  κ α ί  φ ί λ ω ν » .  Ό  π ρ ό ω ρ ο ς  χ α μ ό ς  τ ο ύ  κ λ ε ιν ο ύ  Δ ι δ α σ κ ά λ ο υ ( 9), π ο ύ  τ ό σ ο  Φ ρ η ν ή -  
θ η κ ε ,  έ σ τ έ ρ η σ ε  π ρ ά γ μ α τ ι  τό  Γ έ ν ο ς  ά π ό  έ ν α ν  ά ξ ιο  μ π ρ ο σ τ ά ρ η  κ α ί  έ μ π ν ε ν σ μ έ ν ο  
μ α χ η τ ή  τ ή ς  π ν ε υ μ α τ ι κ ή ς  τ ο υ  Α ν α γ έ ν ν η σ η ς ,  τ ό  έ ρ γ ο  τ ο υ  δ μ ω ς  τ ό  π α ι δ ε υ τ ι κ ό  δ έ ν  
ά ν α κ ό π η κ ε .  Μ ιά  σ ε ιρ ά  έ π ι β λ η τ ικ ή  ά π ό  ά ξ ιο υ ς  τ ό  ίδ ιο  μ α θ η τ έ ς  κ α ί  φ ί λ ο υ ς  τ ο υ  
( Β α ρ δ α λ ά χ ο ς ,  Β ο γ ο ρ ίδ η ς ,  Σ τ .  Κ α ν έ λ λ ο ς ,  Β ε ν ι α μ ί ν  Λ έ σ β ιο ς ,  Ν .  Δ ο ύ κ α ς )  ΐ )ά  π ά ρ η  
τ ή  Ό έση  τ ο υ  σ τ ό  ΐ δ ι ο  Τ α μ π ο ύ ρ ι ,  τό  α υ θ ε ν τ ι κ ό  Γ υ μ ν ά σ ι ο  τ ο ύ  Β ο υ κ ο υ ρ ε σ τ ί ο υ ,  π ο ύ  
τόσο 6 Λ ά μ π ρ ο ς  έ λ ά μ π ρ υ ν ε ,  γ ι ά  ν ά  σ υ ν ε χ ί σ η  τ ό ν  ώ ρ α ί ο  ά γ ώ ν α  τ ο υ  τ ή ς  π α ι δ ε ί α ς  
κ α ί  το ύ  φ ω τ ι σ μ ο ύ  τ ο ύ  Γ έ ν ο υ ς .  Τ ο ύ  φ ω τ ι σ μ ο ύ  π ο ύ  ώ δ η γ ο ύ σ ε  κ α τ '  ε ύ θ ε ί α ν ,  π ί σ τ η  
τ ο υ ς  Α μ ε τ α κ ίν η τ η  α ύ τ ή ,  σ τ ό  λ υ τ ρ ω μ ό  κ α ί  τ ή ν  ά ν ά σ τ α σ ή  τ ο υ .

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

1. Πληροφορίες ελλείπουν εντελώς καί γιά τήν καταγωγή ακόμα του Φωτιάδη. *0 
ίδιος αυτός Γούδας γράιρει (δ. π. σε?,. 254) πώς : «Τού Λάμπρου Φωτιάδου τήν καταγω
γήν ούτε άλλος τών πρό ημών περί αύτού γραψάντο>ν διεοάφησεν ούτε ήμείς αυτός, καί-



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ*

τοι είς πολλούς άποταθέντες ήδυνήθημεν νά έξακριβώσωμεν». Χαρακτηρίζοντας δέ τή 
σχετική βιογραφία ατελέστατη, υπόσχεται ·έν δευτέρφ τινί έκδόσει» νά συμπληρώση τά 
έλλείποντα, πράγμα πού δεν επραξε.

2. Τό περισπούδαστο αυτό έργο του ό Πώπ, ευνοούμενος καί αγαπητός μαθητής 
τού Λάμπρου, αφιερώνει στο Δάσκαλο μ* αυτά τά λόγια : «Τφ σοφολογιωτάτφ Διδασκάλο> 
τού έν Βουκουρεστίο.) Ηγεμονικού Γυμνασίου Κυρίω μοι Κυρίω Λάμπρω Φωτιάδη τφ έξ 
Ίωαννίνων πατρί ευεργέτη τό περί Μετρικής σύνταγμα Ισοβίου ευγνωμοσύνης τεκμήριον 
ταπεινώς άνατίθησιν ό έν μαθηταΐς ευγνώμων Ζηνόβιος Κωνσταντίνου Πώπ». (Πρβλ. Δ. 
Οίκονομίδη δ. π. σελ. 126).

3) Τό πραγματικό δνομα τού Λάμπρου, καθώς πληροφορεί στή μνημονευθεΐσα ήδη 
εργασία του (σελ. 107) ό Οίκονομίδης, ήταν Ε υ σ τ ά θ ι ο ς  Λ ά μ π ρ ο υ ,  άγνωστο δέ 
παραμένει γιά ποιούς λόγους ό Δάσκαλος τό μετέτρεψε σέ Λάμπρος Φωτιάδης. Τήν περί
εργη είδηση οφείλουμε στο φιλόλογο Νικ. Δοσίου, πού έζησε στή Ρουμανία, έξέδωσε δέ 
στο Γαλάτσι τό 1884 τήν «Εύρυπίδου Έκάβην μετά ψυχαγωγίας έξ ιδιογράφου Λάμπρου 
τού Φωτιάδου». Ό  Δόσιος αυτός, σέ χειρόγραφο κώδικα τού Διδασκάλου Σεβαστού Κυμι- 
νήτου τού Τραπεζουντίου περιέχοντος αρχαία 'Ελληνικά κείμενα ερμηνευμένα, έδιάβασε τις 
έξης ιδιόγραφες σημειώσεις τού Φωτιάδη : «Τέλος των τού ‘Ησιόδου έργων τε καί ήμερων. 
*Ε|ηγήθη παρά τού σοφωτάτου λογιωτάτου δέ καί μεγάλου Διδασκάλου Κυρίου Κυρίου 
Σεβαστού τού έκ Τραπεζούντος καί επί πόνου Ευσταθίου Λάμπρου τού έξ Ίωαννίνων έν 
Μπουκουρεστίφ τής Ούγγροβλαχίας». Είς δέ τό τέλος τού Όρέστου τού Ευριπίδη : «"Οστις 
έξηγήθη μέν παρά τού σοφωτάτου τε καί λογιωτάτου Κυρίου Κυρίου Σεβαστού τού έκ 
Τραπεζούντος μεμάθηται δέ παρ’ έμού τού ποτέ μόνου οπουδάσαντος Ευσταθίου Λάμπρου 
τού έξ ‘Ιωαννίνων έν Βουκουρεστίο) τής Μολδοβλαχίας...».

4. Ή  'Ελληνική Σχολή τού Βουκουρεστίου, πού λέγονταν καί ήγεμονικόν ή αυθεν
τικόν Γυμνάσιον, ή ηγεμονική Σχολή ή * Ακαδημία καί τελευταία Λύκειον, Ιδρύθηκε «επί 
τής έκλάμπρου ηγεμονίας τών Μπραγκαβάνου (1692) καί κηδεμονικώς έπροικίσθη επί τής 
Πατριαρχίας (1707—1731) τού σοφωτάτου Πατριάρχου 'Ιεροσολύμων Χρύσανθού τού Νο- 
ταρά (1707 — 1731) επί δέ τής πρώτης ηγεμονίας (1774 — 1778) τού μακαρίτου αύθέντου 
Άλεξ. Ύψηλάντου... κτίριον πολυτελές έκ θεμελίων οίκοδομήθη καί δΓ αυθεντικού χρυ- 
σοβούλλου προς έντελεστέραν διδασκαλίαν των ελληνικών μαθημάτων καί έπιστημών με- 
γαλοπρεπώς έσυστήθη». "Ως τό 1791 ή Σχολή έστεγάζονταν στις αίθουσες τού μοναστη
ριού τού 'Αγίου Σάββα, απέναντι άπό τό σημερινό Πανεπιστήμιο τού Βουκουρεστίου. ’Από 
τό 1791 ώς τό 1803 έλειτούργησε στά κελλιά τού μοναστηριού Doamne Balesa καί άπ* 
εκεί, λόγο) καταστροφής τού κτιρίου άπό σεισμό καί ένέργειες καί δαπάνη τού τότε Ούγ- 
γροβλαχίας Δοσιθέου Φιλίτη Ή πειρώτη, στο Μετόχι παρά τήν έκκλησία Magureanu. Στά 
δυο τελευταία αυτά κτίρια έδίδαξε ό Φωτιάδης έπί δεκατρία δλα χρόνια έλλην. φιλοσοφία 
γλώσσα καί φιλολογία. (Προβλ. Οίκονομίδη δ. π. σελ. 122, Τρ. Εύαγγελίδη : Ή  παιδεία 
έπί Τουρκοκρατίας Β' σελ. 401 κ. κ. καί σχετικό άρθρ. Μ. Ε. Εγκ.).

5. Γεννημένος στήν Πάτρα άπό 'Εβραίους γονείς, πού άσπάστηκαν τό Χριστιανι
σμό, έσπούδασε στήν Κωνσταντινούπολη, Πάτμο καί στή Μαρούτσειο τή δική μας υπό τό 
Εύγ. Βούλγαρη. Σέ συνέχεια έπήγε στο 'Αγιον “Ορος, δπου, περιβληθείς τό μοναχικό 
σχήμα, έμόνασε στή σκήτη τού Καυσοκαλυβίτη, άπ’ δπου καί τδνομα, έδίδαξε δέ γιά λίγο 
στή νεοΐδρυτη Βατοπεδινή Σχολή (τών κατόπι Άθωνιάδα), άργότερα στή Χίο καί τέλος 
στή Βλαχιά. Πέθανε στο Βουκουρέστι τό 1780. Ά ν  καί χλευάστηκε άπό τον Κοραή ΓΑ-
παντ. 1965 Α' σελ. 192—3 καί Α' σελ. 778) ύπερεπαινέθηκε άπό ξένους ελληνιστές καί 
μάλιστα άπό τούς Βιλλουαζόν καί τό Γερμανό Βόλφ σάν άνδρας «βαθεΐαν τής ελληνικής 
γνώσιν έχων». *0 Νεόφυτος θεωρείται σάν είσηγητής «τής εις τήν κοινήν γλώσσαν μετα- 
φράσεως τών έλλ. κειμένων μονολεκτικώς*, μέθοδο πού πληρέστατα έφήρμοσαν καί θριαμ- 
βευτικώς διέδωσαν οί μαθητές του Λαμ. Φωτιάδης καί Γρηγ. Κωνσταντάς. (Πρβλ. Σάθα: 
Ν. Φιλ. σελ. 510—11).

6. Ή  γνώμη πώς ό Φωτιάδης προτού κληθή στή διεύθυνση τού Βουκουρ. Γυμνα
σίου εργάζονταν ώς δάσκαλος ιδιωτικός ένισχύεται κι άπό τό γεγονός πώς ευθύς ώς άνέ- 
λαβε τά τής Σχολής έκάλεσε κοντά του τον επίσης άπό χρόνια σάν οικοδιδάσκαλο στο Βου
κουρέστι έργαζόμενο Γιαννιώτη Κων. Χρυσίδα «έκ τών άριστων μαθητών Κοσμά τού 
Μπαλάνου παρ’ ου τά μέγιστα εύηργετήθη καί εύνοήθη ώς ευφυής καί αναδεχτός αυτού», 
συνεργασία πού βάσταξε ώς τό 1798 ίσως, χρόνο έπιστρπφής τού Χρυσίδα στήν Πατρίδα. 
(Πρβλ. Άραβ. Λόγιοι σελ. 219).

7. Πιστεύω πώς ό Λάμπρος έγνώριζε ήδη τή μέθοδο αυτή, τής μονολεκτικής δηλ. 
μετάφρασης τών άρχαίων, άπό τήν παρά τον Τρύφωνα τον Μετσοβίτη μαθητεία του (πρώ
τος έδίδαξε στά Γιάννινα ό Μεθόδιος ’Ανθρακίτης), τήν τελειοποίησε δέ κοντά στον Καυ
σοκαλυβίτη, έφαρμόσας έπί πλέον τήν λογική καί πραγματολογική έπεξεργασία τού κλασ-



πιχοΰ κείμενον. Οί Μπαλανοι βέβαια ακολουθούσαν στην έρμηνεία των αρχαίων συγγρα
φέων τό απηρχαιωμένο σύστημα τής πολλαπλής ψυχαγωγίας «τής φονευούσης την ουσίαν 
καί τό πνεύμα τοΟ συγγραφέως καί θυσιοξούσης τά κείμενα είς τήν ξηράν Γραμματικήν 
και λεξιλογικήν μόνον άνάλνοιν».

Νά ένα παράδειγμά της :

βκουοον ώ παιδί μου παραίνεσιν
• άκροάσΟητι ώ τέκνον μου έρμηνείαν

ένωτίσθητι ώ μάΟητά μου τήν Ιδικήν μου νουθεσίαν.

Ά  κ ο υ ο ο ν ώ π α ί  τ ή ς  έ μ ή ς  σ υ μ β ο υ λ ή ς .
Πρβλ. και Δ. ΟΙκονομ. δ. π. σελ. 124).

8. Κατά τη γνώμη του Οίκονομίδη (δ. π. σελ. 118—9) ό δεύτερος μετά τό Λάμπρο 
διδάσκαλος Κωνσταντίνος είνοι ό Γιαννιώτης Κωνσταντίνος Ίωάννου, πού απολάβαινε 
μεγάλης επίσης φήμης οτή Βλαχιά. Ό  Ρουμάνος πρωτοσύγγελλος Ναούμ Ραμνισεάνου στό 
ελληνικά γραμμένο έργο του «Περί τής καταγωγής των Ρουμάνων, γράφει: «Λάμπρος 
Φωτιάδης καί Κιονσταντϊνος Ίωάννου δνδρες άξιοι καί επιστήμονες, καύχημα άμφότεροι 
Ίωαννίνων, οΰς άπασα ή Βλαχιά έπιγιγνώσκει... Τούτων μαθητής υπήρξα καί εγώ». Ό  
Ίωύνου έδίδασκε κι αυτός καθώς καί ό Λάμπρος ’Αρχαίους "Ελληνες. Παρά ταΰτα δέν 
αποκλείεται ό Κωνσταντίνος αυτός νά ήταν ό επίσης φίλος καί συμπατριώτης τού Λάμ
πρου Χρυσίδας πού άναφέραμε. Για τόν τρίτο Δάσκαλο τό Γεώργιο δέν είναι εξακριβωμένο 
ποιος ήταν, επειδή την ίδια εποχή υπήρχαν στή Βλαχιά πολλοί Δασκάλοι μ ’ αύτό τό ό
νομα. Οί άλλοι άναφερόμενοι στην κατάσταση συνεργάτες τού Λάμπρου είναι ό Μοισιό- 
δακας, μαθητής τοΰ Βούλγαρη άπό τούς έξοχώτερους "Ελληνας λογίους τής έποχής, καί ό 
*Κμμ. Τενέδιος.

9. Δέν έχουν γνωσΟή μέχρι στιγμής τά αίτια τού προώρου θανάτου τού Λάμπρου.
Ό  Ν. Δόσιος στην προμνησθεΐσα έκδοσή του ίσελ. κδ '—κε') γράφει «έκ στόματος τού Γυ
μνασιάρχου Κέρκυρας Τσιαπάρα ήκουσα καί τούτου έκ στόματος τού μαθητου τοΰ Λάμ
πρου Νεοφύτου Δούκα τήν ειδησιν παραλαβόντος, δτι τόν αίψνίδιον τοΰ κλεινού διδασκά
λου θάνατον έπέφερε ή θλιβερά τοΰ ναυαγίου εϊδησις τοΰ ετέρου τΰ ν  δαπάνη αυτού' έν 
Γερμανία σπουδασάντων νέων ’Ελευθερίου καλουμένου έκ Μεσολογγίου, δν ό μακάριος 
άνήρ φαίνεται περί πολλώ έποιεΐτο». (Πρβλ. καί ΟΙκονομ. δ. π. σελ. 120).
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ΚΩΣΤΑ Δ. ΒΕΛΙΑΡΟΤΤΗ

ΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟ ΤΟΥ ΓΡΑΜΜΕΝΟΥ ΣΤΑ ΧΡΟΝΙΑ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ
«Στον Δημοσθένη Ν. Βελιαρούτη 
τον άξιο Έ/.παιδευτικό Λειτουργό»

' Ό τ α ν  τό  β α θ ύ  σ κ ο τ ά δ ι  τ η ς  π ο λ ύ χ ρ ο ν η ς  σ κ λ α β ιά ς  σ τ ο υ ς  Τ ο ύ ρ κ ο υ ς  έ π ν ι γ ε  
ά σ φ υ κ τ ι κ ά  τ ό ν  ’Η π ε ι ρ ω τ ι κ ό  χ ώ ρ ο ,  σ το  γ ρ α φ ικ ό  Γ ρ α μ μ έ ν ο ,  έ ν α  χ ω ρ ιό  18 χμ .  δ υ 
τ ι κ ά  ά π ό  τ ά  Γ ι ά ν ν ι ν α ,  λ ε ιτ ο υ ρ γ ο ύ σ ε  σ χ ο λ ε ίο  ά π ό  τ ά  μ έ σ α  τ ο ύ  17ου  α ί ώ ν α .  Καί 
ά π ό  τ ό τ ε  ώ ς  τ η ν  ά π ε λ ε υ θ έ ρ ιυ σ η  τ ή ς  2 1  Φ ε β ρ ο υ ά ρ ιο υ  το ύ  1913 , τό  σ χ ο λ ε ίο  το ύ  
Γ ρ α μ μ έ ν ο υ  ά π ε τ έ / ε σ ε  μ ια  μ ικ ρ ή  κ α ί  λ α μ π ε ρ ή  π ν ε υ μ α τ ι κ ή  εσ τ ία .

Δύο αίώνες καί περισσότερο έκράτησε φωτεινό κι’ άσβεστο τό λυχνάρι τής 
Παιδείας τών φιλομαθών Γραμμενιατών. Στήν άρχή «κρυφό σχολειό», κατοπινά 
σε δική του στέγη, άπετέλεσε τό άθόρυβο έργαστήρι, μέσα στό όποιο ό δάσκαλος 
σφυρηλατούσε μέ τά έθνικά και χριστιανικά ιδανικά τή νέα γενεά τού χωριού.

Καί τίς μύριες δυσκολίες ξεπερνούσαν ή φιλομάθεια τών Γραμμενιατών, ό 
ζήλος γιά τά γράμματα τών παιδιών τους καί ό ένθουσιασμός καί ή θέρμη, γιά 
τό έργο τους, τών δασκάλων.

Στά μαύρα έκείνα χρόνια, ήταν άφάνταστα τά έμπόδια, πού συναντούσε ή 
λειτουργία του. Δεν υπήρχε μόνο ό φόβος τού Τούρκου τυράννου, άλλά καί μιά 
σειρά άλλα προβλήματα, δπως έξεύρεση διδασκάλου, ή άντιμισθία του, τό διδα
κτήριο και άλλα.

Τό σχολείο τού Γραμμένου στήν περίοδο τής Τουρκοκρατίας άπέδωσε θαυ
μάσιους καρπούς καί γι’ αυτό μπορούμε νά τό χαρακτηρίσωμε σάν ιστορικό.

Σ ’ ούτό έγαλουχήθηκαν οί πρόγονοι τών Ζωσιμαδών, τής πλειάδας τών 
μεγάλων εθνικών Ευεργετών, καθώς έπίσης καί ό μεγάλος έθνικός Ευεργέτης 
Ζιυης Καπλάνης. Στό Ιδιο σχολείο έμαθαν τά πρώτα γράμματα οί έξοχοι διδά
σκαλοι τού Γένους, ό Κ. Άσώπιος, ό Χριστ. Φιλητάς, ό Γ. Κρανάς, ό Στέφ. Ρά- 
δος, ό Σάπφειρος Χριστοδουλίδης, ό άδελφός του Κ. Γραμμενιάτης. Καί είναι δέ 
γεγονός, ότι στό σχολείο αυτό έφοίτησαν ό διαπρεπής συγγραφέας καί πολιτικός 
Άναστ. Γούδας και μιά σειρά Εθνικοί Αγωνιστές, δπως ό Β. Γούδας, ό Β. 
Μπίτσας κ. ά.

Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Σ  1650—1890

Γιά τό πότε ιδρύθηκε γιά πρώτη φορά σχολείο στό Γραμμένο, δεν έχομε 
καμμιά πηγή, ούτε γραπτή, ούτε άπό παράδοση.

Μ ιά  έ ν θ ύ μ η σ η ,  δ μ ω ς ,  σ τ ή ν  ά ρ γ υ ρ ή  έ π έ ν δ υ σ η  τ ο ύ  Ε ύ α γ γ ε λ ίο υ  το ύ  'Α γ ί ο υ  
Ν ικ ο λ ά ο υ ,  π ο ύ  ή τ α ν  σ τ ά  π α λ η ά  χ ρ ό ν ια  μ ο ν α σ τ ή ρ ι  μέ κ α λ ο γ έ ρ ο υ ς ,  μ ά ς  δ ίν ε ι  τό 
π ρ ώ τ ο  φ ώ ς  γ ι ά  τ ή ν  ύ π α ρ ξ η  σ χ ο λ ε ίο υ  σ τ ά  1 6 5 0 .  Τ ό  Ε υ α γ γ έ λ ιο  α υ τό ,  π α ρ ά  τ ί ς  
π ρ ο σ π ά θ ε ι ε ς ,  π ο ύ  κ α τ έ β α λ α ,  δ έ ν  μ π ό ρ ε σ α  ν ά  τό  βρώ . Τ ή ν  έ ν θ ύ μ η σ η  α υ τ ή  έδη μ ο -  
σ ίε υ σ ε  ό Χ ρ .  Σ ο ύ λ η ς  σ τ ά  Ή π ε ι ρ .  Χ ρ ο ν ι κ ά  ( 1 9 3 3  σελ . 81).
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Σ η μ ε ι ώ ν ω ,  ά κ ρ ιβ ώ ς ,  δ π ω ς  έ χ ε ι  ή έ ν θ ύ μ η σ η  κ α ί  τ η ν  δ π ο ί α ,  κ α θ ώ ς  π ρ ο κ ύ 
π τ ε ι  ά π δ  τδ  κ ε ίμ ε ν ό  τ η ς ,  τ η ν  έ γ ρ α ψ ε  δ Δ ά σ κ α λ ο ς  Δ η μ ή τ ρ ι ο ς  Τ ό λ η ς  δ Κ α λ α ρ ρ υ -  
τ ι ώ τ η ς  (δ η λ .  ά π δ  τ δ  χ ω ρ ι ά  Κ α λ α ρ ρ ί τ ε ς )  : « έ τ ο ύ τ ο  τ δ  ά γ ι ο ν  έ β α κ α ίλ ι ο  ε ν ε  τ ο ύ  
α γ ίο υ  Ν ικ ο λ ά ο υ  μ α ν σ τ ί ρ  Γ ρ α μ έ ν ο υ  6 5 0  γ ε ν α ρ ί ο υ  π ρ ώ τ ι  δ η π ί μ ι λ ι  τ ο ύ  ά γ ι ο υ  ή π ι -  
τ ρ ό π ο υ  π α π α ν α σ τ ά σ ι  δ ι α μ ά ν τ ι  α β τ ΐ  ( Α ύ δ ή )  Ί ο υ ά ν ο υ  Θ ε ο π ί σ ι ο υ  π ο ύ σ τ ρ ο υ  ( Β ο ύ -  
σ τ ρ ο υ )  δ ιά  χ ε ι ρ δ ς  τ ό λ η ς  Δ ι μ ί τ ρ ι  δ α σ κ ά λ ο υ  Κ α λ α ρ ι τ ό τ η ς » .

Προκύπτει, συνεπώς, δτι έφρόντισαν γιά νά γραφή ή ένθύμηση δ Παπανα- 
στάσης Αύδής, πού μόνον αύτδν άναφέρει σάν έπίτροπον, πού έπρεπε τήν έποχή 
έκείνη νά ήταν καί ήγούμενος τής μονής. Όσο γιά τδν Ίωάννην Θεόπ. Ποϋστρον 
θά πρέπει νά είχάσωμεν ή δτι καί αύτδς ήταν έπίτροπος τοΰ μοναστηριού, ή πρό
κριτος φιλομαθής τοΰ χωριού. Πάντως είναι γεγονδς δτι τόσο ή οικογένεια τού 
Αύδή, δσο καί τού Μπούστρου, ήταν άπδ τΙς παληότερες τού Γραμμένου.

Καί Ακόμη πρέπει νά συμπεράνωμεν, δτι καί οί δύο συνέβαλαν σπουδαία 
γιά τή άγορά, ίσως, τοΰ Ευαγγελίου, γιά την έπένδυση, δμως, δπωσδήποτε, καί 
γι’ αύτδ ό δάσκαλος Τόλης θέλησε νά τούς κολακεύση καί νά τούς άποθανατίση.

’Αλλά οί πιδ χρήσιμες πληροφορίες άπδ την άξιόλογη αυτή ένθύμηση είναι: 
α) ή χρονολογία, πού έχει γενικώτερον ένδιαφέρον, καί β) ή παρουσία τού διδα
σκάλου, πού σημειώνει τήν Ιδιότητά του καί τδν τόπο τής καταγωγής του (Κα
λαριτότης), πού άσφαλώς άποτελεί παρατσούκλι τών Γραμμενιατών, πού πολύ 
συνηθίζουν νά τδ χρησιμοποιούν ιδιαίτερα γιά τούς ξένους.

Καί παρουσιάζει πολύ ένδιαφέρον γιά τδ θέμα μας ή πληροφορία αύτή. 
Διότι ή παρουσία δασκάλου καί μάλιστα ξένου δέν μπορεί νά είναι τυχαία. Δέν 
ήταν έπισκέπιης ή φιλοξενούμενος στδ μοναστήρι, ό Κολαρρυτιώτης. ’Αλλά ήταν 
ό διδάσκαλος. Καί δέν είναι, έπίσης, άσχετη ή παρουσία του στδ μοναστήρι, πού 
τήν έποχή έκείνη είχε άκμή, άν λάβωμεν ύπ’ όψιν, δτι ήταν τδ μοναδικά στήν 
περιοχή καί είχε άρκετά περιουσιακά στοιχεία. ΚΓ άν συνδυάσωμεν τούτο μέ τδ 
δτι τδ μοναστήρι είναι πολύ κοντά στδ χωριό, άλλά σέ κάπως κρυφή θέση, πρέπει 
νά θεμελιώσωμε τή βάσιμη υπόθεση, δτι στή ζοφερή έκείνη έποχή τδ σχολείο 
έφιλοξενείτο στδ μονασμήρι τού 'Αγίου Νικολάου. Γιατί υπήρχαν δλες οί προ
ϋποθέσεις έκεί καί, πρδ πάντων, έξασφαλιζόταν ή άνετη λειτουργία του.

Θά πρέπει, μέ τά φτερά τής φαντασίας, νά πετάξωμε στδ κρυφά σχολειά τού 
Ά η  - Νικόλα. Μέ δδηγδ πάλι τήν ένθύμηση, θά μπορέσωμε νά άναπλάσωμε κά
πως τδ σχολείο, πού θά ήταν γραμματοδιδασκαλείο, δπου τά παιδιά έμάθαιναν 
τήν όκτώηχυ.

Αλλά καί άργότερα συναντάμε τδ σχολείο δίπλα στδ έξωκκλήσι τής Αγίας 
Παρασκευής. Ή  Εκκλησία μέ τήν θρησκευτική της έπιρροή καί τίς οικονομικές 
δυνατότητες άποτελούσε σημαντικά παράγοντα γιά τήν διατήρηση τής έθνικής 
συνειδήσεως. Καί δταν στήν διοίκησή της, βρισκόταν νοικοκύρηδες καί προοδευ
τικοί έπίτροποι, βοηθούσε πολύ στήν λειτουργία τού σχολείου. Καί τδ γεγονδς 
τούτο τής συνυπάρξεως έκκλησίας καί σχολείου μάς ένισχύει τήν παραπάνω 
γνιόμη μας.

Μέ τήν εύκαιρία αύτή θά πρέπει νά σημειώσω, δτι στά μέσα τού περασμέ
νου αιώνα, έκλεισε τδ μοναστήρι τού 'Αγίου Νικολάου. Ό  τελευταίος δέ καλόγε
ρος ήταν άπδ τήν οικογένεια τού Αύδή καί πρώτος θείος τού δασκάλου Άδαμαν- 
τίου Αύδή πού, άφού τδν έλήστεψαν, τδν έπνιξαν οί ληστές. Ό πω ς διηγείτο καί 
δ ίδιος, μικρά παιδί τότε, έπήγαινε συχνά και διανυχτέρευε στδ θείο του. Έ τυχε 
δέ έκείνο τδ βράδυ νά μή πάη κι’ έτσι έγλύτωσε.

Ά π δ  τδ 1 6 5 0  ώ ς  τδ 1 8 0 0  δέν έχομε κανένα στοιχείο γιά τή λειτουργία 
τού σχολείου τού Γραμμένου. Δέν ξεύρομε, άν δηλαδή συνεχίστηκε κανονικά ή 
διακόπηκε καί σέ ποιδ μέρος έστεγαζόταν.
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Στά 1 8 0 1 ,  άπό μιά ένθύμηση, γραμμένη ατό Μηνιαίο τού Σεπτεμβρίου τή ς  
έκκλησίας τού Ά γ. Γεωργίου Βαγενίτης πληροφορούμενα, δχι άπέθανε δ Παπα- 
ϊωάννου, «που ήτάν δάσκαλος ουρφανός», άπδ τδ Γραμμένο.

Ό  *1. Λ α μ π ρ ί δ η ς  γ ρ ά φ ε ι  σ τ ά  « Ή ρ ε ι ρ ω τ ι κ ά  Μ ε λ ε τ ή μ α τ α >  τ ά  έ ξ η ς :  « Ε ίς  
Γ ρ α μ μ έ ν ο ν ,  σ χ ο λ ε ί ο ν  Ε λ λ η ν ι κ ό ν  υ π ή ρ χ ε  ά π ό  τ ω ν  ά ρ χ ώ ν  το ύ  π α ρ ό ν τ ο ς  α ίώ ν ο ς  
δ ι α τ η ρ η θ έ ν  κ α ί  έ π ί  τ ή ς  έ θ ν ε γ ε ρ σ ί α ς * . Έ ξ υ π α κ ο ύ ε τ α ι  δέ δ τ ι ,  έ φ ’ δσ ο ν  λ ε ιτ ο υ ρ 
γ ο ύ σ ε  Ε λ λ η ν ι κ ό  σ χ ο λ ε ίο ,  θ ά  λ ε ι τ ο υ ρ γ ο ύ σ ε  κ α ί  κ ο ιν ό  σ χο λ ε ίο .  Π α ρ α κ ά τ ω  ό Ί .  
Λ α μ π ρ ί δ η ς  υ π ο σ τ η ρ ί ζ ε ι :  « Ε ίς  τ η ν  σ ύ σ τ α σ ιν  Σ χ ο λ ε ί ω ν  tv  τ ι σ ί  τ ω ν  Μ ο ν ώ ν  κ α ί  
κ ο ι ν ο τ ή τ ω ν  τ ω ν  Κ ο υ ρ έ ν τ ω ν  ό φ ε ί λ ο ν τ α ι  κ α ί  τά  π ρ ώ τ α  γ ρ ά μ μ α τ α  π ο λ λ ώ ν  δ ια κ ρ ι-  
θ έ ν τ ω ν  λ ο γ ίω ν  έκ  τ ο ύ  τ μ ή μ α τ ο ς  τ ο ύ τ ο υ  κ α τ ά  τ ό ν  π α ρ ε λ θ ό ν α  α ί ώ ν α  κ α ί  κ α τ ά  τ η ν  
π ρ ώ τ η ν  δ ε κ α ε τ η ρ ί δ α  τ ο ύ  π α ρ ό ν τ ο ς » ,  ( Η .  Μ. Ζ .  ο η σελ. 6 5 ) .  Μέ τ ί ς  σ κ έ ψ ε ις  α ύ τέ ς  
μ π ο ρ ο ύ μ ε  ν ά  β γ ά λ ω μ ε  τό  σ ίγ ο υ ρ ο  σ υ μ π έ ρ α σ μ α ,  δ τ ι  δλο ι οί έ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ι  ά π ό  τό  
Γ ρ α μ μ έ ν ο ,  π ο ύ  δ ι έ π ρ ε ψ α ν  ά ρ γ ό τ ε ρ α ,  έ μ α θ α ν  τά  π ρ ώ τ α  γ ρ ά μ μ α τ α  στό  σ χο λ ε ίο  τού  
Γ ρ α μ μ έ ν ο υ .  Ό  Φ ιλ η τ ά ς ,  ό Ά σ ώ π ι ο ς ,  ό Β. Γ ο ύ δ α ς ,  ό Σ τ .  Γ ο ύ δ α ς  ό Ζ α φ ε ίρ η ς ,  ό 
ά δ ε λ φ ό ς  τ ο υ  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ς  ό Κ ρ α ν ά ς  κ α ί  ά λ λ ο ι .  ’Α λ λ ά  κ α ί  δ Κ α π λ ά ν η ς  π ο ύ  γ ε ν 
ν ή θ η κ ε  σ τ ό  Γ ρ α μ μ έ ν ο  σ τ ά  1 7 3 6  δ π ω σ δ ή π ο τ ε  έ φ ο ίτ η σ ε  σ τ ά  κ ρ υ φ ό  σ χ ο λ ε ιό  το ύ  χ ω 
ρ ιο ύ  τ ο υ ,  γ ι α τ ί  ό Χ α τ ζ ή  - Ν ί κ ο ς  π ο ύ  τ ό ν  β ρ ή κ ε  τ η ν  Κ υ ρ ια κ ή  τ ή ς  ’Ο ρ θ ο δ ο ξ ία ς  
έ ξ ω  ά π ό  τ η ν  α υ λ ό π ο ρ τ α  τ ο ύ  σ π ι τ ι ο ύ  τ ο υ  κ α ί  τ ό ν  π ή ρ ε  σ τό  ά ρ χ ο ν τ ικ ό  του , τόν  
έ π ια σ ε  ν ά  δ ια β ά ζ η  τη  ν ύ χ τ α  κ ρ υ φ ά  μέ τό  λ υ χ ν ά ρ ι .  Κ α ί  α ύ τ ό  σ η μ α ίν ε ι ,  δ τ ι  έ γ ν ώ -  
ρ ιζ ε  λ ί γ α  γ ρ ά μ μ α τ α  ά π ό  τό  χ ω ρ ιό  το υ .

Βιογραφώντας δ Άν. Γούδας ατούς Παραλλήλους Βίους τόν Γ. Κρανά, 
τόν πρώτο διευθυντή τής Ζωσιιχαίας Σχολής, μάς πληροφορεί, δτι στά 1822  στό 
σχολείο τών κοινών γραμμάτων τού Γραμμένου έδίδασκε δ Άργυροκαστρίτης 
ίεροδιάκονος Χρύσανθος, μαθητής καί φίλος τού Γ. Κρανά. Ό  Κρανάς στό Ελ
ληνικό Σχολείο έδίδασκε Ελληνικά καί άλλα άνώτερα μαθήματα. Καί παρακάτω 
ό Γούδας υποστηρίζει, δτι οί Ζιτσιώτες έζήλεψαν τούς φιλομαθείς Γραμμενιάτες 
καί πήρον τόν Κρανά, γιατί στό Γραμμένο δεν »1χε πολλούς μαθητές. Έτσι στή 
Ζίτσα συστήθηκε τό πρώτο Ελληνικό Σχολείο.

Π ρ ί ν  τά  1 8 9 0  δ ε ν  έ χ ο μ ε  θ ε τ ι κ έ ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ίε ς ,  π ο ιο ι  υ π η ρ έ τ η σ α ν  σ ά ν  δ ιδ ά 
σ κ α λ ο ι  σ τ ό  Γ ρ α μ μ έ ν ο ,  έ ξ ό ν  ά-πό τ ο ύ ς  δ ύ ο  π ο ύ  ά ν α φ έ ρ ε ι  δ Ά .  Γ ο ύ δ α ς ,  δ η λ .  τό ν  
Χ ρ ύ σ α ν θ ο  κ α ί  τ ό ν  Γ .  Κ ρ α ν ά .  ’Α π ό  τ ή ν  π α ρ ά δ ο σ η  ε ί ν α ι  γ ν ω σ τ ό ,  δ τ ι  έ χ ρ η μ ά τ ισ ε  
δ ά σ κ α λ ο ς  δ π α π α  - Μ ιχ α ή λ  Μ π ί τ σ α ς ,  π ο ύ  ή τ α ν  δ ια β α σ μ έ ν ο ς  κ α ί  δ π α δ δ ς  τή ς  δ η 
μ ο τ ικ ή ς  γ λ ώ σ σ α ς .  Ε κ τ ό ς  ά π ό  τ ή ν  δ ιδ α σ κ α λ ί α  σ τ ά  π α ι δ ι ά ,  ώ ς  ά ρ γ ά  τό  β ράδυ  
κ ά θ ε  Κ υ ρ ια κ ή ,  σ υ γ κ έ ν τ ρ ω ν ε  τ ο ύ ς  Γ ρ α μ μ ε ν ι ά τ ε ς  σ τ η ν  π λ α τ ε ί α  τή ς  Ρ ά χ η ς  κ α ί  τούς  
έ ξ η γ ο ύ σ ε  τό  Ε ύ α γ γ έ λ ιο .  ΤΗ τ α ν  δέ τό σ ο  φ α ν α τ ικ ό ς  δ η μ ο τ ικ ισ τ ή ς ,  π ο ύ  μ ε τέ φ ρ α σ ε  
σ ’ έ ν α  -π α ρ ά φ υ λ λ ο  τ ο ύ  Ε υ α γ γ ε λ ίο υ  τό  κ ε ίμ ε ν ο ,  π ο ύ  δ ια β ά ζ ε τ α ι  τ ή ν  η μ έρ α  τ ή ς  Λ α μ 
π ρ ή ς  ( Ο ΰ σ η ς  ό ψ ί α ς ) .  Κ α ί  μ ά λ ισ τ α ,  κ α τ ά  τ ή ν  π α ρ ά δ ο σ η ,  τό  έ δ ιά β α ζ ε  κ α ί  σ τ ή ν  
Ε κ κ λ η σ ί α  τ ή ν  Α ν ά σ τ α σ η ,  μ ε τ ά  τ ή ν  ά ν ά γ ν ω σ η  τ ο ύ  Ε υ α γ γ ε λ ίο υ .  Ε π ε ι δ ή  π α ρ ο υ σ ιά 
ζε ι  έ ν δ ι α φ έ ρ ο ν  τό  κ ε ίμ ε ν ο ν ,  τό  κ α τ α χ ω ρ ώ ,  δ π ω ς  ε ίν α ι  γ ρ α μ μ έ ν ο :

«Ά ς παρακαλέσωμεν τόν άφέντην μας τόν Θεόν διά νά μάς καταξίωση ν’ 
άκούσωμεν τό Άγιον Εύαγγέλιο. Καθήστε φρόνιμα καί προσεκτικοί διά νά 
άκούσωμεν τό Άγιον Εύαγγέλιο. Ειρήνη είς δλους ήσυχάσετε. Τό παρόν άνά- 
γνωσμα είναι παρμένον άπό τό άγιον Εύαγγέλιον τού θείου Εύαγγελιστού Ίωάν- 
νου. Ά ς  βάλωμεν προσοχήν. Τήν Κυριακή τό βράδυ, όντας κλεισμένες οί θύρες 
τού σπιτιού, δπου ήταν οί Απόστολοι συναγμένοι άπό τόν φόβον τών Εβραίων, 
ήλθεν δ Χριστός καί καί έστάθηκε είς τήν μέσην καί τούς λέγει: «γειά χαρά 
σας». Καί λέγοντας αύτό τούς έδειξε τά χέρια καί τό πλευρό του. Έχάρηκαν λοι
πόν οί Απόστολοι σάν είδαν τόν Άφέντην τόν Θεόν. Λέγει καί πάλιν δ Χρι
στός: «γειά χαρά σας», καθώς μ’ έστειλεν ό Πατέρας μου έμένα έτσι κι έγώ σάς 
στέλνω έσάς. Καί λέγοντας αύτά τούς έφύσησε καί τούς λέγει: «λάβατε άγιον
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Πνεύμα». Όποιονών συγχωρέσετε ταίς αμαρτίες τους είναι συγχωρημένες καί 
όποιονών ταίς δέσετε μένουν άσυγχώρητες. Κι* ένας άπό τούς δώδεκα, δ Θωμάς, 
πού (ονομάζονταν Δίδυμος, δέν έλαχεν έκεί τήν ώραν Εκείνην δπου ήλθεν ό Χρι
στός. Τοΰ έλεγαν λοιπόν οί άλλοι ’Απόστολοι «είδαμε τόν ’Αφέντην». Τότε 
αυτός τούς είπε : «’Εάν δέν Ιδώ στά χέρια σημάδια άπό τά περόνια κι* άν δέν 
βάλω τό χέρι μου στό πλευρό του, δέν τό πιστεύω».

Ή  μετάφραση αύιή τοΰ Ευαγγελίου μαρτυράει τή μόρφωση καί τήν τόλμη 
τοΰ διδασκάλου Παπ - Μιχαήλ. Πρέπει νά έχη γραφή γύρω σιά 1840.

Καί έχει ή πράξη του αυτή καί άξιέπαινη πρωτοτυπία. Γιατί, δπως ξέ
ρομε, τήν Κυριακή τοΰ Πάσχα τό Εύαγγέλιο στίς πολιτείες τό διαβάζουν σχεδόν 
σέ δλες τΙς γλώσσες.

Ό  Παπα - Μιχαήλ, άπό άσημος διδάσκαλος, άναδεικνύεται ένας άξιος μαχη
τής γλωσσικής μεταρρύθμισης.

νΑλλοι διδάσκαλοι, πού έδίδαξαν στά πρό τοΰ 1890 χρόνια στό σχολείο τοΰ 
Γραμμένου, ήταν οί εξής :

1) Ό  Διαμάντης Αύδής, πού θά τόν συναντήσωμε καί άργότερα.
2) Ό  Γεώργιος Καλτσόγιας, διαβασμένος, έργατικός καί πολύ αυστηρός 

διδάσκαλος. Είχε υπηρετήσει σά γραμματέας στούς άδελφούς Ζάππα, στή Ρουμα
νία. Είχε μεγάλη βιβλιοθήκη καί τόν άναφέρει ό Χρ. Χρηστοβασίλης, πού έκανε 
μαθητής του.

3) Ό  Βενέδικτος Γεωργιάδης, άρχιμανδρίτης, πού τό κοσμικό του όνομα 
ήταν Χαράλαμπος Γ. Νοΰτσος, πτυχιοΰχος τής Θευλογικής Σχολής τής Χάλκης 
καί τελειόφοιτος τής Θεολογικής Σχολής τής ’Αθήνας. Είχε, δμως, μεγάλη ροπή 
στό πιοτό, γ ι’ αυτό δέν μπόρεσε νά γίνη δεσπότης, άν καί ήταν ξύπνιος καί δια
βασμένος. 4) Ό  Όρέστης Αύδής, φοιτητής τής Ιατρικής, πού υπηρέτησε σάν 
διευθυντής μέ συνδιδάσκαλο τόν Κωνσταντίνον Δόβαν, πού θά τόν συναντήσωμε 
ξανά άργότερα. 5) Ό  Παπαγιώργης άπό τήν Κόντσικα. Καί μάλιστα πληροφορού* 
μέθα άπό μιά ένθύμηση, πού είχε γράψει ό Ιδιος σέ παράφυλλο στό Μηνιαίο τοΰ 
’Οκτωβρίου τοΰ κεντρικοΰ ναοΰ τών Ταξιαρχών, ότι έχρημάτισε διδάσκαλος στά 
1882—86. Νά τ( είναι σημειωμένο :

«Ό κυρ. Ίεροδιάκυνος Γεώργιος εύδοκίμως διδάξας 4 κατά σειράν έτη είς 
τήν κοινότητά μας ως δημοδιδάσκαλος δύο μέν είς τήν τάξιν τοΰ λαοΰ, δύο δέ 
είς τήν διακονίσς». Καί παρακάτω έπιβεβαιώνει (1886) τήν ένθύμηση τοΰ Παπα- 
γιώργη ό Γραμμενιάτης διδάσκαλος Μιχ. Θεοχαρίδης, πού υπηρέτησε κΓ έκείνος 
ύστερα άπ’ αυτόν. ’Αργότερα πήγε στή Σμύρνη. ΤΗταν γραμματισμένος καί είχε 
άσχοληθή μέ τήν Ιστορία τοΰ χωριοΰ, άλλά τελικά δέν έδημοσίευσε τίποτα. 7) Ό  
’Αδαμάντιος Γρίβας, άπό τή Βράβορη, πού φεύγοντας άπό τό Γραμμένο, ύπηρέ- 
τησε στό χωριό Δράκεια τοΰ Πηλίου. 8) Ε πίσης υπηρέτησε ό Νικόλαος Βιλλιω- 
ρούτης πού θά τόν συναντήσωμεν πάλι άργότερα. 9) Πρέπει νά σημειώσωμε καί 
τόν ’Ιωάννη Νασιούλη. Καί 10) Τόν Γερομίχα άπό τή Δοβρά τοΰ Ζαγορίου.

Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Σ  1890-1914

Γιά τήν περίοδο αύτή έχομε θετικές καί σίγουρες πληροφορίες.
Κατά τά σχολικά έτη 1890— 91 καί 1891— 92, ύπηρετοΰσε σάν διευθυντής 

ό Διαμάντης Αύδής, πού είχε πολλές Ικανότητες καί έχαιρε καλής φήμης στούς 
μαθητάς καί στό χωριό, μέ συνδιδάσκαλο ιόν Κωνσταντίνο Γ. Νοΰτσο, πού άρ
γότερα έγινε παπάς.

Έδώ θά πρέπει νά σημειώσω, δτι μέχρι τό 1890 τό σχολείο είχε όχτώ τά
ξεις, δηλαδή 4 τό δημοτικό καί 4 τό Ελληνικό. Δηλαδή τό σχολείο ήταν ένιαϊο.
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Τό σχολικό ενός 1892—93 καταργήθηκε ή 4η τάξη τού έλληνικού σχολείου 
καί έτσι έγινε έφτατάξιο. Γιά νά άνταποκρίνεται στή δουλειά του, έβαζε γιά νά 
τόν βοηθούν οΐ μαθητές των άνωτέρων τάξεων. Ό π ω ; ό ίδιος διηγείτο, ή άμοιβή 
του γιά δλόκληρη τη χρονιά, άνήρχετο σέ 40 χρυσές λίρες.

Τό σχολικόν έτος 1893 — 94 διευθύνει τό σχολείο ό Άλεξ. Βολογιαννίδης 
άπό τό Τσερβάρι τού Ζαγορίου μέ συνδιδάσκαλο τόν Νικόλαο Δερέκα, άπό τή 
Βελτσίστα, πού μετέπειτα έγινε ιερέας.

Στά 1894—95 διορίζεται διευθυντής ό Κωνσταντίνος Δόβας άπό τό Γραμ
μένο καί συνυπηρετεί ό Νικ. Δερέκας.

Κατά τό σχολικό έτος 1895 — 96 ύπάρχει ιδιότυπο καθεστώς. Συνυπηρετούν 
οι δύο Γραμμενιάτες Γεώργιος Καλτσόγιας καί Διαμ. Αύδής. Δέν έχει κανένας 
τόν τίτλον τού διευθυντή. Είναι δμότιμοι. Τούς θεωρούσαν Ισαξίους καί γι* 
αυτό ή Έφοροεπιτροπή βρέθηκε σέ δύσκολη θέση, ποιόν νά διορίση σάν διευθυντή.

Τό έπόμενο έτος 1896—97 παρέμειναν οί ίδιοι. Τόν ’Οκτώβριο, όμως, τού 
1896 άπεβίωσε ό Γ. Καλτσόγιας καί στή θέση του διορίστηκε ό Κ. Δόβας.

Στά 1897— 98 έπαναδιωρίστηκε ό Διαμάντης Αύδής μέ συνδιδάσκαλο τόν 
Γεώργιο Κ. Νάση, άπό τή Βράβορη.

Τό σχολ. έτος 1898 — 99 έφυγε ό Νάσης καί στή θέση του διορίστηκε ό 
Νικόλαος Τσίκας, πού άνέλαβε καί τή διεύθυνση.

Κατά τό έπόμενο σχολ. έτος 1899 — 1900 παρέμεινε διευθυντής ό Ν. Τσί
κας κοί προσελήφθη ως συνδιδάσκαλος ό Νικόλαος Βιλλιωρούτης (έτσι γραφόταν 
ό παππούς μου), πού είχεν υπηρετήσει στό Δυρράχιο τής ’Αλβανίας, στή Ζίτσα, 
στή Δοβρά, στή Κοβίλιανη, σιή Γότιστα, στό Λιασκοβέτσι, στό Μπισδούνι.

Οί ίδιοι έπαναπροσελήφθησαν καί τήν έπομένη χρονιά 1900— 1.
Τό 1901— 2 συναντάμε τόν Ν. Τσίκα διευθυντή, πού συνυπηρετεί μέ τόν 

Ευστράτιο Παγωνίδη άπό τήν Παραμυθιά.
Τό έτος 1902 διορίστηκαν οί ίδιοι καί προσελήφθηκε ό Παντελής Βακά- 

λης άπό τό Γραμμένο.
Κατά τά έπόμενα σχολικά έτη 1903—4, 1904—5 καί 1905—6, υπηρετεί δ 

Νικ. Τσίκας σάν διευθυντής μέ συνδιδάσκαλο τόν Σπυρίδωνα Γ. Καλτσόγια, πού 
είχε δίπλωμα τής Νομικής Σχολής καί δέν έξήσκησε τό έπάγγελμα τού δικηγόρου.

Στά 1906—7 υπηρετούν σάν διευθυντές δ Θευχ. Γκράτζος, άπό τά Σουδενά 
τού Ζαγορίου καί ό Ματθ. Παπαδόπουλος άπό τό Νησί τών Γιαννίνων.

Τό σχολικό έτος 1907 — 8 προσελήφθηκε δ Δημοσθένης Βελιαρούτης, πού 
υπηρέτησε συνεχώς σάν διευθυντής μέχρι τό 1914, πού έγινε ή άφομοίωση. Προ
ηγουμένως είχεν υπηρετήσει σχό Κηπαριό τής Χειμάρρας. Τή χρονιά αυτή, καθώς 
καί τήν έπομένη, συνυπηρετούσε δ Διαμ. Αύδής, πού είχε γεράσει πιά. Στά 1909— 
1910 διωρίστηκε συνδιδάσκαλος δ Γεώργιος Γκιζάς άπό τά Γιάννινα. Τήν άλλη 
χρονιά 1910— 11 ήλθε σάν δεύτερος δάσκαλος δ Ευάγγελος Μουστάκας άπό τά 
Γιάννινα, πού άργότερα έγινε δικηγόρος στό Πρωτοδικείο τών Γιαννίνων. Στά 
1911— 12 διορίζεται δ Χρ. Παππάς άπό τήν Κοσμηρά.

Κατά τό σχολικό έτος 1912—13 έπαναδιωρίστηκε ό Γραμμενιάτης Κ. Δόβας. 
Καί τέλος τό σχολικό έτος 1313— 14 ήλθε σάν συνδιδάσκαλος δ Γραμμενιάτης 
Παντελής Χρ. Βακάλης, πού υπηρετούσε στό σχολείο τής Βήσσανης τού Πωγωνίου.

Έ τσι έφτάσαμε στήν άπελευθέρωση τού 1913 άπό τούς Τούρκους, πού τό 
έφτάχρονο σχολείο λειτουργούσε μέ δύο δασκάλους καί μέ διευθυντή τόν Δημο
σθένη Βελιαρούτη.

ΤΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΣΧΟΛΕΙΟ

Στά 1914 έλαβε χώρα ή λεγάμενη «άφομοίωση» τών σχολείων τών Νέων



Χωρών. νΕτσι τό σχολείο τού Γραμμένου χωρίστηκε στό δημοτικό μέ τέσσερες 
τάξεις καί στό Ελληνικό μέ τρεις.

Καί οί δύο διδάσκαλοι τού ένιαίου σχολείου Δ. Βελιαρούτης καί Π. Βακά- 
λης πέρασαν στην βαθμίδα τής μέσης παιδείας καί διορίστηκαν στό Ελληνικό 
Σχολείο μέ διευθυντή τόν δεύτερο, ώς άρχαιότερο.

Τό Δημοτικό σχολείο συνέχισε τη λειτουργία του μέχρι τό 1922 ώς σχο
λείο άρρένων καί μέ ξεχωριστό τμήμα θηλέων. Στό Δημοτικό ήτο διευθυντής ό 
’Αναστάσιος Τζιόβας άπό τά Σουδενά. Τό σχολικό έτος 1915— 16 διορίστηκε δ 
Γραμμενιάτης Μάνθος Τσίκας, πού υπηρέτησε ώς τά 1936 συνεχώς καί μέ τούς 
άλλους δύο τού Ελληνικού Σχολείου άποτελοϋσαν την «παληά φρουρά» των δι
δασκάλων, πού άφηναν καλό όνομα.

Μέχρι τό 1913, πού Απελευθερώθηκαν τά Γιάννινα άπό τόν Τουρκικό ζυγό, 
τό σχολείο τού Γραμμένου ήταν ένιαΐο.

Οί τρεις Ανώτερες τάξεις Αποτελούσαν τό έλληνικό σχολείο.
Κατά τόν Διαμάντη Αύδή ,δύο διδάσκαλοι δια>ρίζονταν άπό τό 1840.
Τά περισσότερα παιδιά τής περιοχής κατώρθωναν νά περατώσουν τό ένιαίο 

σχολείο καί ύστερα άπό 7 χρόνια τά παιδιά έμάθαιναν Αρκετά γράμματα.
Τό έλληνικό σχολείο, πού, δπως είπαμε παραπάνω, άρχισε στά 1820, δια- 

τηρήθηκε μέχρι τά 1931, όπόιε μετατράπηκε σέ ήμιγυμνάσιο.

ΤΟ ΠΑΡΘΕΝΑΓΩΓΕΙΟ

Στά χρόνια τής Τουρκοκρατίας, οί φιλομαθείς Γραμμενιάτες είχαν καί μιά 
θαυμασία πρωτοβουλία. Επειδή έλάχιστες κοπέλλες έφοιτούσαν στό σχολείο, διότι 
οί περισσότερες Απασχολούνταν μέ τΙς Αγροτικές Ασχολίες (γεωργία — κτηνοτρο
φία), συνέστησαν σωματείο, πού πήρε τό όνομα Φιλεκπαιδευτική ’Αδελφότης «ή 
'Αγία Παρασκευή».

Σκοπός τής ’Αδελφότητος ήτο ή ίδρυση τετραταξίου Παρθεναγωγείου.
Την πρωτοβουλία είχαν οί δύο Γραμμενιάτες διδάσκαλοι, δηλ οί Δημοσθ. 

Βελιαρούτης, διευθυντής τού Δημ. Σχολείου, καί Π. Βακάλης.
Έ τσ ι στά 1906 συστήθηκε τό πρώτο σωματείο στό Γραμμένο καί ή πρώτη 

προσωρινή έπιτροπή Αποτελέστηκε Από τούς δύο δασκάλους, τόν Γεώργιο Ράδο, 
τόν Γ. Βελιαρούτη (ταμία) καί τόν Μήτρο Παπαγιάννη. Είχε έδρα τά Γιάννινα, 
δπου λειτουργούσε καί γραφείο της καί ώς είσπράκτορας είχε διορισθή ό Σπ. 
Τσίκας. ’Αριθμούσε 60 μέλη περίπου. Ή  συνδρομή είχε καθορισθή σέ 60 γρόσια 
γιά κάθε εύπορο μέλος καί 30 γρόσια γιά κάθε άπορο, πού έστερείτο καί τό δι
καίωμα τού έκλέγεσθαι.

Μέ τήν δροστηριότητα αυτή τής ’Αδελφότητας κατωρθώθηκε ή έναρξη τής 
λειτουργίας τού Παρθεναγωγείου κατά τό σχολικόν έτος 1908 — 9 μέ διδασκά- 
λισσα τήν Θεοδο'κ>α Μαργάρη Από τά Γιάννινα.

Τό Παρθεναγωγείο βρήκε Απήχηση στούς κατοίκους καί άρχισαν νά φοι
τούν δλα τά κορίτσια. Πρέπει νά σημειώσω, δτι δλα τά έξοδα τής λειτουργίας 
του (μισθός κ.λ.π.) έκαλύπτονταν Από τΙς συνδρομές των μελών τής ’Αδελφότη
τας, πού μέ γεναιοδωρίαν ένίσχυαν τό Ταμείον της. Ώ ς  τά τελευταία χρόνια, έ- 
σώζονταν ειδικός πίνακας, πού Ανέγραφε τά όνόματα τών ευεργετών.

'Ό ταν έγινε ή Αφομοίωση τών σχολείων, ή ’Αδελφότητα διαλύθηκε, γιατί 
τό Παρθεναγωγείο ύπήχθηκε στό Έλληνικό Κράτος. *Η πείρα, δμως, πού Απέ
κτησαν οί προοδευτικοί Γραμμενιάτες Από τήν συλλογική δράση καί τό πνεύμα 
τής Αλληλεγγύης, πού έπρυτάνευε σέ μεγάλη μάζα τών κατοίκων, έδημιούργησαν 
στά 1915 τόν Αγροτικό Σύλλογο «ή Δήμητρα*. Καί πάλι έπρωιοστάτησαν οί δύο 
δασκάλοι Π. Βακάλης καί Δ. Βελιαρούτης, οί όποιοι πήραν μέρος στό πρώτο Δ,
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Συμβούλιο μαζί μέ ιόν Κ. Νούτσο (ταμία) καί Γ. Βράττον. Μεταξύ των άλλων, 
ή πρώτη ένέργεια ήταν ή προμήθεια 4 ψεκαστήρων.

Ό  Σύλλογος αυτός κατοπινά μεταβλήθηκε σέ Γεωργικόν Πιστωτικόν Συν
εταιρισμόν.

ΟΙ ΕΦΟΡΟΕΠΓΓΡΟΠΕΣ ΚΑΙ ΤΑ ΚΟΜΜΑΤΑ

Γιά τήν προκοπή καί λειτουργία τού σχολείου, πολύ συνέβαλαν καί οί έφο- 
ροεπιτροπές, καί όπως θά έλέγαμε σήμερα, οί σχολικές εφορείες.

Στά χρόνια τής Τουρκοκρατίας, τήν διαχείριση των εκκλησιών καί τού σχο
λείου είχε μιά τριμελής επιτροπή, πού Ονομάζονταν έφοροεπιτροπή καί άποτελείτο 
άπό τόν ταμία καί δύο μέλη.

"Αν καί οί κάτοικοι ζούσαν μέσα στό καθεστώς τής σκλαβιάς, ή έκλογή 
τής έφοραεπιτροπής γινόταν κατά τρόπο δημοκρατικό, γΓ αυτό κα\ δλοι οί κάτοι
κοι είχαν ένδιαφέρον τόσο γιά τήν έκκλησία, δσο καί γιά τό σχολείο.

Οί εκλογές έπραγματοποιούντο σέ καθωρισμένη ήμερα, σύμφωνα μέ τούς 
έκλογικούς καταλόγους, πού είχαν συνταχθή ύστερα άπό ώρισμένη διαδικασία. 
Σ* αυτούς έγράφονταν δλοι οί ένήλικες. Δέν είχαν τό δικαίωμα τού έκλέγειν και 
έκλέγεσθαι α) οί όφείλοντες στήν έκκλησία, β) δσοι είχαν κάμει κατάχρηση σέ 
βάρος τής εκκλησίας καί τού σχολείου και γ) οί έλεοδοτούμενοι, γιατί αύτοί 
έθεωροΰντο, δτι δέν μπορούσαν νά έχουν άνεπηρέαστη γνώμη.

Μετά τήν σύνταξη οί κατάλογοι άναρτιόνταν έξω άπό τήν Κεντρική Έ κ
κλησία καί στό μεσοχώρι. Οί τυχόν ενστάσεις ύπεβάλλοντο πρός τήν δημογερον
τία τής Μητρόπολης Τωαννίνων.

Τήν καθωρισμένην ήμερα τής εκλογής οί ψηφοφόροι συγκεντρώνονταν στό 
σχολείο, δπου έψήφιζαν, ύπογράφοντας στά εκλογικά. Τήν έποπτεία τής έκλογής 
άσκούσε είδικός απεσταλμένος τής Μητρόπολης, πού λέγονταν «είσηγητής» καί 
έπρεπε νά είναι ένας έγκριτος Γιαννιώτης (δπως ήταν ό Σπέγγος κ.λ.π.).

Ή  θητεία τής Έφοροεπιτροπής ήταν γιά δυό χρόνια καί πολλές φορές 
παρατείνονταν. Οί άρμοδιότητές της ήταν α) ή διαχείριση τής εκκλησιαστικής 
περιουσία; καί β) διώριζε και έπλήρωνε τό διδακτικό προσωπικό και διαχειρίζον
ταν τή σχολική περιουσία.

Ή  ένεργός συμμετοχή τού λαϊκού στοιχείου στή διαχείριση τής έκκλησια- 
στικής περιουσίας προκαλούσε τό γενικόν ένδιαφέρον.

Ή  έφοροεπιτροπή δέν έμισθοδοτούσε μόνο τόν διδάσκκλο, Λλλά άσκούσε 
καί κάποια έπίβλεψη στό έργο του.

Στό τέλος τής χρονιάς διεξάγονταν οί έξετάσεις, τις όποιες παρακολουθούσε 
ό λεγόμενος «κριτής» ήτοι διδάσκαλος μέ άνεγνωρισμένες Ικανότητες.

Πολλές φορές, όμως, ξεπερνώντας τά δρια τών άρμοδιοτήτων της, ή Έφο- 
ροεπιτροπή έρχόνταν σέ σύγκρουση μέ τό διδάσκαλο.

Ή  έκλογή τής Έφοροεπι τροπής παρουσίαζε μεγάλο ενδιαφέρον, γιά έκείνη 
τήν έποχή, είχε μεγάλη δικαιοδοσία καί διέθετε καί άρκετούς πόρους άπό τήν 
έκκλησία.

Στά τέλη τού 19ου αιώνα είχαν διαμορφωθή στό Γραμμένο δύο κομματι
κές παρατάξεις, πού έπάλευαν μεταξύ τους τόσο γιά τήν Έφοροεπιτροπή, όσον 
καί γιά τή θέση τού μουχτάρη.

Στή μία παράταξη ήγούνταν ό Ά δ . Ντούλας, ό Νικ. Βιλλιωρούτης καί ό 
Μ. Ράδος. Στήν άλη ό Χαράλ. Μπράτσο;, ό Χρ. Βακάλης καί ό Ν. Θεοχαρίδης.

θ ά  πρέπει νά σημειώσω, δτι ή Έφοροεπιτροπή μέ τά έσοδα τής έκκλησία; 
κατεσκεύαζε διάφορα έργα. Έ τσ ι στά 1903 κατεσκεύασε τήν ύδατοδεξαμενή 
(στέρνα) στήν αυλή τού σχολείου, πού σώζεται καί σήμερα. Επίσης μέ τήν άπο-



^ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» 317

ζημίωση (κεσίμ) άπό 1.000 γρόσια, πού κατέβαλε κάθε χρόνο τό Τούρκικο Δημό- 
οιο γιά τήν κατάληψη τών έκκλησιαστικών καί μοναστηριακών Ακινήτων, έπε- 
σκευάσθη τό μοναστήρι τού ‘Αγίου Νικολάου.

ΤΟ ΔΙΔΑΚΤΗΡΙΟ ΚΑΙ ΟΙ ΜΑΘΗΤΕΣ

Καμμιά πληροφορία δεν ύπάρχει πόιε χτίστηκε τό πρώτο σχολείο. Τό πα- 
ληό σχολείο, πού κατεδαφίστηκε στά 1925 γιά νά άναγερθή τό σημερινό διόροφο, 
σύμφωνα μέ παράδοση, είχε ζωή πολλών έτών. Ή  τοποθεσία είναι έξαιρετική. 
Διέθετε καί κατοικία γιά τούς ξένους δασκάλους.

‘Ό τα ν  ήταν έφοροταμίας ό ’Λδ. Ντούλας, είχε έπισκευασθή καί έγινε τό 
θολωτό υπόστεγο στη δυιική πλευρά, δπου εύρίσκονταν ή κυρία εΐδοδος. Έ πλαι- 
σίωναν δέ τά τρία τόξα (καμάρες) δύο πανύψηλες λεύκες. Είχε καλό προσανατο
λισμό καί διέθετε μεγάλη αυλή.

Παραπλεύρως καί πρός τά βόρεια υπάρχει καί σώζεται καί σήμερα, δπως 
είπα στην άρχή, τό έξωκκλήσι τής ‘Αγίας Παρασκευής.

Τό 1930, την θέση τού παληού πήρε τό νέο διόροφο, τό όποιο άν καί δέν 
παρουσιάζει Αρχιτεκτονική δομή, διαθέτει άρκετό χώρο.

‘Όπως μέ έπληροφόρησε ό τελευταίος διευθυντής τού σχολείου Δημ. Βελια- 
ρούτης, ot μαθητές τού ένιαίου σχολείου ξεπερνονσαν τούς 100 μαθητές καί 
μαθήτριες.

ΤΑ ΚΛΗΡΟΔΟΤΗΜΑΤΑ

Τό Σχολείο έπαιρνε κάθε χρόνο 44 χρυσές τουρκικές λίρες άπό τό Κληρο
δότημα τού Ζώη Καπλάνη. Γ ι’ αυτό τό παληό σχολείο όνομάζονταν «Καπλάνειος 
Σχολή». Ό  Καπλάνης μάλιστα σι ή διαθήκη του γράφει τά έξής στην 26η παρά
γραφο : «‘Ομοίως θέλω δτι οί Επίτροποί μου νά έχωσι Αείποτε φροντίδα νά άπο- 
καθιστώσι καί διδάσκαλον τών κοινών Γραμμάτων είς τό χωρίον Γραμμένον».

Επίσης έλάμβανε 5 τουρκικές λίρες άπό τό κληροδότημα τών Ζωοιμάδων.
Ό  Κωνσταντίνος Βαλακιδστας, Γραμμενιάτης, πού ήταν καλά έγκατεστη- 

μένος στόν Πειραιά, είχε διαθέσει γιά τό σχολείο μιά δμολογία τών 140 χρυσών 
δραχμών, ή δποία Απέδιδε εΙσόδημα 7 χρυσά ναπολεόνια. ’Αλλά καί άλλος Γραμ
μενιάτης, δ Κωνσταντίνας Ζωσάκης, καί αυτός έγκατεστημένος πολλά χρόνια 
στόν Πειραιά, έξόν πού διέθετε χρήματα γιά τήν περιμάνδρωση τού περιβόλου τού 
σχολείου, είχε συστήσει καί βραβείο πού έπαιρναν οί άριστεύοντες μαθητές. 'Ώ ς 
τά τελευταία χρόνια, σώζονταν έντοιχισμένη πλάκα στην αυλόθυρα.

Η ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΤΟΥ ΣΧΟΛΕΙΟΥ ΣΤΟΥΣ ΑΓΩΝΑΣ ΤΟΥ 1 9 1 2 -1 3

Τό σχολείο τού Γραμμένου έπρωτοστάτησε καί στόν Απελευθερωτικό Αγώνα 
τού 1912—13. Ό π ω ς  είναι γνωστό, στά Γιάννινα είχε ίδρυθή τό κομιτάτο, μέ 
σκοπό νά βοηθήση γιά τήν Απελευθέρωση τής ’Ηπείρου. Ε π ίσης είχαν δημιουρ- 
γηθή καί ένοπλες δμάδες μέ έπικεφαλής δπλαρχηγούς.

Καί στό Γραμμένο Ιδρύθηκε ή προδιη έπιτροπή, στήν οποία πήραν μέρος οί 
Δημ. Βελιαρούτης, διευθυντής τού σχολείου, 2) δ Δ. Βακάλης, 3) δ Μ. Σαράφης,
4) δ Θ. Βράττος καί 5) δ Χρ. Βούστρος. Σάν έκτελεσταί δέ ώρίσθηκαν οί Χρή- 
στος Βίτσας καί Χαρ. Ντούλιας καί σάν Αγγελιοφόρος δ Ά λεξ. Ντούλιας. Ή  
έπιτροπή αύτή έμύησε καί άλλους συγχωριανούς xul είχε έπαφή μέ τήν κεντρική
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ΝΙΚΟΛΑΟΥ B. ΠΑΤΣΕΛΗ

ΠΑΛΑΙΟΓΡΑΦΙΚΑ ΔΕΑΒΙΝΑΚΙΟΥ

Καίτοι μέ τήν ανωτέρω δημοσίευσιν μερικών από τούς λόγους του Γαζή, 
πραξις ή όποια, νομίζω μάς τιμά, διότι έπειτα άπό έκατόν καί πλέον έτη άπό του 
θανάτου του ήξιώθημεν ως συμπατριώτης του άνδρός νά τούς φέρωμεν εις φως, 
έκδοσις τήν οποίαν νομίζομεν θά δεχθούν μέ ένδιαφέρον οί φιλίστορες έρευνηταί 
καί μέ τήν δημοσίευσιν των οποίων έπιχέεται κάποιο φως εις ώρισμένα σκοτεινά 
θέματα τής Ιστορίας τού Δελβινακίου, εν τούτοις ένομίσαμεν σκόπιμον νά προσθέ- 
σωμεν επί πλέον εις τήν παρούσαν μελέτην μας καί άρκετά παλαιογραφικά έγ
γραφα της γενετείρας μας, 6σα κατωρθώσαμεν νά περισυλλέξωμεν εις τό άτομικόν 
μας άρχεϊον, καί τά όποια καταλλήλως μελετώμενα καί ταΰτα παρά των μεταγε
νεστέρων θά συντείνουν εις τήν διαλεύκανσιν άρκετών σημείων τής ιστορίας τής 
προσφιλούς γενετείρας μας.

Τό άρχαιότερον των έγγράφων τούτων άναφερόμενον εις πώλησιν άγροΰ τό 
1631, γραμμένον εις μισοσαπισμένον χάρτην διαστάσεων 17X12 έκαστομ. τηρουμέ- 
νης τής ορθογραφίας καί στίξεως έχει ως κάτωθι:

φανερονο το ίσον τομαριφευτο
άπο χοργιο μεντωλι ό παπαπανος ιχε ενα χωράφι στο σινοροζεπι καί εχι

έπιτροπή του κομμιτάτου ατά Γιάννινα καί μέ τΙς ένοπλες δμάδες του Πουτέτση 
καί του Γραμμενιάιη Χρ. Ππράττου.

♦* * *

Ή  συγκέντρωση καί καταγραφή των στοιχείων πού άνέφερα, έχουν σκοπό 
νά περισσώσουν, έστω καί άργά, δτι είναι μπορετό άπό τή ζωή καί δράση τοΰ 
Ιστορικού σχολείου Γραμμένου.

Τέλος, άποτελεΐ προσφορά καί άφιέρωση μνήμης σ* έκείνους, πού έμόχθη- 
σαν γιά τήν έπιτέλεση τοΰ ύψηλοΰ χρέους τής Παιδείας στήν Ηπειρωτική αύτή 
γωνιά. Καί είναι έργο δλων τών έκπαιδευτικών, πού έφοίτησαν στό σχολείο τοΰ 
Γραμμένου, νά δλοκληρωθή ή Ιστορία τής σχολικής δράσης στά χρόνια τής Τουρ
κοκρατίας, δσο καί μετά τήν Απελευθέρωση.

Σ η μ ε ί ω σ η :  Τά περισσότερα στοιχεία τής σύντομης αύτής εργασίας μου τά 
έδωσε ό πατέρας μου Δημ. Βελιαρούτης, ό τελευταίος διευθυντής τοΰ σχολείου Γραμμέ- 
νςυ στήν περίοδο αύτή, πού 30 χρόνια στάθηκε άξιος λειτουργός τής 'Εθνικής Παιδείας. 
Γ ι' αυτό καί οί Γραμμενιάτες εκτιμώντας τον ζήλο καί τήν απόδοση τοΰ έργου του, τον 
διώριζαν συνεχώς σάν διευθυντή άπό τό 1907 μέχρι τό 1914. Πέρα απ' αυτό, υπήρξα καί 
μαθητής του στό ΈιΛηνικό Σχολείο Καί γιά τού; δύο αυτούς λόγους, τον ευγνωμονώ.
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σύνορο απο ενα μέρος το παταμι και απο ταλλομερος του παπαπαβλου το χοραφι
xat απο τιναλι τον λολοτανι και τιναλι......  και τεπουλεσε του λολοτανι απο Δελβι-
νακι τετρακόσια ασπρα και εινε μούλκι του λολοτανι οχιαλο 

Αλη πάχος ετι—10X6
Έπονται πέντε ύπογραφαί μαρτύρων 1631

*
* *

Τήν ύμετέραν θεοφρούρητον καί προσκυνητήν ήμΐν Παναγιότητα σύν τή 
περί αύτήν άγια καί ιερά συνόδω γονυκλινώς προσκυνουμεν καί τήν χαριτόβρυτον 
αυτής δεξιάν κατασπαζόμεθα !

Δουλικώς παριστάμενοι διά τής παρούσης ενώπιον του οικουμενικού θρόνου, 
καί τής άγιωτάτης Συνόδου, καθυποβάλλομεν ύπ* 6ψιν καί ακοήν τής θεοτάτης 
αύτής κορυφής τήν σκληράν έκθεσιν των συμφορών καί θλίψην τής πατρίδος μας, 
άναφέροντες μετά θερμών δακρύων, 6τι ενώ ό πρώην ήμέτερος τοπάρχης Άληπα- 
σάς φθονώ καί πλεονεξία βουληθείς, ίνα άφαρπάση τήν γήν τής πατρίδος μας, έκι- 
νήθη μέ κάθε δόλιον καί τυρρανικόν τρόπον έναντίον αύτής καί διά νά έπιτύχη τόν 
σκοπόν του, ούς μέν έξώρισεν, ούς δε έφόνευσεν εκ τών άνθισταμένων συμπατριω
τών μας εις τά παράνομα θελήματά του καί μ* 6λα ταΰτα δέν ήδυνήθη νά τελε- 
σφορήση τίποτε, έως οτου έφθασε κατ’ αύτού καί ή καταδρομή τού Κραταιοτάτου 
Βασιλέως μας καί έμεινεν ή χώρα μας έλευθέρα καί ανενόχλητος* μετά δέ τόν άφα- 
νισμόν του καί μέχρι τούδε, μ* όλον όπου ήτον καί τά κακά τής τοπικής άναρχίας 
καί αί καιρικαί άνωμαλίαι δεινόταται, δέν μάς ένόχλησεν όμως κανένας τήν πολλήν 
καί άθώαν τής πατρίδος μας γήν ήδη δέ όπου τό Κραταιότατον Δοβλέτι διεκή- 
ρυξε παντού τήν ύπερτάτην δικαιοσύνην, τήν περίθαλψαν τών υπηκόων του, καί 
τήν άκραν ήσυχίαν, ένώ άπαντέχομεν άνακούφισιν καί παραμυθίαν τών ών ύποφέ- 
ρομεν πρότερον δεινών, κινδυνεύει νά άφαρπασθή τό έν τρίτον μέρος τής γής τής 
πατρίδος μας τό λεγόμενον Σκάπετον από κάποιον Πρεμετινόν Όσμάνμπεγην 
τούνομα κάκιστον καί προδότην τών δικαιωμάτων ήμών καί παντός άλλου, τάς 
κακίας τού οποίου καί άδικίας, καί άρπαγάς άναφανδόν καί τάς άνυποφόρους τυ
ραννίας, οπού είς τάς παρελθούσας έποχάς μετεχειρίζετο, ποιός ήμπορεΐ Παναγιώ- 
τατε καί προσκυνητά ήμΐν Δέσποτα! νά τάς παραστήση (διά συντομίαν τάς παρα- 
τρέχομεν)* ό Μπέγης ούτος, άντικρυ τού λεγομένου Σκαπέτου έχωντας κάποιον 
χωρίον Μέβγεζδα, τό ήμισυ είναι Ίμπλιάκι, καί τό ήμισυ τζηφλήκιτου, διότι οί 
τζιφτζίδες του μέ τήν άδειάν μας έδούλευαν μερικά χωράφια ίδικά μας είς τό Σκά- 
πετο αύτό, καί μάς έ'διδαν κατ* έτος τό ίμοροδέκατο, τά όποια ώς μακράν άπό τήν 
χώραν μας διά τόν φόβον τών τότε κακοποιών καί κλεπτών Άλβανιτών δέν τά 
έδουλεύαμεν. *0 αισχροκερδής φθόνω καί κακία κινούμενος έκίνησε κρίσιν κατ’ αυ
τών είς τήν ένταύθα διοίκησιν τόν Χαβίζ πασιά έφέντην μας καί Δεφτερντάρ έφέν- 
νην, προβάλλοντας ότι τά χωράφια αύτά όποΰ δουλεύουν οι τζιφτζίδες του είναι 
ίμπλιάκια καί ίδικά του. Συνάμιξε τό Ίμπλιάκι διά νά δυναμώση τά φανερά του 
ψεύματα, έπαρρησίασε καί ψευδομάρτυρας τό κόμμα του Κολωνιάδες, Πρεμεντι- 
νούς καί Καστρινούς μακράν άπό τρεις καί τέσσαρες ήμέρας διάστημα, οί όποιοι 
τήν χώραν μας δέν γνωρίζουν καλά οπού είναι, 6χι νά ήξεύρουν τά σύνορα καί 
έψευδομαρτύρησαν διά όλον τό Σκάπετο πώς είναι ίδικόν του, χωρίς νά έρωτήση 
τινάς τά γειτνιάζοντα χωρία τής Πωγωνιανής καί χωρίς νά ίδιάση καί τούς δό- 
λους της καί ήμάς οί όποιοι μαθόντες παρ’ έλπίδα τήν τοιαύτην λαθραίαν άδικο- 
πραξίαν, έτρέξαμεν γενικώς είς τήν αύτού ύψηλότητα τόν αύθέντην μας, έπαραστή- 
σαμεν τά δίκαιά μας ενώπιον Μιντζηλιζιοΰ, έτοιμοι όντες νά άποδείξωμεν καί μέ 
τούρκους καί μέ ρωμαίους βτι ό τόπος είναι ίδικός μας καί μέ τούς Σπαχίδες έν-
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ταυτώ του Σκαπέτου οΐ όποιοι έως πέρυσι έπαιρναν άπό ήμάς τό δίκαιον καί μαρ
τυρουν τά μπεράτια τους, μαρτυρουν οί ’ίδιοι οί τζιφτζίδες τους καί φωνάζουν δτι 
ό τόπος είναι του Δελβινακίου, τό μαρτυρεί τό μπιουρτί του Άληπασά καί άλλα 
των μετ’ αύτόν ηγεμόνων ένταύθα, τό μαρτυρουν οί ίδιοι οί τζιφτζίδες καί φωνά
ζουν δτι ό τόπος είναι Δελβινακιώτικος, πλήν ποσώς δέν είσακούσθημεν καί αύτούς 
μέν υπερασπίζεται διότι συνάμιξε τό Ίμπλιάκι διά τήν ίδιοτέλειάν του καί διά 
δωροδοκίας, οί δούλοι της δέ κοντεύει νά χάσωμεν τόν τόπον μας (μ* δλον όπου 
πρός τούς άλλους έπροσθέσαμεν δτι έάν ποτέ ήθελεν άποδειχθεΐ δτι είναι μιά σπι
θαμή χωράφι ’ Ιμπλιάκι κον ή του Όσμάνμπεγη τό σύνορόν μας δίδομεν σκέτι έμ
προσθεν του Μπινζιλιτιου νά είναι δλος ό τόπος Ίμπλιάκι), άλλά προσπαθεί παν- 
τοίους τρόπους νά μάς τόν άφαρπάσουν τόν όποιον είχομεν εις τήν έξουσίαν μας 
καί έχαίρομεν, άφ’ ου έκτίθη ή πατρίς μας, τήν όποιαν διά νά βαστάξωμεν άκολό- 
βητον οχι μόνον έθυσιάσθημεν επί Άλλη πασιά, άλλά καί έβυθίσθημεν εις χρέος 
άφόρητον άριθ. 150000 χιλ. γρόσια ως έγγιστα ώστε διεσκορπίσθησαν πολλοί εξ 
ημών ένθεν καί κεΐθεν καί κατήντησεν ή πατρίς μας μόνον εκατόν σπίτια σήμερον 
άπό τριακόσια όπου ήταν άμα δέ ήκουσαν τήν κηρυττομένην δικαιοσύνην του Βα- 
σιλέως μας (ού τό κράτος αιώνιον καί άήτητον) μάς έγραψαν δτι συνεννοηθέντες 
άπεφάσισαν δλοι νά έλθωσιν εις τήν φιλτάτην πατρίδα διά νά τήν έκχρεώσωσι καί 
τακτοποιήσωσιν ήδη δέ άφού πάλιν μάθουν δτι καταπιεζόμεθα εις τά ίδια δεινά 
καί συμφοράς τάς προτέρας, οχι μόνον αύτοί δέν έρχονται άλλά καί οί δούλοι της 
θά διασκορπίσωμεν άπ’ έδώ, διότι δέν μάς μένει πλέον άλλη ελπίς. Όθεν βλέπον- 
τες δτι δέν είναι άλλος τρόπος σωτηρίας, καταφεύγομεν εις τήν θεόσωστον καί 
αγίαν του Χριστού Μεγάλην Εκκλησίαν προσπίπτοντες εις τό έλεος της εύσπλαγ- 
χνικωτάτης αύτής Παναγιότητος νά ύπερασπισθή τά δίκαια τών δούλων της, διότι 
οί αιμοχαρείς λύκοι έπέτυχον άρμόδιον καιρόν τώρα καί μέ τάς ραδιουργίας των 
καί έτοίμην ψευδομαρτυρίαν, ζητούν νά κατασπαράξουν τά άκακά της πρόβατα, νά 
ίδεάση καί τήν υψηλήν πόρταν περί τής άδικου ταύτης μας ύποθέσεως ίνα εύσπλαγ- 
χνισθώσι τούς φτωχούς υπηκόους της, μάς άποδώση τά δίκαιά μας* τοσοΰτον 
ένοχλούμεν τή παναγιωτητί της ής τά έτη εΐησαν πλειστευτυχή καί τρισόλβια έπί 
τού Οικονομικού καί Πατριαρχικού αύτης θρόνου, αί δέ πανάγιοι καί θεοσεβείς 
αύτης εύχαί καί εύλογίαι μετά τών δούλων της εν παντί βίω. Αμήν.

Τής ήμετέρας θεοφρουρήτου καί προσκυνητής ήμίν 
Παναγιότητος, ελάχιστοι δούλοι οί τής παλαιάς 

Πωγωνιανής τώ 4 Μαίου α.ω.μζ έν
Δελβινακίω τής ’Ηπείρου 

ύποκλινόμεθα δούλοι οί κάτοικοι Δελβινακίου.
** *

Τήν ύμετέραν τρισέβαστον ήμίν Παναγιότητα γονυκλινώς προσκυνούντες, τήν 
παναγίαν αυτής δεξιάν πανευλαβώς κατασπαζόμεθα.

Οί εύσεβάστως ύποσημειούμενοι κάτοικοι τού Καζά Παλαιάς Πωγωνιανής 
εμφανιζόμενοι διά τής παρούσης ήμών ταπεινής άναφοράς εις τήν 'Υμ. Παναγιό
τητα καθυποβάλλομεν ύπ’ οψιν Αύτής δτι διά υψηλής διαταγής τού Μουσίρ πασά 
έφέντη μας γνωστοποιηθέντος δτι μερικοί άπό τήν επαρχίαν μας διατρίβοντες αύ- 
τόθι άνεφέρθησαν εις τήν Μεγάλην Εκκλησίαν παραπονούμενοι άπό τόν Χρήστον 
Γιάννη, Γραμματικόν υπό τόν ένδοξότατον Μουδίρην τής Παλαιάς Πωγωνιανής, 
ή δέ μεγάλη Εκκλησία άνέφερε τούτο εις τήν 'Υψηλήν Πύλην, ήτις διά τού Βαλή 
πασά έφέντη μας άπήτησε, ήξίωσε νά σταλή ενταύθα έκτακτος άπεσταλμένος πρός 
έξακρίβωσιν τής άληθείας. ’Επί τούτω λοιπόν συναθροισθέντες άπαντες οί ταποινοί 
δούλοι της τολμώμεν, πρός άποφυγήν πάσης παραιτήσεως νά γνωστοποιήσω μεν
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χάριν του δικαίου καί τής άληθείας, βτι ό διαληφθείς γραμματικός πρό πολλών 
έτών υπηρετών υπό διαφόρους μουδιριδες εις τήν αύτήν θέσιν άπεδείχθη καλής 
διαγωγής άνθρωπος, τίμιος, καμμιάν αιτίαν δυσαρεσκείας δεν έδωσεν εις κανέναν 
καί ολοι έν γένει είμεθα καθ’ όλα ευχαριστημένοι από αύτόν, οί δέ μερικοί αύτοί, 
οί'τινες παρεπονέθησαν ως άνθρωποι έπιθυμοΰντες να βάλωσιν εις τήν επαρχίαν 
ζιζάνια, διχονοίας καί άλλα καταστρεπτικά μέσα τής εύημερείας τής φιλησύχου 
επαρχίας μας, κατέφυγον εις τοιοΰτον μέτρον, μή ελπίζοντες νά ευρωσιν τά σκάν
δαλά των ήχώ έδώ είς τήν έπαρχίαν καί νά είσακουσθώσιν αί ραδιουργίαι των 
ενώπιον ‘Ηγεμόνος, οίος ό Βαλή πασσάς έφέντης, του οποίου τό φιλοδίκαιον καί 
ό άκέραιος χαρακτήρ καί όλαι αί άρεταί οσαι άναδεικνύουν τούς είς υψηλήν θέσιν 
διατελοΰντας είναι γνωσταί, καί όφείλομεν άπαντες νά ύψώσωμεν πρός τόν Θεόν 
χεϊρας ίκέτιδας υπέρ του Κραταιοτάτου Δεβλετίου, διότι κατά καλήν τύχην του 
Σαντζακιού, ηύδόκησε νά διορίση είς αυτό τοιοΰτον ίκανώτατον * Ηγεμόνα πρός 
ήσυχίαν καί εύημερίαν του τόπου. Διό παρακαλοΰμεν θερμώς τήν Ύμετέραν Πανα- 
γιότητα νά άναφέρητε ταυτα καί ώς πνευματικός πατήρ νά λάβητε τήν προσήκου- 
σαν πρόνοιαν υπέρ τών ταπεινών κατοίκων τής έπαρχίας μας, προφυλάττοντες αύ- 
τούς από τάς έπηρείας ταραχοποιών άνθρώπων, ημείς δέ εύγνωμονοΰντες διά τούτο 
τήν'Τμ. Παναγιότητα, εύσεβάστως διατελοΰμεν έσαεί υπό τάς Παναγίας εύχάς.

Τής ‘Υμετ. Παναγ.
Ύποκλινέστατοι δούλοι καί ευπει

θέστατα τέκνα άπαντες οί κάτοικοι του 
καζά Παλ. Πωγωνιανής

** *

Μουσίρ πασά έφέντη μας 

‘Υψηλότατε Δοβλετλοΰ
Δουλικώς προσκυνοΰμεν

Οί υποφαινόμενοι κάτοικοι άπαντες του Καζά Παλαιάς Πωγωνιανής διά 
υψηλής διαταγής πληροφορηθέντες ότι μερικοί άπό τήν έπαρχίαν μας διατρίβοντες 
είς Κωνστανοινούπολιν, άνεφέρθησαν διά μέσου του Πατριαρχείου είς τό 'Υψηλόν 
Δοβλέτι παραπονούμενοι άπό τόν Χρήστον Γιάννην γραμματικόν υπό τόν ένδοξό- 
τατον Μουδίρην Βοστίνας, κατά συνέπειαν δέ τούτου ή ‘Υμετέρα ‘Υψηλότης έπί- 
τηδες άπέστειλε πρός έξακρίβωσιν τής άληθείας, οί ταπεινοί δούλοι της συναθροι- 
σθέντες τολμώμεν διά τής παρούσης ήμών αναφοράς νά καθυποβάλωμεν ύπ* οψιν 
τής Ύμετέρας Ύκηλότητος ότι 6 είρημμένος γραμματικός πρό πολλου χρόνου 
ύπηρετήσας υπό διαφόρους Μουδίριδες είς τήν αύτήν θέσιν άπεδείχθη καλός καί τ ί
μιος, καμμιάν αιτίαν παραπόνων δέν έδωσεν είς κανένα καί πάντοτε έστάθημεν είς 
όλα εύχαριστημένοι άπό αύτόν, οί δέ μερικοί αύτοί οίτινες παραπονοΰνται, ώς άν
θρωποι φιλοτάραχοι έπιθυμοΰντες νά βάλωσιν είς τήν έπαρχίαν ξιζάνια, κατέφυγον 
είς τοιοΰτον άπελπισμένον μέτρον μή έλπίζοντες νά είσακουσθώσιν έδώ αί τοιαΰ- 
ται μηχανορραφίαι των. Διότι έάν ούτοι είχον άληθινήν αιτίαν έπρεπε πρώτα νά 
άναφέρωσι τά παράπονάτων είς τήν ήμετέραν ‘Υψηλότητα, τόν Βαλή πασάν έφέντη 
μας, τοΰ οποίου τό φιλοδίκαιον καί αί λοιπαί άρεταί είναι πασίγνωστοι, οί δέ τα
πεινοί δοΰλοί της αίρομεν χείρας ίκέτιδας πρός τόν Θεόν υπέρ τοΰ Κραταιοτάτου 
Δοβλετιού, διότι ηύδόκησε νά διορίση είς τό Σαντζάκι τοΰτο τοιοΰτον ίκανότατον 
έφέντη μας, πρός ήσυχίαν καί εύημερίαν τοΰ τόπου. Εύέλπιδες όθεν οτι είς τάς 
ήμερας τοιούτου έφέντη μας είναι άδύνατον νά ευρουν καιρόν τοιαΰτα σκάνδαλα 
άπηγορευμένα καί άπό τό ‘Υψηλόν Δοβλέτι, παρακαλοΰμεν θερμώς τήν ‘Υμετέραν 
‘Υψηλότητα νά γίνητε βουκούφης είς τοΰτο καί νά μή είσακουσθώσι τοιοΰτοι τα-



322 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

ρα/οποιοί καί κάμνοντες χαήρ ...()1ξις δυσανάγνωστος) υπέρ της Ύμ. Ύψηλότη- 
τος ύποσημειούμεθα ταπεινώς.

Πιστοί υπήκοοι του Κραταιοτάτου Δοβλε
τιού καί εύπειθέστατοι δούλοι της *Υμετ. 
Ύψηλότητος απόντες οί κάτοικοι του Καζά 
Παλαιός Πωγωνιανής.
** *

Την ύμετέραν θεοφρούρητον καί σοφωτάτην Παναγιότητα, συν τη περί αύτήν 
άγια καί ιερά συνόδω δουλικώς προσκυνούμεν, πανευλαβέστατα την παναγίαν καί 
χαριτόβρυτον αύτής δεξιάν άσπαζόμεθα.

Έν ώ ήλπίζομεν άνεσιν όπωσούν καί κουφισμόν των ών πρότερον ύπεφέρο- 
μεν δεινών ίν* ειρηναιο^ς δεόμεθα προς θεόν υπέρ του κραταιοτάτου ημών άνακτος 
(ου το κράτος είη άήττητον κοί θριαμβευον εις τούς αιώνας καί ή ρομφαία αύτού 
έπί τάς κεφα/άς των άπειθών ρομφαία δίστομος) όλα τά ένάντια μάς έπεσυνέβη- 
σαν καί καθ’ έκάστην μάς επεμβαίνουν. Μέχρι τούδε έγνώριζεν ό καθείς το ίδι- 
κον του καί τό ώριζεν καί κανείς δάν ήμπορούσε νά τού το άποξενώση μέ κανένα 
τρόπον. Τώρα 0μο;ς επάνω εις τάς χρηστάς έλπίδας καί τάς χρυσάς ήμέρας τού 
πολυχρονίου βασιλέο^ς μας όσοι αισχροκερδείς καί άπειθείς εις τάς βασιλικάς δια- 
ταγάς, ώρμησαν ούς λύκοι νά άρπάξουν καί αύτήν την χαψιάν άπό τό στόμα τών 
άδυνάτο^ν ραγιάδων καί άν έχουν καί ένα βήμα τόπον νά το άρπάξουν καί αυτό μέ 
πολλάς ραδιουργίας καί ψευδομαρτυρίας άνθρώπο>ν Όθο^μανών, όχι γειτόνων, άλλα 
πάντως ξένθ;ν καί μακρυνών καί ούδέν είδότων τό παράπαν. Κάποιος Όσμανμπε- 
γη ς Πρεμέτης άφού άρπάζα>ν κατεξουσίασε τό ήμισυ τής Μεβγέδζης, χώρας τής 
Πθ;γωνιανής, τής οποίας χώρας το άλλο ήμισυ είναι ίμπλιάκι. Μέ τό πνεύμα τάχα 
τού Ίμπλιάκι ναζήρι θέλει νά ζαπώση καί το μούλκι μας όπού έχομεν εις τόν τό
πον λεγόμενον Σκάπετον, τόπον έο;ς τρεις χιλιάδες στρέμματα καί επέκεινα, περισ
σότερα άπο πεντακόσια κομμάτια χωράφια τά όποια τά ήξεύρουν καί τό όμολο- 
γούν όλον τό βηλαέτι τής Πα>γο>νιανής Τούρκοι καί Ρωμαίοι καί οί σπαχίδες όλοι 
χρόνους πεντακοσίους καί χιλίους άφού έκουρτίσθη αύτη το όποιον μαρτυρούν καί 
τά μπιγιουρτιά τού μερχούμ Άληπασιά καί άλλων κατά καιρούς ηγεμόνων ένταύθα 
ότι είναι Δελβινακιώτικος ό τόπος αυτός όλος, τόν όποιον ό ίδιος Άληπασάς ήθέ- 
λησε καί έπάσχισε παντοίοις τρόπο ις μέ βίαν νά τόν άπο κτήση καί νά τόν κάμη 
κτήμα του, χρόνους τεσσαράκοντα έπάσχισε καί δεν ήμπόρεσε νά τόν κατεξου* 
σιάση. Ό  Όσμάνμπεγης αύτός χθές άδικους έζάπωσε τό ήμισυ τής χώρας Μεβγε- 
ζότας τό όποιον άνηκεν εις τό Ίμπλιάκι ναζίρι (όστις άν έκαμεν καλήν παρατήρη- 
σιν έγνούριζε καλλίτερον τά άποτελέσματα τού Όσμάνμπεγη) άδίκως θέ>νει νά άρ- 
πάση καί τον τόπον μας εις τό Σκάπετον, ένώ δέν έχει νά κάμη ούτε εις αύτό όπού 
άδίκως καί αρπάζουν οικείο ποιείται μέ ψευδομάρτυρας Πρεμετιανούς, Καστρινούς, 
Κολωνιάτας, ξένους πάντας καί μακρυνούς καί μή είδότας ούτε χώραν, ούτε σύνο- 
ρον καί μέ τήν μαρτυριάν αυτών νά μάς ζαπώση τόν τόπον καί τούτο χωρίς νά 
μας ίδεάση καθόλου ότι ζητά τι παρ’ ημών, άλλά κρυφίως μέ τούς ψευδομάρτυρας, 
άφού οί τζιφτζίδες του τό ένόησαν (οίτινες ομολογούν ο τόπος αύτός είναι δικός 
μας) είδοποιήθημεν καί ημείς τά πρακτικά του, άνεφέρθημεν πολλάκις ένταύθα 
άλλά δέν είσακούσθημεν βασιλευούσης τής δωροδοκίας. Τούτου χάριν προσπίπτον- 
τες εις τό έλεος τής Εκκλησίας θερμώς παρακαλούμεν καί ικετεύομε'; ϊνα άφού 
πληροφορηθή καλώς τήν μεγάλην άδικίαν όπού προσπαθεί νά μας κάμη ό αισχρο
κερδής καί άρπαξ αυτός Μπέγης, δώση καί εις τήν υψηλήν καί κραταιάν πόρταν 
τήν Ικανήν πληροφορίαν περί ταύτης τής άναγκαιοτάτης ήμών ύποθέσεως καί μά
λιστα ένώ πασχίζει νά άρπάζη καί νά αισχροκερδή 6 καλός μας Μπέγης μέ τό
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όνομα του Ίμπλιάκι ναζίρι, ένώ προστρίβονται όνομα αρπαγής καί άδικίας εις τό 
κραταιόν Δεβλέτι, το όποιον δέν τό καταδέχεται οχι να άρπάξη, άλλ’ ούτε συγχω- 
ρεϊ νά άρπάξη. Τό άτομον του καλού Μπέγη μας είναι γνωστόν παράπασι διά τα 
πολλά καλά αύτοΰ πρακτικά. 'Η έλπίς μας όλη μένει εις τό έλεος καί υπέρ τής 
αλήθειας ύπεράσπισιν τής μεγάλης Εκκλησίας, ϊνα τύχωμεν ύπερασπίσεως καί 
χειρός βοήθειας καί μή γενώμεθα θύμα καί βρώμα του άρπαγος καί αισχροκερδούς. 
Διότι αν αύτός εύτυχήση (ό μή γένοιτο) εις αυτό τό μέγα άνόμημα, αύριον θέλουν 
έγερθή λύκοι παρόμοιοι πολλοί όπου νά μάς άπορροφήσουν τό αίμα έν καιρώ άνο- 
μίας, ένώ άλλοι χαίροντες εύνομίαν, σωτηριά μας μένει εις χειρας αύτής, προσκυ
νητής ήμΐν παναγιότητος, ής τά έτη είησαν έπί του οικουμενικού αύτής θρόνου 
πλείστα καί παντιφρόσυνα... αί δέ πανάγιοι καί θεοσεβείς αύτής εύχαί καί εύλο- 
γίαι είησαν μετά τών δούλων της έν βίω παντί άρρωγοί.

Τή δεκάτη πέμπτη μεσοΰντος ‘Απριλίου αωμζ 
Τής προσκυνητής ήμίν θεοστηρίκτου
αύτής Παναγιότητος ‘Τποκλινέστατοι δούλοι Δελβινακιώται μι

κροί καί μεγάλοι όνομαστί ώς κάτωθι.
** *

Μουσήρ Μεχμέτ Έμϊν Πασσά

Βαλής καί Δερβεντάτ Ναζ τών Σαντζακιών Ίωαννίνων, Δελβίνου, Αύλώνας
καί Τρικκάλων.

Καϊμακάμη του Σαντζακιού Άργυροκάστρου ραφ Σουλεϊμάν Βέη, Μουνδίρη- 
δες τών εις τό ίδιον Σαντζάκι Καζάδων, Άζάδες τών μεμλικατιών, σερκεντήδες 
καί μουαφούζηδες τών αύτόσι μικρών ραφ Μαχμούτ βέη, Ίμάμιδες, Μουχτάρη- 
δες καί λοιποί Μουσουλμάνοι. Προεστώτες, Μουχπίρηδες καί έπίλοιποι χριστιανοί 
κάτοικοι του είρημένου Σαντζακιού σάς γίνεται δήλον διά τής παρούσης μου σπου
δαίας διαταγής, ότι, επειδή καί τό κραταιόν Δεβλέτι έχει άπηγορευμένα καί κατη-
γορημένα τά κάτωθι λογής ζηλούμενα καί καταχρήσεις κ α ί............ έπανειλημένως
τήν προσπάθειαν άπό μέρους τών μεμούριδων εις την διατήρησιν τής άσφαλείας 
ζωής, τιμής καί περιουσίας πάντων τών υπηκόων τής Αύτού Αύτοκρατορικής Με- 
γαλειότητος, διά τούτο άμα διωρίσθην εις τήν Διοίκησιν τήν ενταύθα έπληροφορή- 
θην ότι τά μουαφουζοΰ άσκέρια, τά όποια εύρίσκονται υπό τάς οδηγίας τών σερ- 
κεντήδων άκολουθούν πράξεις έναντίας εις τήν βασιλικήν θέλησιν, ώστε περιφερό
μενοι είς τά χωρία πρός διατήρησιν τής άσφαλείας τών κατοίκων, καί πρός κατα- 
δίωξιν τών ληστών καί κακούργων, τολμούν μέ μιάν νά έμβαίνουν είς τάς οικίας 
τών κατοίκων χριστιανών, νά κονεύουν καί άναπαύονται νά τρώγουν καί πίνουν 
άνευ πληρωμών καί νά ξυλίζουν καί νά υβρίζουν τούς έναντιουμένους είς τάς παρα
λόγους ορέξεις των, νά δικάζουν τούς κατοίκους καί άλλα τοιαΰτα φερσίματα νά 
κάμνουν έναντίον τής άρμοδιότητος καί τού μεμουρηγιτιοΰ των καί ολίγον νά φρον
τίζουν διά τήν άσφάλειαν καί ήσυχίαν τού τόπου. "Οθεν κατά συνέπειαν τής Βασι
λικής θελήσεως, ών έτι είς Θεσσαλίαν έγραψα πρός όλους τούς σερκεντήδες διά νά 
βάλουν είς καλόν νιζάμι τά άσκέρια των καί νά παύσουν άπό τάς καταχρήσεις. 
‘Αλλά κατά δυστυχίαν έρχόμενος είς τόν δρόμον καί έρωτών, μέ δυσαρέσκειάν μου 
έπληροφορήθην ότι δέν έπαυσαν όλότελα άπό τά συνηθισμένα των, καί εξακολου
θούν τά ίδια καί έτι χείρονα. "Οθεν ταύτα έδυσαρέστησαν είς άκρον, τά όποια 
λέγω, βταν ϊδω άδιαφορίαν είς τά 6σα παραγγέλλω. Μοναχά νά λάβητε τά άναγ- 
γαία μέτρα καί νά συντελέσητε κατά γράμμα, τά όσα διαλαμβάνει ή παρούσα μας
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καί ή προτητερινή διαταγή μας, ώς δέ καί άδιαφορήσητε, μά τό κεφάλι του Δο
βλέτι μας, έχω νά φερθώ σκληρώς πρός σάς. Διότι τό Δοβλέτι μάς έχει διωρισμέ- 
νους διά νά προσπαθώμεν διά τήν ευταξίαν καί εύημερίαν τής Αύτοκρατορίας του, 
διά τήν άσφάλειαν καί ήσυχίαν των κατοίκων καί σείς μεταχειρίζεσθε τό εναντίον 
τής βασιλικής θελήσεως καί φέρεσθε εις τούς κατοίκους ώς άλλοι τύραννοι. Καί τά 
6σα πράττουσιν οί άνθρωποί σας τούς τά συγχωρείτε χωρίς νά τούς τιμωρήσητε 
καί χωρίς νά στοχασθήτε 8τι τήν τιμωρίαν αυτών θά τήν λάβετε σείς ώς ύπεύθυ- 
νοι. "Αμα λοιπόν λάβετε τήν παρούσαν μου νά τά έκτελέσητε έβγάζοντες σουρού- 
τια τής προσταγής μας νά τά στείλετε εις τούς Καζάδες καί εις τά χωριά, διά τήν 
παραλαβήν αύτών, νά λάβετε συνέτια άπό τούς Μουδίρηδες καί από τούς Μουχτά- 
ρηδες τών χωριών καί νά μάς τά στείλετε. Τά βμοια νά πράξουν καί οί Μουδίρη
δες τών Καζάδων, διότι έτσι έχετε συνήθειαν νά μήν κοινοποιείτε εις τόν λαόν τά 
γραφόμενά μας. Διά τούτο θέλω τά συνέτια 8τι τά έκοινοποιήσετε, καί τότε δστις 
φανή παρήκοος ας συλλογισθή. Τώρα λοιπόν στρέφω πρός σάς πάντας τούς κατοί
κους τού Σαντζακιού, τών Καζάδων καί τών χωρίων μικροί καί μεγάλοι, ώς πλη- 
ροφορηθείτε τήν έννοιαν τής διαταγής μας ταύτης, τά άσκέρια τών μουαφουζάδων 
τά οποία περιφέρουν εις τά χωριά σας, έξω άπό νερόν δέν έχετε νά τούς δώσητε 
τίποτε μήτε εν αύγόν. Τό τανάϊ τους είναι πρός 300 δρμ. ψωμί τόν άνθρωπον καί 
εις τό άλογον πρός 4 όκ. άχυρον ή χορτάρι καί 3 οκάδες κριθάρι, τό οποίον τα- 
νάϊ 8που τά δώσητε νά πάρετε σενέτια άπό τούς άρχηγούς των, νά πληρώνεσθε 
άπό τό άρμόδιον μαλσεντοΰκι εις λογαριασμόν τού μισθού των καί άπό αύτό τούτο 
περισσότερον δστις σάς ζητήση καί σάς δυναστεύση νά μάς δώσητε άμέσως είδη- 
σιν διά νά τού γίνη ό πρεπούμενος τερμπιγές. "Αν 8μως δέν μάς δώσητε είδησιν 
τό κρίμα εις τόν λαιμόν σας, διότι θέλετε παιδευθεί σείς. Πληροφορούμενοι δθεν 
δλοι σας κατά τήν Βασιλικήν θέλησιν καί τόν ριζάν μας θέλετε συμμορφωθεί μέ 
τά γραφόμενά μας. Καί σείς οί μεμούριδες νά παρατηρήσητε τά χρέη τού μεμου- 
ριγητοΰ σας χωρίς νά άνακατεύεσθε εις άλλα καί σείς οί σερηκεντήδες καί μουα- 
φούζιδες νά παρατηρήσητε τήν καταδίωξη τών ληστών καί κακούργων καί τήν ευ
ταξίαν καί ήσυχίαν τού τόπου, καί εις τούτο νά είσθε σύμφωνοι οί μουαφούζιδες 
δλων τών μερών, διότι ή βασιλική ύπηρεσία είναι παντού μία καί δέν έχετε νά 
άνακατεύεσθε εις κρίσεις καί ταξιλάκα γροσίων, παρά εις τήν έξόντωσιν τής λη
στείας καί καταγίνεσθε καί περί τών ληστών κατά τό Βασιλικόν θέλημα. Καί περί 
τών γιατάκιδων έχετε νά άκουλουθήσετε καθώς διαλαμβάνει ή προτητερινή δια
ταγή, νά κοινοποιήσητε ταΰτα εις τήν Διοίκησιν. Καί σείς οί κάτοικοι χρέος δταν 
οί λησταί σάς ζητούν ψωμί, νά δώσητε είδησιν εις τούς μουαφούζιδες καί νά μήν 
γίνεσθε γιατάκια, διότι δστις εύρεθή γιατάκι, θά λάβη τήν παιδειάν τών κακούρ
γων. "Οθεν πρός έκτέλεσιν τών τοιούτων έξεδόθη ή παρούσα μας διαταγή άπό τό 
ντιβάνι τής Διοικήσεως Θεσσαλίας καί τών τριών τμημάτων τής Έπείρου, Ίωαν- 
νίνων, Δελβίνου, καί Αύλώνας καί Δερβαντάτ Ναζάρι, δπως συμμορφωθήτε καί 
πράξητε κατά τήν έννοιαν αυτής άπαραλλάκτως έξ άποφάσεως.

1856 τή 24 ’Απριλίου ’Ιωάννινα

(Συνεχίζεται)



’Αρχιμανδρίτου ΦΙΛΑΡΕΤΟΤ ΒΙΤΑΛΗ
Πρωτοσυγκελλεύοντος Ίεροκήρυκος 
της *1. Μητροπόλεως Νικοπόλεως

Ο Κ Ω Δ I Ξ Β'

ΤΗΣ ΕΝ ΠΡΕΒΕΖΑ ΙΕΡΑΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ

(1 8 7 3 -  1 8 8 5)

Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

9 Ενασχολούμενος καί μέ τά «9Α ρ χ ε ι α κ ά» τής καθ’ ήνάς 'Ιεράς Μητρο
πόλεως Νικοπόλεως καί Πρεβέζης, από πολλών έτών, εϊχον τήν ευκαιρίαν άφ9 
ενός μέν νά περιγράφω, ως πρώτον μέρος, «Το Άρχεϊον το έν τή 'Ιερά Μητρο- 
πόλει Νικοπόλεως καί Πρεβέζης ευρισκόμενον» (δρα: «Ηπειρωτική 'Εστία», ετ. 
Ε ' (1956), σελ. 652-656)  χρησιμώτατον άποδειχθέν, έκ τών υστέρων, 01 έπι- 
στήμονας καί καΟηγητάς είσέτι τοϋ Πανεπιστημίου, έπισκεφθέντας επί τούτω τήν 
Πρέβεζαν καί εξ αυτού πολύτιμα στοιχεία άρνσθέντας, έξ ετέρου δέ παρουσιά- 
σαμεν, δσον ήτο δυνατόν, ένεκα τής ήν νπέστη φθοράς, τον Α  Κώδικα τής έν 
Πρεβέζη *Ιεράς Μητροπόλεως, (1854 - 1873), πολλά τ αξιόλογα διά τήν εκκλησια
στικήν, κοινωνικήν καί λοιπήν ιστορικήν ζω?)ν τοϋ τόπου διαλαμβάνοντα (επιθι : 
Αυτόθι, έτ. Σ Τ  (1957), σελ. 28-34 ,  323-327, 416-421, 619 -625).

Τό γε νϋν, συνεχίζοντες τήν, ώς ειρηται, πολύμοχθον προσπάθειαν παρου- 
σιάζομεν τον Β ' Κώδικα τής αυτής έν Πρεβέζη, rΙεράς Μητροπόλεως (1873 - 1885), 
έκ τής μελέτης τοϋ όποιου πολλαχώς δύναται ό ιστορικός τής Πρεβέζης, κατ 
έξοχήν, καί τής Ηπείρου γενικώτερον, νά ώφεληθή.

Είς τον ύπ* δψιν κώδικα συνεχίζεται ή ποιμαντορία τοϋ Μητροπολίτου ”Αρ- 
της καί Πρεβέζης Σεραφείμ τοϋ A , Ξενοπούλου, διακοπτομένη τον Αύγουστον 
τοϋ έτους 1881, δτε έπανασυνέστη ή 9Αποστολική καί ευκλεής Μητρόπολις τής 
Νικοπόλεως 9Ηπείρου, έδραν έχουσα τήν Πρέβεζαν καί περιφέρειαν άπαντα τά 
έντεϋθεν τοϋ 9Αράχθου ποταμοϋ έναπομείναντα — μετά τήν άπελευθέρωσιν τότε 
τής "Αρτης — έδάφη Πεδιάδος Κάμπου "Αρτης, τμήματος Φιλιππιάδος, τμήματος 
Πρεβέζης, Λούρου, Θεσπρωτικοϋ. Πρώτος δι αυτής Ποιμενάρχης άνεδείχθη ό 
από Χίου Συνοδικός διαπρεπής 9Αρχιερεύς 9Αμβρόσιος Κωνσταντινίδης

Θά έδει, άμα τή έπανασυστάσει τής 91. Μητροπόλεως Νικοπόλεως, ό έν 
λόγω κώδιξ νά κλεισθή καί έτερος ν άνοιχθή. Ούχ ήττον παρέμεινε καί ούτος έν 
ισχύϊ μέχρι τής 20ής 9Απριλίου 1885, συμπεριληφθέντο)ν έν αύτώ ετέρων είκοσι 
οκτώ πράξεων, κυρίως δικαιοπραξιών (διαζυγίων, διαθηκών κ.τ.λ»), ένώ παραλ- 
λΐ)λως εϊχον ήδη άνεωχθή έταιροι κώδικες τής νεωστί έπανασυσταθείσης Μητρο
πόλεως, ώς λ.χ. πρακτικών συνεδριών τής έν Πρεβέζη 9Εκκλησιαστικής Δημογε
ροντίας, τοϋ πνευματικού καί τοϋ έκκλησιαστικοϋ Δικαστηρίου, τών διαθηκών κ. ά.

'Ο πλήρης τίτλος τοϋ περί ου ό λόγος κώδικος είναι ό έξής' «Κώδηξ τής



έν Πρεβέζη Ιεράς Μητροπόλεο)ς, εν ω καταγράφονται, αί εκδιδόμεναι παρά τον 
Άρχιευέοις καί τής τιαρ αντώ τεταγμένης Δημογεροντίας άποφάσεις, καί άλλα 
έγγραφα αναγόμενα εις νπθέσεις τών Χριστιανό)ν τής έπαρχίας ταυτηζ. Πρέβεζα 
κατά ’Οκτώβριον 1873».

Προς τούτοις σημειονμεν, δτι ό κώδιξ οντος, διαστάσεων 28y(20 άποτε· 
λεϊται εκ σελίδθ)ν 819, εξ ών εγγεγραμμένοι είναι μόνον αί 292 καί εκ τον πί- 
νακος των περιεχομένου (σελ. 308-311), ενρηται ό’ ευτυχώς εις καλήν κατά· 
στάσιν.

Εϊς τό τέλος αντοϋ έχει επικολληθή άναφορά «Πρός την Αύτού Σεβασμιό
τητα Τον "Αγιον νΑρτης καί Πρεβέζης Κύριον Κυρ Σαραφείμ» (16 Μαρτίου 1877) 
του Χρηστόν Σκεφέρεως, εχοντος καταδικασθή έκκλησιαστικώς εις πρόστιμον έπΐ 
αθετήσει ανειλημμένης ύποχρεο^σεως εν τή *1. Μητροπό)>ει, καί αίτουμένου, δπο>ς 
ή αναφορά αυτή καταχο)ρηθή εις τον οικεΐον κώδικα.

Έν τή διαπραγματενσει τοϋ έν λόγογ κώδικος διεχωρίσαμεν αυτόν εις δύο 
μέρη α) σελ. 1 - 219  καί β' 219-292 ένεκα Ι.όγοπ ιστορικών.

f  Άοχιμ. Φ. A. Β.

% · 2 β -------— ^  -----  ^ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε ΐ Τ ια>

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ

1. Έ  γ κ ύ κ λ ι ο ς του Μητροπολίτου "Αρτης καί Πρεβέζης Σεραφείμ «Πρός 
τούς καθ’ άπασαν τήν έπαρχίαν ημών Ελλογίμους Σχολάρχας, Διδασκάλους καί 
Διευθύντριας Παρθεναγωγείων» άπευθυνομένη. Έπέμφθη δ* έκ Κωνσταντινουπόλεως, 
τη 28 7/βρίου 1873. Δι’ αυτής γνωρίζει εις τούς παραλήπτας τά της ίδρύσεως 
«Πατριαρχικής Κεντρικής Εκπαιδευτικής Επιτροπής έν Κων)πόλει... υπό τήν 
έποπτείαν του Οικουμενικού Πατριαρχείου», καί διαπέμπει τόν καταρτισθέντα καί 
έγκριθέντα κανονισμόν, άξιων τήν βάσει αύτού έγκαιρον υποβολήν εις αύτήν τού τε 
προγράμματος των έκασταχού διδασκομένων μαθημάτων καί τού άριθμού των εις 
έκαστον Σχολείων φοιτώντων. (Σελ. 1 - 2).

2. ’Α ν α φ ο ρ ά  των'Ηγουμένων Ί . Μονών τμήματος Πρεβέζης. Αΰτη, διά 
τού Μητροπολίτου Σεραφείμ, υποβάλλεται εις τύ Οίκ. Πατριαρχεΐον (17 Σεπτεμ
βρίου 1873) υπό τών 'Ηγουμένων τών Ί . Μονών 'Αγίου Δημητρίου, Ζαλόγγου, 
'Αγίας Πελαγίας, Καστροσυκιάς, Γενεσίου Θεοτόκου, Λεκατσά καί Κοιμήσεως 
Θεοτόκου, Άβάσσου ήν προσυπογράφουν καί οί εκκλησιαστικοί έν Πρεβέζη δημο
γέροντες, καθώς έπίσης καί οί πρόκριτοι αύτής. Δι’ αυτής έκτίθενται τά κατά τήν 
διαρπαγήν ύπο όθωμανών, κυρίως, μοναστηριακών περιουσιών καί αίτεϊται ή προ
στασία τής Μητρύς Μεγάλης τού Χριστού ’Εκκλησίας πρός έπανάκτησιν τών κατα- 
πατηθέντων δικαιωμάτων (Σελ. 3 - 12).

3. Δ ι κ α σ τ ι κ ή  ά π ό φ α σ ι ς .  Ό  Χρ. Λιόντης έξ Ώρωπού ήτήσατο τήν 
έπιστροφήν αύτώ προικός τής θανούσης άτέκνου άδελφής αύτού Ειρήνης, συζύγου 
Δημ Κολιονούτση. Αύτη όμως εϊχεν άνεπισήμως υιοθετήσει, πρό έπταετίας άπό 
τού θανάτου αύτής, έν παιδίον, τόν Σωτήριον Άλμίραν, όστις ήδη προύβάλλετο, 
ώς νόμιμος κληρονόμος.

Ούχ ήττον ή Ί .  Μητρόπολις ίδούσα τάς σχετικάς νομικάς διατάξεις καί δια- 
σκεψαμένη άπεφάνθη, ότι ό Σωτήριος, μή υιοθετηθείς νομίμως, ούδέν δικαίωμα 
κέκτηται, ούδέ ό θετός πατήρ αύτού, καί άρα έδικαίωσε τόν Χρ. Λιόντην, άλλ’ έκ 
φιλανθρωπίας καί μόνον έπεδίκασε διά τόν πενέστατον Σωτήριον τό τέταρτον της 
προικός. Ταύτα έγένοντο τή 23 Όκτωβρ. 1873 (σελ. 13-15).

4. Α π ό π ε ι ρ α  σ υ μ φ ι λ ι ώ σ ε ω ς  ά ν δ ρ ο γ ύ ν ο υ .  Έ πί τετράμηνον
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εϊγον τιμωρηθή εις χωρισμόν «άπό τραπέζης καί κοίτης» οί Άνδρ. Ν Σάλιαρης 
καί ή σύζυγός του ’Αγγελική (Κ. Βέτση). Προσεκλήθησαν είτα, τή 30—10—1873 
εις τήν *1. Μητρόπολιν, καί «ήρωτήθησαν άν έφίενται νά συζήσωσιν έφεξής έν ει
ρήνη καί όμονοία, κατά τούς θειους καί ιερούς κανόνας τής ’Ορθοδόξου *Αν. Ε κ 
κλησίας, καί πρός τόν εύάρεστον τούτον σκοπόν άπετάνθησαν πρός άμφοτέρους, 
ιδίως πρός τήν γυναίκα πολλάς εύαγγελικάς παραινέσεις καί συμβουλάς» άπευθύ- 

* ναντες. Πλήν δμως έστάθη αδύνατον νά πεισθοΰν. *Ως έκ τούτου προκαταρκτικώς 
άπεφασίσθη ή ϊκδοσις τού διαζυγίου (σελ. 15).

5. Έ ν έ ρ γ ε ι α ι  τ ή ς  *1. Μ η τ ρ ο π ό λ ε ω ς  π ρ ό ς  π ε ρ φ ρ ο ύ ρ η σ ι ν  
τ ω ν  ή θ ώ ν. ’Έγγαμος γυνή έκ Μυρσίνης κατηγγέλθη παρά τού συζύγου της είς 
τό ‘Ιεροδικαστήριον δι* άτάκτους πράξεις της. Καί κατ’ άρχάς μέν προεφυλακίσθη. 
Είτα παρεδόθη είς τήν κηδεμονίαν τού πατρός της μέχρι ου άφιχθή είς τήν Πρέ
βεζαν ό Μητροπολίτης Σεραφείμ καί έκδικασθή κατά νόμον ή καταγγελία. Πλήν 
αύτη δραπετεύσασα άπήλθεν είς 'Άγιον Θωμάν Πρεβέζης, ένθα διέμενε μετά τού 
έραστού της !

Τοιουτοτρόπως «ή Τ. Μητρόπολις μαθοΰσα καί βεβαιωθεΐσα τήν παράνομον 
καί άνοσίαν ταύτην πράξιν καί θέλουσα νά έμποδίση τήν διαφθοράν αύτού πλησίον 
τούς πάντας προσβάλλουσαν καί τά ήθη των εύσεβών έξαχρειούσαν» διέταξε τήν 
σύλληψιν άμφοτέρων καί τήν φυλάκισιν τού μέν έραστού είς τήν έπιτόπιον φυλακήν, 
τής δέ κακοτρόπου γυναικός είς τόν Ναόν τού Αγίου Νικολάου, διατρεφομένης 
προνοία τού πατρός της.

Μετά παρέλευσιν διμήνου (30—10—1873) άπεφυλακίσθη «δι* έγγυήσεως 
φερεγγύου τού κ. Σπ. Κερασοβίτη έγγυηθέντος νά μεταβή ή γυνή αύτη είς τόν 
πατρικόν της οίκον υπό τήν κηδεμονίαν τού πατρός της, καί καθ’ ήν περίπτωσιν 
άποδράση έκεΐθεν άπερχομένη είς Ά γ . Θωμάν ή άλλαχοΰ, καί λάβη σχέσεις άθεμί- 
τους... νά πληρώση ό έγγυητής είς τήν *I. Μητρόπολιν γρόσια τουρκικά χίλια...», 
(σελ. 16 -17).

6. Α ρ χ ι ε ρ α τ ι κ ό ν  Γ ρ ά μ μ α .  Τούτο έ'πεμψεν έκ Κων)πόλεως ό Άρτης 
καί Πρεβέζης Σεραφείμ. Τοποτηρητής ών τού Πατριαρχικού Οικουμενικού Θρόνου, 
τή 29 Όκτωβρ. 1873, πρός τόν άρχιερατικόν Επίτροπον Νικόλαον καί τούς προ
κρίτους τής Πρεβέζης, άφορών τήν έκλογήν τακτικής έφορίας, σύνταξιν κανονισμού 
περί τής καλής διευθύνσεως των τής περιοχής Έκπαιδευτερίων (σελ. 18- 19, βρα: 
Άρχιμ. Φιλ. Βιτάλη. *Η διά τά Σχολεία Ποιμαντορική πρόνοια τού Μητροπολίτου 
Άρτης—Πρεβέζης Σεραφείμ Α', έν περιοδικώ «Σκουφάς» Άρτης, έ'τ. ΙΓ (1968), 
σελ. 467—473).

7. Α ν α φ ο ρ ά  π ε ρ ί  Σ χ ο λ ε ί ω ν .
Εστάλη τή 1 Δεκεμβρίου 1873 «πρός τόν φιλογενή ήπειρωτικόν φιλεκπαι- 

, δευτικόν Σύλλογον» είς τήν Κωνσταντινούπολιν. Έν αύτη έμφαίνεται «ποιοι οι 
Δημοδιδάσκαλοι, καί ποια των χωρίο^ν διδάσκονται, καί πώς οί προσφιλείς παΐδες 
των άτυχων έκείνων Χριστιανών...» (σελ. 20—25).

8. Δ ι α ζ ύ γ  ιο ν.
Έν σελ.. 26—33 παρατίθεται μακρά πράξις τού έν Πρεβέζη Εκκλησιαστικού 

Δικαστηρίου (8 Δεκεμβρίου 1873) περί διαζεύξεως «τού Άνδρέου Σάλιαρη καί 
Αγγελικής Κ. Βέτση έκ τής πόλεως ταύτης» Πρεβέζης καί τής άποδόσεως είς τήν 
σύζυγον τής προικώας αυτής περιουσίας.

9. Γ ρ ά μ μ α .
Πέμπεται πρός τόν είς Πάτρας Ν. Κονεμένον (13-12-1873) αίτούμενον
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τήν έκ τής συζύγου αυτού διάζευξιν, έπιστολικώς! Έν αύτώ σαφώς διαλαμβάνεται, 
οτι τό τοιούτο είναι άπαράδεκτον. Καί υπογραμμίζεται: «’Οφείλετε νά παρα- 
σταθήτε αύτοπροσώπο^ς ένώπιον τού ένταυθα Έ /./λ. Δικαστηρίου καί της παρ’ αύ- 
τω τεταγμένης Δημογεροντίας κατά τούς καθεστώτος Νόμους, ίνα ένώπιον αυτού 
ένάξητε τήν σύζυγόν σας, κατηγορούντες αυτήν καί 6,τι υμίν δοκεί, καί αδτη δε
όντως άπολογηθή. Τούτων κατ’ αντιμωλίαν γενομένων τό Δικαστήριον θέλει πέμ- 
ψη τά των συνεδριάσεων πρακτικά συνοδευομένων διά ρητής και δικαιολογημένης 
έκθέσεως προς τον Σεβ. Μητροπολίτην (έν ΚΠόλει), τά οποία ευρούσα τύχην ή Α. 
Σ. σύμφωνα προς όσα διακελεύει ό περί διαλύσεως συνοικεσίων ιερός Νόμος, θέ- 
λει προβή εις την έκδοσιν κανονικού διαζυγίου, άλλως θέλει αυτά έννόμως άπορ- 
ρίψη...» (σελ. 34 — 35).

10. Π ρ α ξ ι ς Έ  κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ή.
«’Επειδή ό Ευάγγελος ’Ανυφαντής πολίτης Πρεβέζης άνήρ ευσεβής θείω 

ζήλω κινούμενος άνεδέχθη αυτόκλητος νά περιέρχεται κατά δευτέραν έκάστης έ- 
βδομάδος εις τήν άγοράν τούτην, έπαιτών τήν φιλόθεον συνδρομήν τών ευσεβών 
Χριστιανών τής κοινότητος ταύτης, υπέρ τών πτωχών καί άπόρων οικογενειών 
τών άδελφών ημών Χριστιανών, ίνα τά προσποριζόμενα χρήματα διανέμωνται τού
το ις, κατ’ εγκρισιν τής Μητροπόλεως καί τής παρ’ αυτή τεταγμένης Δημογερον
τίας, και έπειδή έδόθη αύτώ παρά τής Τέρας ταύτης Μητροπόλεως ή άνάλογος 
πρόσκλησις προς άπαντας τούς ευσεβείς καί δυνάμει ταύτης έξήλθεν επαιτών άπό 
τής προαπελθούσης Δευτέρας 31 Δεκεμβρίου λήξαντος, υπόσχεται ο μνησθείς Εύάγ. 
’Ανυφαντής τά συναζόμενα χρήματα νά φέρη έκάστοτε εις τήν Τ. τούτην Μητρό- 
πολιν καί τούτα άποδίδη τω Άρχιερατικώ Έπιτρόπω, ίνα ώς είρηται διανέμωνται 
κατά τάς δυσχερείς περιστάτεις προς άπαντας τούς δεομένους Χριστιανούς, τηρου- 
μένης άκριβώς τής τε εισφοράς καί δαπάνης... εις επίτηδες πρωτόκολλου έν τή I. 
ταύτη Μητροπολει.

'Όθεν έγένετο ή πρά.ξις αυτή έν τώ Κώδικι τούτω τής Τ. Μητροπόλεως πρός 
πίστωσιν.

Έν Πρεβέζη τήν όγδόην ’Ιανουάριου 1874 
ΕΤΑΓΓ. ΑΝΥΦΑΝΤΗΣ ύπόσχομε.

t  Ό  τού 'Αγίου *Άρτης Επίτροπος 
Οίκ. π. ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

ΑΘ. ΑΘΑΝΑΣΙΑΔΗΣ» (σελ. 35).
11. Σ υ σ τ α τ ή ρ ι ο ς Έ  κ κ λ. Π ρ α ξ ι ς.
«Έλθόντος έδώ τήν π. Κυριακήν 6 Τανουαρίου 1874 έκ Κερκύρας Τερομο- 

νάχου τίνος Νικοδήμου Κωνσταντίνου καλουμένου έκ Βαβυλώνος λαλούντος τήν 
άραβικήν, καί άτελώς τήν έλληνικήν, φέροντος Βίβλον, έν ή κατακεχωρημέναι ύ-> 
ττήρχον έγκύκλιοι τού Πατριάρχου ’Αντιόχειας, Κωνσταντινουπόλεως, διαφόρων 
Ιεραρχών κατά τήν ’Ανατολήν, τού Μητροπολίτου ’Αθηνών αοιδίμου Θεοφίλου, 
καί άλλων έν Έλλάδι Ιεραρχών έκβεβαιούμεναι παρά διαφόρων Νομαρχών καί 
Δημάρχων έν Έλλάδι, ίνα συνδράμωσι αυτόν οί εύσεβείς καί ’Ορθόδοξοι Χριστιανοί, 
πρός άνέγερσιν Σχολείου εις διάδοσιν τής ελληνικής Γλώσσης κατά τήν Βαβυλώνα, 
καί έξαιτησαμένου τού αύτού ίερομονάχου άγοντος τό 36 έτος τής ηλικίας του καί 
’Αρχιμανδρίτου, ίνα έφοδιασθή έγκυκλίω τινι τής ’Εκκλησίας ταύτης πρός τούς 
ένταυθα πιστούς έπί τω έθνικω καί κοινωφελή τούτω σκοπώ, ή Τ. αδτη Μητρό- 
πολις έζέδοτο έν ή έφερεν ό Πανοσιώτατος ούτος ’Αρχιμανδρίτης Βίβλω τήν εξής 
έγκύκλιον:

Έρειδομένη ή έν Πρεβέζη τής ’Ηπείρου Τ. αδτη Μητρόπολις έπί τοίς δια-
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φόροις Πατριαρχικούς καί Άρχιερατικοίς έγγράφοις κατακεχωρημένοις έν τη Βί- 
βλω ταύτη, προς δέ θεωρούσα ή Ί .  Μητρόπολις 6τι ό σκοπός του Πανοσ. ‘Αρχι
μανδρίτου Νικοδήμου είναι μάλα θεάρεστος καί φιλογενής ώς τείνων εις διάδοσιν 
τής έλληνικής γλώσσης είς τούς κατά τήν Βαβυλώνα ορθοδόξους λαούς, συνιστα 
τον Πανοσ. αύτόν Άρχιμ. Κον Νικόδημον άπασι τοίς έν τή πόλει καί περιοχή 
ταύτη εύσεβέσι καί όρθοδόξοις Χριστιανοίς, όπως έκαστος παράσχη 6,τι προ
αιρείται πρός σύστασιν Ελληνικού Σχολείου κατά τήν Βαβυλώνα καί διάδοσιν τής 
έλληνικής γλώσσης κατά τοίς έκεΐσε πεφιλημένοις ήμίν όρθοδόξοις λαοίς. Ούδεμία 
άμφιβολία 6τι έκαστος πιστός δεχθήσετε ιλαρώ τώ δμματι τόν Παν. τούτον‘Αρχι
μανδρίτην, δίδων αύτώ τά κατά προαίρεσιν, ενθυμούμενος 6τι δόξα, τιμή, καί ει
ρήνη παντί τώ έργαζομένω τό άγαθόν, κατά τόν ούρανοβάμονα Παύλον τού Κυ
ρίου ’Απόστολον, ό δέ παντεπόπτης καί καρδιογνώστης Θεός δώη έκάστω πλού
σια τά έλέη αυτού έν τώ νΰν καί έν τώ μέλλοντι αίώνι. άμήν.

Έν Πρεβέζη τήν 8ην ’Ιανουάριου 1874 

t  *0 τού 'Αγίου ’Άρτης Επίτροπος 
Οίκονόμος π. ΓΕΩΡΓΙΟΣ» (σελ. 36 — 37)

12. ’Α ν α φ ο ρ ά  π ρ ό ς  τ ό ν  Οί κ.  Π α τ ρ ι ά ρ χ η ν .

«Τω Παναγιωτάτω καί Θειοτάτω Κυρίω Κυρίω ‘Ιωακείμ (Β') 
Άρχιεπισκόπω Κωνσταντινουπόλεως νέας Ρώμης 

καί Οίκουμενικώ Πατριάρχη κ.τ.λ. κ.λ. κ.λ.
Είς Κωνσταντινούπολή

Παναγιώτατε Δέσποτα!
*Η έπί τού Πατριαρχικού Οικουμενικού Θρόνου τό δεύτερον άνάρρησις τής 

ύμετέρας θειοτάτης Παναγιότης, καθ’ ομόφωνον ψήφον καί έκλογήν τών απανταχού 
άγιων ‘Αρχιερέων, καί τών άντιπροσώπων τού ορθοδόξου λαού, ένέπλησεν άμέτρου 
χαράς καί άγαλλιάσεως πάντας ήμάς τούς ευσεβείς κατοίκους τής έπαρχίας ταύτης, 
καί τών περιχώρων αύτής, προσεκώντας τήν έπί τό βέλτιον πορείαν τών έθνικών 
πραγμάτων, διά τών έμφρόνων πατρικών ένεργειών τής ύμετέρας Ιΐαναγιότητος. 
Διό συγχαίροντες αύτή τε καί τοίς πεφιλημένοις ήμίν λαοίς, έπί τή Θεόθεν άπο- 
λαύσει τοιούτου διακεκριμένου κατ’ άμφω καί φλογενεστάτου Πατρός καί Πατρι- 
άρχου, ούδομώς άμφιβάλλομεν, 6τι ή ύμετέρα θειοτάτη Παναγιότης έξει έν τή πα
τρικής αύτής στοργή πρώτιστον μέλημα τήν έπί τά κρείττω προσδοκωμένην άγω- 
γήν καί έκπαίδευσιν τών πανταχοΰ καί κατά τά μέρη ταΰτα ορθοδόξων λαών, ών 
τινας έφ’ ικανά έτη ώς ιεράρχης θεαρέστως έποίμανε, προθυμουμένη, ίνα μηκέτι 
τό φως υπό τόν μόδιον, άλλ* έπί τήν λυχνίαν, ίνα λάμπη πάσι τοίς έν τή οικία, 
κατά τάς έντολάς τού ούρανίου Πατρός.

Έν τή μάλα εύφροσύνω ταύτη περιστάσει τολμώμεν, Παναγιώτατε Δέσποτα, 
νά ίκετεύσωμε τήν ύμ. Θ. Παναγιότητα, όπως έπιβλέπουσα έπί τήν στέρησιν ήμών 
έκ τού ήμετέρου Άρχιερέως Κυρίου Σεραφείμ έπί έν ώς έγγιστα έτος αύτόσε δια- 
μένοντος ώς μέλους τής Ίεράς Συνόδου, έπιτρέψη τή αύτού Σεβασμιότητι νά έπ- 
ανέλθη έν τώ μέσω ήμών κατά τόν προσεχή Μάρτιον μήνα, άναγκαίας ούσης τής 
παρουσίας της ένταΰθα πρός έποπτείαν πνευματικήν καί διεξαγωγήν ποικίλων τινων 
υποθέσεων περιστρεφομένων είς τόν κύκλον τών ιερών Αύτής καθηκόντων.

Είς τήν δεδοκιμασμένην σύνεσιν καί πολυπειρίαν τής Ύμ. Θ. Παναγιότητος 
άφιερούμεν εύσεβάστως τό άποτέλεσμα τής ταπεινής ταύτης δεήσεως, ίνα μή έπί 
μακρόν μείνη χηρεύουσα ή θεόσωστος έπαρχία αύτη.

Επαναπαυόμενοι έπί ταίς χρησταίς έλπίσιν δτι ή Ύμ. Θ. Παναγιότης κατα-
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ττέμψη έφ’ ήμάς καί άπαντας τού; των περιχώρων κατοίκους τάς θεοπειθείς αυτής 
εύχάς καί εύλογίας, ύποσημειούμεθα κατασπαζόμενοι τήν παναγίαν αυτής δεξιάν.

Έν Πρεβέζη τήν 19 ’Ιανουάριου 1874 
Τής 'Υμ. Θ. Παναγιότητος

τέκνα εύπειθέστατα έν Κυρίω καί ύποκλινέστατοι θεράποντες 
(έπονται 21 ύπογραφαί των δημογερόντων καί προκρίτων 

τής Πρεβέζης, ούχί δέ καί του ’Αρχιερατικού 
Επιτρόπου, διά λόγους εύνοήτους).

13. Δ ι α θ ή κ η .
Ή  Ελένη Β. Άβασιώτου, έκ Μιχαλιτσίου, τή 9 -1 -1 8 7 4  ένεφανίσθη εις 

τήν *1. Μητρόπολιν, έζήτησε καί συνετάχθη έν τω κώδικι αυτής ή διαθήκη ώς υστέ
ρα θέλησίς της άνευ σημασίας τινός (σελ. 40 — 41).

14. Έτέρα Δ ι α θ ή κ η.
Τού Β. Ρίκη, συνταχθείσα τήν 29 - 1 - 1874, εις ήν έν τω 9ω άρθρω «ήρωτή- 

θη άν θέλη νά άφήση εις έκπαιδευτικά ή φιλανθρωπικά καταστήματα τής πατρίδος 
του, καί άπεκρίθη ούχ ί ,  δέν θέλω τίποτε νά άφήσω» (σελ. 46).

15. Π ι σ τ ο π ο ι η τ ι κ ό ν .
Ληξιαρχικής καταστάσεως του Ίω. Κρητοπούλου (σελ. 48).
16. Π λ ε ρ ε ξ ο ύ σ ι ο ν .
Δι’ ιδίας πράξεως άποκατέστη ό Δ. Κρητόπουλος πληρεξούσιος, «δπως τω 

τοιούτω νομίμω τίτλω άπέλθη ένταΰθεν εις Μοβίλλην τής Ν. Όλλανδίας, καί παρα- 
λάβη . .. μερίδιον τής περιουσίας . . . »  (σελ. 49—50).

17. Ε κ λ ο γ ή  Δ ι δ α σ κ ά λ ο υ  Ζ ι ρ μ ή ς (νυν Βρυσούλας).
«Άποδράσαντος έκ τού έν Ζιρμή (νΰν Βρυσούλα) Δημ. Σχολείου τού Διδα-·

σκάλου κ. Άνδρέου Ίω . Αύγερινοΰ μάλλον έ'νεκα τού γήρατος, συνήχθησαν σή
μερον έν τή Ί .  Μητροπόλει ταύτη οί διαρκείς Επίτροποι τού έν Κωνσταντινου- 
πόλει Ήπερωτικού φιλεκπαιδευτικού Συλλόγου, προεδρεύοντος τού ’Αρχιερατικού 
Επιτρόπου, καί κοινή ψήφω, ώς καί τή συγκαταθέσει τού κ. Κωνσταντίνου Πεπό- 
νη έκ των προύχόντων τού χωρίου έκείνου, έξελέγη ώς Δημοδιδάσκαλος δαπάνη 
τού ήπειρωτικοΰ Συλλόγου δεκαπέντε τ. λιρών, ό παρών Κοσμάς Κουσουρής έκ 
Πρεβέζης, έπί έν έ'τος, άρχόμενον από τής πρώτης τού προσεχούς Μαρτίου. "Οθεν 
6 Διμοδιδάσκαλος ούτος άναδεχόμενος τήν διδασκαλίαν ταύτην έπί όρισθείση προ
θεσμία μετά τήν λήξιν έκάστης εξαμηνίας, καθ’ ήν πληρωθήσονται τά χρήματα 
παρά τής Ί . Μητροπόλεως, υπόσχεται, 6τι ούδέποτε θέλει άπομακρυνθή των χρεών 
αύτού πριν ή λήξει ή ένιαύσιος αΰτη προθεσμία νά φέρηται εύπειθώς καί προσηκόν- 
τως πρός τούς έκεισε πολίτας, νά δέχηται ούς ούτοι τω προσφέρωσι μαθητάς νά 
προνοή πρό πάντων περί τής ήθικής τούτων άγωγής, προτρέπων αύτούς νά εκ
κλησιάζονται κατά τάς έπισήμους έορτάς, έν εσπέρα καί πρωία, νά διορίζη έναλλάξ 
τούτους νά κανοναρχώσιν έν τοι Ί . Ναοϊς, νά σέβωνται τούς ίδίους γονείς, νά τηρή 
τούτοις κατάλογον καί τής ηλικίας αύτών, καί διασάφισιν τής ίκανότητός των, έν 
τέλει νά φέρηται πατρικώς πρός πάντας τούς μαθητάς. Ούτως έγένετο ή πράξις 
αύτη υπογράφεται.

Έ ν Πρεβέζη τήν 27 Φεβρουαρίου 1874
t  Ό  τού *Αγίου "Αρτης Επίτροπος 

Γεώργιος Ίερεύς ό Οικονόμος.
Κοσμάς Θ. Κουσουρής δέχομαι 

Άθ. Άθανασιάδης Κ. Πεπόνης». (σελ. 51)
(καί λοιποί τρεις μάρτυρες).

(Συνεχίζεται)



Κ. Δ. ΜΕΡΤΖΙΟΤ 
ά. μ. τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών

ΑΡΧΕΙΟΔΙΦΙΚΑ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΑ

Είναι άνεξάντλητον, ώς καί άλλοτε έλαβυν άφορμήν νά τονίσω, τό έν Βενε- 
τίμ Κρατικόν Άρχείον. Μία πρόχειρος ερευνά είς τάς πράξεις δύο Ενετών νοτα
ρίων, έφερεν είς φώς τέσσαρα έγγραφα άφορώντα έμπόρους Ίωαννίτας.

*Η πριότη πράξις τοΰ νοταρίου Τζιάκυμο ντί Μπένι ενδιαφέρει ένα Ίωαν- 
νίτην όνόματί Μάρκον, άγνωστου επωνύμου, δ όποιος διέμενεν είς Βενετίαν πρό 
τοΰ 1588 δπου καί είχε νυμφευΟεί μίαν Βενετσιάναν όνόματι Τζιουστίναν. Τό 
1588, άναφέρει τό έγγραφον, ό Μάρκος άπεβίωσεν έπ! τής γαλέρας τοΰ Δημοσίου, 
κυβερνωμένης άπό τόν έκλαμπρότατον Νικολό Μπάλμπι καί τοΰ εύρέθησαν 168 
τζεκίνια (φλωριά Βενέτικα) τά όποια έδόΟησαν είς ενα Ιερέα τοΰ Χάνδακος, Λα
τίνον, ϊνα άμα τό πλοίον φθάση είς Βενετίαν, παραδώση τά χρήματα είς τήν 
χήραν τοΰ άποβκύσαντος.

Τό έγγραφον δέν ξεκαθαρίζει πώς ό Μάρκος ηύρίσκετο έπΐ τής γαλέρας. 
"Αν δηλαδή ύπηρέτει έπΐ ταύτης ώς ναυτικός ή άν έταξίδευεν ώς έμπορος.

Ή δευτέρα πράξις τοΰ αύτοΰ νοταρίου είναι τοΰ 1 5 9 4 .  Έκ ταύτης προκύ
πτει δτι τρεις έμποροι Ίωαννίται : Θοδωρής Κούκη:,1 Ζόρζι Γούμενος καί Στάθη 
Πουλημένος έφόρτωσαν είς τήν Κέρκυραν, έπΐ ένός μεγάλου ιστιοφόρου, πέντε 
δέματα μετάξης καί ένα ΣακκΙ Πρινοκόκκι μέ προορισμόν τήν Βενετίαν. Επειδή 
δμως τά δέματα έβράχησαν κατά τόν πλοΰν καί ύπέστησαν βλάβας, οί ένδιαφε- 
ρόμενοι φορτωταί ήγειραν άξίωσιν περί άποζημιώσεως έναντι τών πλοιοκτητών 
καί μετά πολλάς συζητήσεις έπήλθε συμβιβασμός καί έντεΰθεν έχει τήν άρχήν ή 
γενομένη νοταριακή πράξις τής 13 Αύγούστου 1 5 9 4 .

Τό τρίτον έγγραφον τής 16 Μαρτίου 1 7 0 6  συνετάγη άπό τόν Κρητικής 
καταγωγής νοτάριον Φραγκίσκον Βέλανον καί άναφέρει τά τής γενναιοδωρίας 
ένός άλλου έμπόρου Ίωαννίτου έγκατεστημένον έν Βενετίμ, ό όποιος έν τή έπι- 
θυμίμ του δπως έξασφαλίση, έν περιπτώσει θανάτου, τήν συντήρησιν τής άφω- 
σιωμένης συζύγου του Μαρίας κύρης Νικολάου Μπόν, τήν όποίαν είχε νυμφευθή 
χωρίς προίκα, συνισιά διά τής νοταριακής πράξεως μίαν δωρεάν άπό 3 0 0 0  Δου
κάτα έν είδει προικός.

Τό τέταρτον έγγραφον τής 16 Μαρτίου 1 7 0 6  τοΰ αύτοΰ νοταρίου Βέ)ανου, 
είναι μία ένορκος δήλωσις δύο έμπό$!6)ν Ίωαννιτών έγκατεστημένιον έν Βενετίμ 
περί τοΰ δτι ό Χριστόφορος Κυριάκου έγγεννήθη έν Ίωαννίνοις τό 1 6 6 5  καί δτι 
είναι χριστιανός όρθόδοξος.

Μεταξύ τών άναφερομέναη*, εύρίσκεται καί ό Ζόρζι ή Γεώργιος ’Ηγούμε
νος, άδελφός τοΰ μεγάλου ευεργέτου Έπιφανίου. Ό  Γεώργιος ήτο δχι μόνον δρα-

1. Είς άλλην πράξιν τοΰ αύτοΰ νοταρίου της 17 Αύγουστου 1594 εύρίσκομεν δτι ό 
Θ. Κοΰκης ήτο υιός τοΰ Γεωργίου κοί έκαμε τότε πληρεξούσιον τόν Ίωάννην Παππάν 
τοΰ Νικολάου έξ Ίιοαννίνων.
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σ τ ή ρ ιο ς  έ μ π ο ρ ο ς ,  ά λ λ ά  έ κ α λ λ ιέ ρ ^ ε ι  κ α ί  τ ά  γ ρ ά μ μ α τ α  καί ύ π ή ρ ξ ε ν  έ ν α ς  έκ  τ ώ ν  
μ ά λ λ ο ν  ε ύ π α ι δ ε ύ τ ω ν  Ί ω α ν ν ι τ ώ ν  έ ν  Β ε ν ε τ ία .

’Ιδ ο ύ  τ ώ ρ α  τ ά  τ έ σ σ α ρ α  έ γ γ ρ α φ α ,  π α ρ α τ ι θ έ μ ε ν α  ε ις  π ι σ τ ή ν  ’Ι τ α λ ικ ή ν  μ ε τ ά -  
φ ρ α σ ι ν :

I

Ή  περιπέτεια ένός Μάρκου, Ίω αννίτου τω  1588 — 90

( Ν ο τ ά ρ ιο ς  Β ε ν ε τ ία ς  Τ ζ ιά κ ο μ ο  ν τ ί  Μ π έ ν ι  —  Δ έ σ μ η  ά ρ .  5 1 5 )

«5 Σ ε π τ ε μ β ρ ί ο υ  1 5 9 0 .  ( Μ ε τ ά φ ρ α σ ι ς )

« Έ ν  ό ν ό μ α τ ι  τ ο ύ  Χ ρ ι σ τ ο ύ  ’Α μ ή ν .  Έ ν  ε τ ε ι  χ ι λ ιο σ τ ώ  π ε ν τ α κ ο σ ιο σ τ ώ  έν ε ν η -  
κ ο σ τ ώ , ά π ό  τ ή ς  Έ ν σ α ρ κ ώ σ ε ω ς ,  Ί ν δ .  4 η .  « Ά π ο θ α ν ό ν τ ο ς  π ρ ό  δ ύ ο  π ε ρ ί π ο υ  έ τ ώ ν  το ύ  
κ υ ρ ίο υ  Μ ά ρ κ ο υ  ά π ό  τ ά  Γ ι ά ν ν ι ν α  ε π ί  μ ια ς  Γ α λ έ ρ α ς  υ π ό  κ υ β ε ρ ν ή τ η ν  τό ν  έ κ λ α μ π ρ ό -  
τ α τ ο ν  Ν ικ ό λ α ο ν  Μ π ά λ μ π ι  τ ο ύ  π ο τ έ  Ζ α χ α ρ ί α ,  έ π ΐ  τ ή ς  ό π ο ια ς  η ύ ρ ίσ κ ε τ ο  κ α ί  δ ευ λ α β ή ς  
κ ύ ρ ιο ς  Ζ ό ρ ζ ι  Π α μ π ι ν ι ά ν ο ,  ίε ρ ε ύ ς  κ α ν ο ν ικ ό ς  ε ις  τ ό ν  Χ α ν δ α κ α  τ ή ς  Κ ρ ή τ η ς ,  ό ό π ο ιο ς  
ε ϊ χ ε ν  ε ι ς  χ ε ΐ ρ α ς  τ ο υ  —  ώ ς  έ β ε β α ι ώ θ η  — 168 φ λ ω ρ ι ά  Β ε ν ε τ ικ ά  (Τ ζ ε κ ίν ια )  ά ν ή -  
κ ο ν τ α  ε ις  τ ό ν  ά ν α φ ε ρ θ έ ν τ α  κ ύ ρ ιο ν  Μ ά ρ κ ο ν ,  τ ά  τ ζ ε κ ί ν ι α  τ α ύ τ α  ό έ ν  λ ό γ ψ  ίε ρ ε ύ ς  
τ ά  π α ρ έ δ ω σ ε ν  ε ί ς  τ ό ν  Κ υ β ε ρ ν ή τ η ν  τ ή ς  Γ α λ έ ρ α ς  π ρ ό ς  ά σ φ ά λ ε ι α ν ,  ό δέ έκ λ α μ π ρ ό -  
τ α τ ο ς  Μ π ά λ μ π ι  δ ιά  ν ο τ α ρ ια κ ή ς  π ρ ά ξ ε ω ς  γ ε ν ο μ έ ν η ς  έ ν  Χ ά ν δ α κ ι ,  ά ν έ λ α β ε  τ ή ν  ύ π ο -  
χ ρ έ ω σ ι ν  ν ά  έ π ι σ τ ρ έ ψ η  τό  π ο σ ό ν  τ ο ύ τ ο  ε ίς  τό ν  ε ίρ η μ έ ν ο ν  ευ λ α β ή  Ιερ έα  Ζ ό ρ ζ ι ,  
ά μ α  ώ ς  κ α τ έ φ θ α ν ε  τό  π λ ο ίο ν  ε ίς  Β ε ν ε τ ί α ν . —  Τ ό  ά ν α φ ε ρ θ έ ν  π ο σ ό ν  τ ώ ν  168 τ ζ ε -  
κ ι ν ί ω ν  ά ν έ θ ε σ ε ν  ό ε ύ γ ε ν έ σ τ α τ ο ς  Μ π ά λ μ π ι  ε ί ς  τό Γ ρ α φ ε ί ο ν  τ ώ ν  Ε ξ ο π λ ι σ μ ώ ν ,  δ ι ’ 
έ ν τ ο λ ή ς  τ ο υ  τ ή ς  15 Φ ε β ρ ο υ ά ρ ιο υ  τ ο ύ  π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς  έ τ ο υ ς ,  ι ν α  κ α τ α β ά λ η  τό  π ο σ ό ν  
ε ίς  τ ό ν  ία ρ έ α  Ζ ό ρ ζ ι  κ α ι  έ π ε ιδ ή  έ π ι θ υ μ ε ί  ν ά  γ ί ν η  μ ία  ν ο τ α ρ ια κ ή  π ρ ά ξ ι ς  κ α ί  ν ά  
δ η λ ω θ ή  δ τ ι  δ έ ν  θ ά  έ χ η  π λ έ ο ν  κ α μ μ ί α ν  έ ν ό χ λ η σ ιν  π α ρ ’ ο ίο υ δ ή π ο τ ε  δ ιά  τό  ά ν ω  
π ο σ ό ν ,  ό σ υ μ β α λ λ ό μ ε ν ο ς  ίε ρ ε ύ ς  Ζ ό ρ ζ ι  έ μ φ α ν ι σ θ ε ί ς  έ ν ώ π ι ο ν  έμ ο ύ  το ύ  ν ο τ α ρ ίο υ  
μ ε τ ά  τ ώ ν  δ ύ ο  μ α ρ τ ύ ρ ω ν ,  υ π ό σ χ ε τ α ι  κ α ί  δ η λ ώ ν ε ι  ό τ ι  έ λ α β ε ν  ή δ η  τά  168 τ ζ ε κ ίν ια  
κ α ί  δ τ ι  δ ε ν  μ π ο ρ ε ί  ν ά  έ χ η  κ α μ μ ί α ν  ά λ λ η ν  ά ξ ίω σ ιν  έ ν α ν τ ι  τ ο ύ  έ κ λ α μ π ρ ο τ ά τ ο υ  
Μ π ά λ μ π ι  κ α ί  ύ π ό σ χ ε τ« / ι  έ π ίσ η ς  ν ά  με τρ ή σ η  ε ίς  τ ή ν  έ ν  Β ε ν ε τ ία  δ ια μ έ ν ο υ σ α ν  χ ή 
ρ α ν  τ ο ύ  ά π ο β ιώ σ α ν τ ο ς  Μ ά ρ κ ο υ  ό ν ό μ α τ ι  Τ ζ ι ο υ σ τ ί ν α ν  ή ε ίς  τ ο ύ ς  ν ο μ ίμ ο υ ς  κ λ η ρ ο 
ν ό μ ο υ ς ,  σ υ μ φ ώ ν ω ς  μ ε  τ ά ς  δ ια τ ά ξ ε ι ς  τ ή ς  έ ν  Χ ά ν δ α κ ι  γ ε ν ο μ έ ν η ς  ν ο τ α ρ ια κ ή ς  π ρ ά 
ξ ε ω ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ο ύ  ε υ λ α β ο ύ ς  μ ο ν α χ ο ύ  ’Α ν τ ω ν ί ο υ  Μ ορένο , ά ν τ ι π ρ ο σ ώ π ο υ  τ ή ς  κ υ ρ ία ς  
Τ ζ ι ο υ σ τ ί ν α ς  κ α ί  τ ο ύ  ά ν α φ ε ρ θ έ ν τ ο ς  ίε ρ έ ω ς  Ζ ό ρ ζ ι  τ ή ν  15 Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  1 5 8 8 ,  π α ρ ά  
τ ώ  έ ν  Χ ά ν δ α κ ι  ν ο τ α ρ ί ω  Γ ε ω ρ γ ί ω  Δ α φ ν ο μ ί ) η . . . »  μ ά ρ τ υ ρ ε ς :  ’Ι ω ά ν ν η ς  Κ ά ν δ ι  κ α ί  
Τ α δ α ί ο ς  Β ε ν τ ρ α μ ή ν

ό ν ο τ ά ρ ιο ς  Β ε ν ε τ ί α ς  Τ ζ ιά κ ο μ ο  ν τ ί  Μ π έ ν ι .

II

Νοτάριος ’Ιάκωβος (Τ ζ ιά κ ο μ ^  ντί Μπένι — Δέσμη 522

Ε μ π ο ρ ι κ ή  ν ο τ α ρ ι κ ή  π ρ ά ξ ι ς  τ ρ ι ώ ν  Ί ω α ν ν ι τ ώ ν  το ύ  1 5 9 4  
( φ ύ λ λ ο ν  τ ο ύ  Κ α τ α σ τ ί χ ο υ  2 5 7 )

Τ ή  1 3η  Α ύ γ ο ύ σ τ ο υ  159 4  « τ ά ς  π α ρ ε λ θ ο ύ σ α ς  ή μ έ ρ α ς  ο ί κ ύ ρ ιο ι  Θ ο δ ω ρ ί ς  Κ ο ύ -  
κ η ς ,  Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Η γ ο ύ μ ε ν ο ς  κ α ί  Σ τ ά θ η ς  Π ο υ λ η μ έ ν ο ς  κ α ί  ο ί  τ ρ ε ι ς  ά π ό  τ ά  Γ ι ά ν ν ι ν α  
Έ φ ό ρ τ ω σ α ν  ε ί ς  τ ή ν  Κ έ ρ κ υ ρ α ν  έ π ί  τ ή ς  « μ α ρ τ σ ιλ ι ά ν α ς » 1 Γ Κ Ο Τ Τ Α Ρ Δ Α  το ύ  Ιδ ιο 

ι. ή μαρτσιλιάνα ήτο κατά τόν 16ον αιώνα εμπορικόν ίστιοφόρον χωρητικότητος 
150 περίπου τόννων.
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κτήτου Δομένεγο Άλμπανέζε μέ προορισμόν την Βενετίαν, πέντε δέματα μετάξης 
xul ένα μέ πρινοκόκκι καί έπειδή τά δέματα ταύτα έβράχησαν κατά τόν πλούν οί 
φορτωταί ύπέστησαν μεγάλην ζημίαν, ζητούν διά τής πειθούς νά ύποχρεώσουν 
τούς πλοιοκιήτας Τζουάνε ντέ Γκοττάρδο καί Δονάτου Μαγόνι νά τούς άποζη- 
μιο')σουν. Εις τήν άπαίτησιν ταύτην οί είρημένοι πλοιοκτήται έπιθυμούντες νά 
άποφύγουν δικαστικόν άγώνα προήλθον είς συνεννοήσεις μέ τούς φορτωτάς Κού- 
κην, 'Ηγούμενον καί Πουλημένον καί κατέληξαν είς τόν κάτωθι συμβιβασμόν. 
Τοιουτοτρόπως ό ρηθείς Τζουάνε ντέ Γκοττάρδο, έξ όνόματός του καί έπΐ συμ
φώνου μέ τούς άλλους πλοιοκτήτας, ύπεσχέθη καί υπόσχεται νά καταβάλη είς 
τούς προαναφερΟέντας Θοδωρήν, Ζόρζι καί Στάθην, παρόντας καί άποδεχομέ- 
νους Δουκάτα 325 των λιρών 6 καί σολδίων 4 έκαστον είς μερικήν άποζημίωσιν 
τής βλάβης πού ύπέστησαν τά δέματα άπό τό βρέξιμον. Ούτως ό Θοδωρής Κοΰ- 
κης δηλώνει καί δμολογεί δτι έλαβε παρά τού κυρίου Τζουάνε Δουκάτα 126, ήτοι 
τό μερίδιον πού τού άναλογεί διά τήν άβαρίαν πού ύπέστη καί τά υπόλοιπα 199 
Δουκάτα υπόσχεται ό ρηθείς κύριος Τζουάνε ντέ Γκοττάρδο νά καταβάλη είς τούς 
έτέρους δύο φορτωτάς ήτοι τόν Ζόρζι καί τόν Σ τάθην είς κάθε καλήν των ζήτη· 
σιν χωρίς κομμίαν άντιλογίαν. Τοιουτοτρόπως έξωμαλύνθη ή ύπόθεσις καί οί 
συμβαλλόμενοι έδήλωσαν δτι είναι Ικανοποιημένοι και δτι δέν έχουν πλέον καμ- 
μίαν άπαίτησιν έναντι των πλοιοκτητών.

Έγένετο έν Βενετίμ ή παρούσα πρΰξις παρόντων τών μαρτύρων Μιχαήλ 
Σκαρπέλλο καί Ιακώβου Βενδραμήν.

δ νοτάριος Τζιάκομο ντί Μπένι.

III

Νοτάριος Βενετίας Φραγκίσκος Βέλανος — Δέσμη 13604

16 Μαρτίου 1706

«Γνωρίσας έκ πείρας έγώ δ Μιχαήλ τού Ίωάννου έμπορος έν τή πόλει ταύ- 
τη τής Βενετίας, υιός τού Ίωάννου άπό τά Ιω άννινα , τήν έξαιρετικήν άγάπην 
ιήν δποίαν πάντοτε τρέφει άπέναντί μου ή κυρία Μαρία τού ποτέ Νικολάου Μπόν 
έκ Κρήτης, νόμιμος σύζυγός μου καί έπειδή, χάριν είς τήν παρά τής Ιδίας κυβέρ- 
νησιν τού σπιτιού άπεκόμισα πολλά όφέλη, θέλω τώρα νά άναγνωρίσω τάς πολ
λαπλός υπηρεσίας της ταύτας καί νά τής έπιδείξω δλην τήν άφοσίωσιν καί τήν 
άγάπην πού αισθάνομαι δι’ αυτήν καί έχων ύπ’ δψιν δτι δέν έχει τίποτε Ιδικόν 
της, διότι τήν ένυμφεύθην χωρίς προίκα άπό συμπάθειαν, διά ταύτα ό είρημένος 
Μιχαήλ τού Ίωάννου ένεφανίσθη ένώπιον έμού τού νοταρίου καί τών κάτωθι 
προσυπογραφομένων μαρτύρων καί έδήλωσεν, δΓ έαυτόν καί τούς κληρονόμους 
δτι δυνάμει τού παρόντος δημοσίου έγγράφου συνιστά είς βάρος τής περιουσίας 
του ώς προίκα υπέρ τής συζύγου του Μαρίας Μπόν τό ποσόν τών δουκάτων τριών 
χιλιάδων (3.000), τρεχουμένων πρός λίρας έξ καί σολδία τέσσσρα κατά δουκάτον, 
μέ τόν ρητόν δμως δρον δτι άν ό ρηθείς Μιχαήλ άποθάνη πρό τής συζύγου του, 
νά δύναται ή κυρία Μαρία νά λάβη άπό τήν περιουσίαν του τάς τρεις χιλιάδας 
δουκάτων καί νά τά διαχειρίζεται καί νά τά νέμεται κατά βούλησιν, δι* δλον έ- 
κεΐνον τόν χρόνον πού Κύριος ό Θεός ήθελεν ευδοκήσει νά τήν άφίση είς τήν 
ζωήν καί άμα άποθάνη νά διαθέση Δουκάτα πεντακόσια ΐ’πέρ τής ψυχής της καί 
τής τού συζύγου της, τά δέ υπόλοιπα 2500 Δουκάτα θέλω νά περιέλθουν μετά 
τόν θάνατόν της, είς τόν κύριον ’Αλέξιον Ίω άννου τόν άδελφόν μου ή εις τόν 
υίόν τούτου ’Αλέξιον καί εις τούς κληρονόμους των.
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Έ ν  ή δμως περιπτώσει ή κυρία Μαρία ήθελεν άποθάνει πρδ του συζύγου 
της, ή παρούσα πράξις περί συστάσεως προικός νά είναι άκυρος, άνευ ούδεμιάς 
άξίας ώς έάν μή είχε γίνει.

Πρός άκριβή τήρησιν των άνω ύποχρεώσεων δ κύριος Μιχαήλ Ίωάννου 
θεωρεί τά περιουσιακά του άγαθά ένυπόθη^α διά τό άνω ποσδν τών δουκάτων 
τριών χιλιάδων.

Μάρτυρες παρόντες εις τήν πράξιν ot δποίοι καί υπέγραψαν ε ίν ε : δ κύριος 
Α ντώ νιος Ρέμπς χοροδιδάσκαλος υίδς τού ποτέ κυρ Άνδρέα έκ Βιέννης κατοι- 
κών είς τήν ένορίαν τών Α γίω ν ’Αποστόλων καί δ κύριος ’Ιωσήφ Πελλεγκρίνι 
τού ποτέ Φραγκίσκου κατοικών είς τήν ένορίαν τής 'Αγίας Μαρίνης.

Ό  συμβολαιογράφος 
Φραγκίσκος Βέλανος

IV

Του αύτοΰ νοταρίου είς τήν ιδίαν Δέσμην

«16 Μαρτίου 1<06

«Ένεφανίσθησαν ένώπιον έμού τού νοταρίου καί τών προσυπογραφομένων 
μαρτύρων δ κύριος Χριστόδουλος Βασιλόπουλος τού ποτέ Ίωάννου καί δ κύριος 
Χρηστός Ράπτης τού ποτέ Θοδωρή, άμφότεροι έξ Ίωαννίνων, οί δποίοι μεθ’ δρ- 
κου γενομένου είς χεϊρας μου, βεβαιώνουν δτι δ Χριστόφορος Κυριάκος έτών 21 
εύρισκόμενος έπΐ τού παρόντος έν τή πόλει ταύτη, είναι νόμιμος υίδς τού κυρίου 
Κυριάκου τού Ίωάννου γεννηθείς έν Ίωαννίνοις δπου καί έβαπτίσθη κατά τδ 
Έλληνορθόδοξον δόγμα, δμοίως καί οί γονείς του είναι Χριστιανοί όρθόδοξοι καί 
προβαίνουν είς τήν παρούσαν ένορκον μαρτυρίαν, κατόπιν αίτήσεως τού φηθέν- 
τος Χριστοφόρου, ϊνα ή βεβαίωσις αυτή χρησιμεύση δπου δει.

Παρόντες είς τήν παρούσαν πράξιν ώς μάρτυρες δ κύριος Πάνος Στράτης 
τού ποτέ Δημητρίου άπδ τδν Ά γ ιο ν  Δονάιον ( =  Παραμυθιάν) καί δ κύριος Μπα- 
λάνος Ίερομνήμων υίδς τού κυρίου Ίωάννου, άμφότεροι έξ Ίωαννίνων καί κατοι- 
κούντες είς τήν ένορίαν τού Α γίου Σωτήρου.

Ό  συμβολαιογράφος 
Φραγκίσκος Βέλανος

V
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Ίερέως ΓΕΩ ΡΓΙΟΥ ΠΑ ΓΣΙΟΥ

ΜΙΚΡΑ ΣΥΜΒΟΛΗ ΕΙΣ ΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑΝ
ΤΗΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ ΒΕΑΑΑΣ ΚΑΙ ΚΟΝΙΤΣΗΣ'

Ι Γ
Σ φ ρ α γ ί δ ε ς

Καί τέλος, δς μας έπιτραπή νά καταχωρίσωμεν έδώ και τρεις τύπους 
διαφόρων Μ οναστηριακών σφραγίδων τούς όποιους άπαντώμεν εϊς διάφορα 
κατά καιρούς Μ οναστηριακά 'Έγγραφα, έκδοθέντα υπό τών τότε Η γουμένω ν 
τών Μονών, εις τάς οποίας ταϋτα άναφέρονται.

Και τον μέν τύπον τής σφραγιδος τής Ί . Μ ονής Κοιμήσεως Θεοτόκου 
Ζέρμας, τον άπαντώμεν είς έπιστολάς τού κατά το έτος 1910— 1912 'Η γουμέ
νου τής Ίερας αύτής Μονής Διονυσίου Παπαδάτου (Κουτλουμουσιανοϋ) άπευ- 
θυνομένας προς τον εν Βουρμπιάνη διδάσκαλον άείμνηστον σήμερον Χαρά
λαμπον Ρεμπέλην. (Βλέπε προς τούτο καί τας εν σελ. 78, καί 80 υπ’ άρ. 42, 
45, 46 καί 47 έπιστολάς).

Α κολούθως δέ, τον τύπον τής σφραγιδος τής Ί . Μ ονής Κοιμήσεως Θεο
τόκου Βησσάνης, τον άπαντώμεν είς άχρονολόγητον Έ γγραφ ον ( =  Π ανταχού
σαν) συνταχθεΐσαν — πιθανώς — κατά τό χρονικόν διάστημα τών έτών 1772 — 
1773 ή και όλίγον ένωρίτερον άκόμη, ύπό τού τότε Καθηγουμένου τής Ίερας 
αύτής Μ ονής Διονυσίου. (Βλέπε καί τό σελ. 90 ύπ’ άρ. 1 'Έγγραφον ( =  Παν
ταχούσαν).

Καί τρίτον, τον τύπον τής σφραγιδος τής Ί .  Μ ονής τών ΕΙσοδίων τής 
Θεοτόκου Μ ολίστης, τον άπαντώμεν είς ένοικ ιαστήριον Έ γγραφ ον τού 1909 
φέρον καί τήν υπογραφήν τού τότε Η γουμένου τής Μ ονής ’Ανθίμου. (Βλέπε 
καί τό είς σελ. 77 ύπ’ άρ. 41 δημοσιευθέν Έ νο ικ ια σ τήρ ιον  τούτο Έ γγραφ ον).

Καί έπειδή σήμερον αί παλαιαί αύταί σφραγίδες δεν εύρίσκονται πλέον, 
διά τούτο χάριν τής Ισ τορ ία ς τού τόπου, άλλά καί χάριν τής Ισ το ρ ία ς  έκά- 
στης τών έδώ άναφερομένων Ιερώ ν  αυτών Μονών, προήλθομεν είς τήν άπόφα- 
σιν νά καταχωρίσωμεν καί τούς τύπους τών έν λόγω σφραγίδων αυτών, ϊνα 
κατ’ αύτόν τον τρόπον διασώσωμεν αύτούς ίστορικώς τούλάχιστον.

Παραθέτοντες δέ κατωτέρω τούς έν λόγο) τύπους τούτους, παρακαλούμεν 
τούς κ. κ. άναγνώστας όπως μή θεωρήσωσι τούτο ώς ΐδικήν μας πολυπραγμο- 
σύνην, καί κρίνωσιν ήμάς με δυσμένειαν καί αύστηρότητα, άλλά είς τήν Ισ τ ο 
ρικήν τών σφραγίδων αύτών χρησιμότητα άποβλέποντες, νά δικαιώσουν ήμας 
διά τήν ένέργειάν μας ταύτην πλήρως.

Αύτήν λοιπόν τήν γνώμην σχηματίσαντες, καταχωρούμεν έδώ καί τά 
κλισέ τών έν λόγο) σφραγίδθ)ν αύτών, (ός άκολούθως έμφαίνηται.

Σ η μ ε ί ω σ ι ς :
Τό πανομοιότυπον τής Σφραγιδος ταύτης έδημοσιεύθη καί είς τό έξώ- 

φυλλον τού έν Ά θή να ις περιοδικού «Κ όνιτσα», τεύχος ’Οκτωβρίου 1966, ένθα 
έδημοσιεύθη καί όλιγοσέλιδος έργασία περί τής Ίερ α ς  αύτής Μ ονής, άφορώσα

* Συνεχεία έκ χοΟ προηγουμένου, σελ. 221.
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την 'Ιστορίαν της. (Βλέπε προς τοϋτο περιοδικόν «Κόνιτσα» Διπλοϋν τεϋχος 
Αύγούστου Σεπτεμβρίου 1966 σελ. 5, 6, και 7, ώς και τό έπόμενον τεϋχος 
Ό κτωβρίου σελ. 6 και 7.

Πανομοιότυπον της Σφραγίδος τής Ί . Μονής Κοιμ. Θεοτόκου Ζέρμας μέ χρονολογίαν 1618. 
(Βλέπε και τάς πρός τόν άείνμηστον Ρεμπέλην έπιστολάς τοΰ Ηγουμένου αύτής Διονυσίου

Παπαδάτου σελ. 78 και έφεξής.

Πανομοιότυπον τής Σφραγίδος τής 'I. Μονής Κοιμ. Θεοτόκου Βησσάνης. (Βλέπε καί τό 
είς σελ. 90 καί 91 πρώτον καί μόνον Έγγραφον

Πανομοιότυπον τής Σφραγίδος τής Ί . Μονής τών Είσοδίων τής Θεοτόκου Μολίσττκ 
(Βλέπε καί τό είς σελ. 77 ύπ’ άρ. 41 Έγγραφον) ΜΟλ,ιστης
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ΙΕ'
Ό λίγα περί τοΰ χειρογράφου Νομοκάνονος 

τής Ί. Μονής Μολίστης

'  /  *~ΤΡ" ^  '  \  °  .

* _____  ^  ^  - n r  ~  γ τ  ^  ’ ν

Μ ^ ίμ  /  ' t a p f r ^ o  * b o ( >  w u

ΊΖΡξί&μ • * y f c ^ e i u p c t l i w i M i T |r T « i j l<iI ^ ·

C p e  * ^ r n r i J c o p

p O M t e p  · * Η θ ( / Μ ^ ρ ν μ ^ ( λ χ > Η · ^ ^ _
^  ^ ^

* Ρ Ε ^ ΐ * γ ΐ ί ό ν  - r i s r 4 p c * s < f c  u r c j t ^ j „

·  ✓  r  * \ £ , '  ··, r ,  β»

1 β ^ ^ ^ Λ ^ Τ ο υ μ ο % Λ Λ ^ Γ 0 ^  , a* il 2 ^ ^ e o '  

l J C * \ v c  ^ J T ^ I U T V  Φ  c ^ T ^ r j y  C f o S s *

% * y r r p  H t ,> -  ^  ^

JfT ^ ^ 'r n f io y  ̂ f v L ·  '

> e * ^ e a .^ ct.W » « 4 '« M ^ p ^ 'M A M y f
Ιανομοιότυπον τής 43ης οελίδος χειρογράφου Νομοκάνονος τής Ί  λ* Λ

τής Θεοτόκου Μολίστης. ης ' Μ ον^  τών Είσοδίων

, , 0  ®υζ“ντινής Γραφής Κώδιξ ούτος διαστάσεων 0,22 X ο ι ς ■ /.
5 άποχελείται έκ 510 έν δλω σελίδων. Καί εις μέν τάε 4? /  Κ“ 1 π,5ίχ?υς-, μ ν τας 42 πρώτας σελίδας
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άπανχώμεν χά περιεχόμενα, εις δέχήν έπομένην 43ην, χόν χίχλον αύχοϋ,.ένχός 
κιγκλιδωχής διά χρωμάχων διακοσμήσεως σχήμαχος Π, εχονχα — ώς θά διαπι- 
σχώση και ό άναγνώσχης — ώς έξης :

«Νόμιμον συλλεχθέν έκ διαφόρων άναγκαίων κανόνων χών θείων και ιε
ρών άποσχόλων και χών άγιων και οικουμενικών Συνόδων χών θεοφόρων και 
έχέρων άγιοχάχων άρχιερέων καί χινων νεαρών βασιλικών νόμων και άλλων χι- 
νών μεχαφρασθέν είς χήν κοινήν γλώχχαν».

Ε π ίσ η ς, είς χόν έν λόγω Κώδικα αύχόν και εις σελίδα 472, καχαχωρεΐχαι 
και είς καχάλογος χών είς χό Οικουμενικόν Παχριαρχείον ύπαγομένων άλλοχε 
'Ιερών Μηχροπόλεων καί ’Επισκοπών, έκ χών όποιων πολλά σήμερον δεν ύφί- 
σχανχαι.

Ό μοίω ς καχά χήν παράδοσιν ή Μονή αΰχη είχε καί έν έπί μεμβράνης 
Εύαγγέλιον χό όποιον — ώς έχομεν έκ σχόμαχος χών καχά χό έχος 1942 έπι- 
ζώνχων χόχε γερόνχων Νέσχορος Βέργου, Νικολάου Ί . Γκάνιουκαί Εύαγγέλου 
Μακαρίου—, άπωλέσθη, κρίμασιν οίς οίδε Κύριος.

Περί ένός δέ Καχασχίχου χό όποιον άποχελεΐ καί αύχό χά Δίπχυχα χής 
Μ ονής, βλέπε σχεχικώς καί χάς όλίγας περί αύχοϋ γραμμάς είς χήν σελ. 24 
χής παρούσης Κεφ. Δ', ώς καί είς χό περιοδικόν «Κόνιχσα» Σεπχέμβριος καί 
Ό κχώ βριος 1966.

ΙΣΤ
Σ η μ ε ι ώ σ ε ι ς

α') Ή  είς σελ. 40 ύπ’ άρ. 1 Συμμαρχυρία, έδημοσιεύθη καί είς χό έν Ίωαν- 
νίνοις έκδιδόμενον περιοδικόν «Ή πειρ. Έσχία» χεϋχος Αύγούσχου - Σεπχεμ- 
βρίου 1957 σελ. 590.

β') Ό μοίω ς χό είς σελ. 43 ύπ’ άρ. 7. έγγραφον έδημοσιεύθη καί είς χό 
έν Ά θήνα ις έκδιδόμενον περιοδικόν «Κόνιχσα» χεϋχος Μαΐου - ’Ιουνίου 1963 
σελ. 23.

γ ) Τό είς σελ. 45 ύπ’ άρ. 9 έγγραφον έδημοσιεύθη είς χό έν Ίωαννίνοις 
περιοδικόν «Ή πειρ. Έ σχία» Τεύχος ’Απριλίου 1953 σελ. 354.

δ') Τό είς σελ. 47 ύπ’ άριθ. 16 έγγραφον έδημοσιεύθη καί είς χό ώς άνω 
περιοδικόν χευχος Αύγούσχου - Σεπχεμβρίου 1957 σελ. 590—591.

ε') Τό είς σελ. 58 ύπ’ άρ. 1 χειροχονηχήριον έγγραφον χοϋ 1871, έδημο
σιεύθη καί καχά χό έχος 1964 είς χό έν Κερκύρςι ύπό χοΰ κ. Σπ. Σχούπη έκ- 
δοθέν βιβλίον «Πωγωνησιακά καί Βησσανιώχικα» χόμος β' σελ. 281.

σχ') Τό είς σελ. 66 ύπ’ άρ. 15 έγγραφον έδημοσιεύθη καί είς χό χριπλοϋν 
χεϋχος χής «Ή πειρ. Έσχίας» ’Απρίλιος - ’Ιούνιος 1967 είς χήν σχήλην χών Έ - 
πισχολών, σελ. 159.

ζ') Ό μοίω ς χά είς σελ. 68 ύπ’ άρ. 18 καί 19 έγγραφα, είς χό χεΟχο Μαΐ
ου 1966 σελ. 256.

η ') Ό μοίω ς χό είς σελ. 69 ύπ’ άρ. 22, είς χό χεΰχος Μαΐου 1966 σελ. 256. 
θ') Τό είς σελ, 72 ύπ’ άρ. 28 έγγραφον χοϋ 1903 έδημοσιεύθη καί είς χό 

ύπό χοϋ κ. Σπ. Σχούπη έκδοθέν βιβλίον «Πωγωνησιακά καί Βησσανιώχικα» χό
μος β' σελ. 281. Προέρχεχαι δέ άπό χό ΆρχεΓον χοϋ άειμνήσχου σήμερον 
Ίαχροϋ θεοφάνους ’Αθ. Γάχση.

Ο  Τό είς σελ 75 ύπ’ άρ. 36, είς χό έν Ίωαννίνοις περιοδικόν «Ήπειρ. 
Έ σχία» χεϋχος Μαΐου 1966 σελ. 257.
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ια ') Τό είς σελ. 76 ύπ’ άρ. 39 έγγραφον τοϋ 1908 έδημοσιεύθη καί τό 
1962 υπό τοϋ κ Σπ. Στούπη εις τό έν Π άτραις έκδοθέν β ιβλ ίον  «Π ω γω νησιακά 
καί Βησσανιώτικα» τόμος Α ' σελ. 187 ούχί ιδια ιτέρω ς ώς Έ γγρα φ ον, ά λλ’ 
εντός τοϋ κειμένου, έκ τοϋ όποιου εύκόλως δύναταί τις να τό έκχω ρίση.

ιβ ') Τό είς σελ. 77 ύπ’ άρ. 41 ένο ικ ια στήρ ιον  έγγραφον τοϋ 1909, έδη 
μοσιεύθη καί είς τό έν Ά η ή ν α ις  έκδιδόμενον περ ιοδικόν «Κ όνιτσα» τεϋχος 
Αύγούστου - Σεπτεμβίου 1966 σελ 7, ώς καί είς τό έπόμενον τεϋχος ’Ο κτω
βρίου σελ. 6.

ιγ ') Τό είς σελ. 84 ύπ’ άρ. 53 έγγραφον, έδημοσιεύθη καί είς τό έ ν ’Ιωαν- 
νίνοις περιοδικόν « Ή π ειρ . Ε σ τ ία »  τεϋχος Μ αΐου 1966 σελ. 262.

ιδ ') Έ κ  τυπογραφικής άβλεψ ίας κατά την σ το ιχε ιοθέτη σ ιν  μετά τήν  σελ. 
97, δέν ήκολούθησαν α ί υπόλοιποι άδειαι στεφανώματος. Δ ιά τοϋτο καί προσ- 
ετέθησαν άλλαι σελίδες χω ρίς άρίθμησ ιν.

Ι Ζ '

Ε π ί λ ο γ ο ς

Συντάσσοντες τό Α ' Κ εφάλαιον τής παρούσης έργασίας, τό άφορών τον 
Ε π ίσ κ ο π ο ν  Βελλάς Παχιόμιον καί τήν Ί .  Μ ονήν Ζέρμας, άνεφέρθημεν, ώς ήτο 
έπόμενον, καί είς τήν κατά τό έτος 1947 έπισυμβάσαν πυρκαϊάν έν τή Μ ονή 
ταύτη, ή όποια άπετέφρωσε καί ήφάνισε διά παντός δλα τά Τερά αύτής Βυζαν
τινά κειμήλια , ή τ ο ι : εικόνας, βίβλία, δίπτυχα κ .τ.λ .

Έ κ  τής αιτίας δε ταύτης, ήναγκάσθημεν είς ένα σημεΐον τοϋ ώς άνω- 
Κεφαλαίου νά γράψωμεν, συν το ΐς άλλο ις, καί τά εξής, άφορώντα Ιδίως τά 
Δίπτυχα.

« ......... "Ας παραδειγματισθώμεν δέ έκ τοϋ γενότος τούτου καί άς φροντί-
σωμεν νά περισώσωμεν καί άπό τάς διαφόρους άλλας α ιτίας πάντα έκεΐνα τής 
Ε π α ρ χ ία ς  τά κειμήλια , τά όποια είναι δυνατόν νά περισωθοϋν, έφ’ όσον τον 
καιρόν έχομεν, έάν θέλωμε νά μή θρηνήσουμε καί άλλα π α ρ ό μ ο ια .. . ».

Καί όμως δέν διεφύγαμε τούς φόβους μας έκείνους.
Μετά πάροδον δεκαπενταετίας άπό τής άποτεφροισεως τής Τ. Μ ονής 

Ζέρμας, Ορηνοϋμεν σήμερον καί άλλην παρομοίαν άπώλειαν Βυζαντινών κε ιμ η 
λίων, τό παρεκκλήσιον Ά γ . Π αρασκευής ’Αρματόβου τό όποιον ήτο έσω τερικώ ς 
κατάμεστον τοιχογραφιώ ν έξα ιρετικής τέχνης τών άρχών τοϋ ΙΗ ' α ίώνος (1724), 
Πυρκαϊά προελθοϋσα έκ κηρίω ν τά όποια ήναψαν έμπροσθεν τοϋ τέμπλου άνή- 
λικα παιδία, άπετέφρωσε τό Π αρεκκλήσ ιον καί τά έν αύτώ. "Ολα έγιναν παρα
νάλωμα τοϋ πυρός.

Είς αύτήν λοιπόν τήν κατάστασιν τών πραγμάτων ευρισκόμενοι σήμερον, 
προ τετελεσμένων — δηλαδή — γεγονότω ν, έπαναλαμβάνομεν καί πά λ ιν  τό «"Ας 
παραδειγματισθώμεν». "Ας παραδειγματισθώμεν, καί άς φροντίσω μεν διά  τήν 
διάσωσιν τών έναπομεινάντων άκόμη Βυζαντινών άλλων κειμηλ ίω ν, άν θέλωμεν 
νά μή μάς καταλογίσουν τά τέκνα μας καί οί έγγονοί μας αϋριον βαρυτάτας 
εύθύνας διά τήν άμέλειάν μας αύτήν καί άδιαφορίαν τή ν  οπο ίαν έπ ιδεικνύομεν 
ήμεΐς σήμερον πρός τά τοιαύτης φύσεως ζητήματα.

"Ας έργασθώμεν είς τό θέμα αύτό, έκαστος βέβαια κατά τό μέτρον τής 
ιυνάμεώς μας. *Η Π ατρίς αϋριον θά μάς εύγνωμονή.

Τ έλος, καί τώ Θ εφ δόξα, 
t  Π απαΓεώ ργιος Π α ΐσ ιοςΧ ιονιάδες
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Π  ο  Π  ο  Β  ο ”Τ ο
Μ Υ Θ Ο Ι

Ό  λύκος τού Κορύλα

Ενας λύκος είχε τή φωλιά του άπάνω στον Κορύλα καί κάθε τόσο κατέ
βαινε στον κάμπο καί ρήμαζε τά κοπάδια τών τζομπαναραίων.

Κάποτε πέφτει στο δόκανο. Τον πιάνουν ζωντανό, τόν δένουν καί τον 
φέρουν γύρα στο παζάρι.

— Τί είν’ αύτός, ρώταγαν οί πιστικοί.
— Ό  λύκος πού μάς έτρωγε τά πρόβατα, άπάνταγαν, έκεΐνοι πού τόν έ

φερναν γύρα.
Φράπ, τόδιναν μιά σκοπιά.
Ό  λύκος διάβαινε καί δε γύριζε νά κοιτάξει ποιος τόν χτυπάει.
Πέρασε κι* άπό τή λαχαναγορά.
—Τί είν’ αύτός; ροποΰν.
— Ό  λύκος πότρωγε τά πρόβατα τών τζομπαναραίων.
Φράπ, φράπ, φράπ, τοϋ δίνουν τρεις ξυλιές.
Τότες γυρίζ’ ό λύκος καί τούς λ έ ε ι:
— Καλά, ώροί, οί τζομπαναραίοι μόδωκαν άπό μιά σκοπιά, γιατί τούς έ

τρωγα τά πρόβατα, έσάς πού μοϋ δώκαταν τρεις, τί σάς έκαμα; Τά λάχανα 
σάς έφ αγα ;

Κουκουβάγια καί δέντρος

Μ ιά κουκουβάγια είχε τή φωλιά της στήν κουφάλα ένοΰ δέντρου.
Χρόνο το χρόνο, κουτσουλώντας, βρώμησε τό κλαρί.
— Μωρέ, είπε, τ’ είν’ τούτο πδπαθα; Με καταβρώμησε ό δέντρος, θά 

φύω άπ’ έδώ.
— Κι* άν φύεις, τής φώναξε ό δέντρος, δπου κι* άν πάς τά ίδια θά πά- 

θεις. Μή θ’ άφήκεις τόν κώλο σου έδώ; Κοντά σου θά τόν έχεις.
Πηγαίνει σ* άλλον δέντρο, τά Ιδια. Πάντα βγάζει φταίχτη για τή βρωμιά 

της τό κλαρί.

Οί ποντικοί τού βουνού

Κατέβηκαν κάποτες οί ποντικοί τοϋ βουνού νά ίδοϋν τά ξαδέρφια τους, 
τούς ποντικούς τοϋ κάμπου.

— Τί τρώτε στό βουνό, ρωτούν οί καμπήσιοι.
— Ρίζες χορταριών καί βελόνια άπό τά δέντρα, άπαντοϋν έκεΐνοι.
— Δεν έρχεστε νά μείνετε έδώ δπου είναι δλα τ’ άγαθά, στάρια, καλα

μπόκια, τυριά, βουτύρατα, άλλά μνήσκετε έκεΐ άπάνου καί ξεροστομιάζετε;

* Συνέχεια έκ τού προηγουμ., οελ. 242.
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Καί τούς φέρουν γύρα τις άποθήκες νά ίδούν τά φαουλάτα.
Καταλαχού βλέπουν έναν ποντικό πιασμένο στή φάκα μέ τόν π ισ ινό  όξω.
— Τί κάν’ αύτός έκεΐ, ρωτούν.
— Τόν έπιασ’ ή φάκα. ΟΙ άνθρωποι για  νά μή τούς τρώμε τά γεννήματα 

στιούν παγίδες και μάς πιάνουν.
— "A, ξαδέρφια, καλλίτερα βελόνια στό βουνό καί μέ τόν κώλο στήν 

τρύπα, παρά στάρι στόν κάμπο καί μέ τόν κώλο όξω.

Τό μονοπάτι τής άλουποΰς

ΤΗρθε φερμάνι από την Π όλη. "Ολα τά ζούδια νά ζιούν άναμεταξύ τους 
άγαπημένα καί είρηνικά.

*Η άλουπού σάν τ ’ άκουσε, ε ίπ ε :
— Καλό είναι τό φερμάνι άλλά καλλίτερο τό μονοπάτι.

Τό γιόμα του βασιλιά

"Ενας βασιλιάς κάλεσε σε γιόμα όλους τούς γραμματισμένους τού βασί- 
λειου του. Στό τραπέζι έβαλε χουλιάρια  μακριά νά τά πιάκουν άπό τήν άκρη 
και νά φαν. Δέ μπόρεσε νά φάει κανένας γ ιατί τά χουλιάρ ια  ήταν τόσο μακριά 
πού διάβαιναν πέρα άπό τό στόμα.

Κάλεσε έπειτα τούς γυρολόγους. Ε κ ε ίν ο ι έκατσαν ένας στή μιά τή ν  ά
κρη τού παλατιού κΓ ό άλλος στήν άλλη κ ι’ ό ένας μέ τό μακρύ χουλ ιά ρ ι έ- 
θρεβε τόν άλλο.

Ή  τριχιά άπό άμμο

Κάποτες τούς γερόντους άμα πέραγαν τά έξήντα χρόν ια  τούς έκοβαν.
“Ενα παιδί άγάπαε πολύ τόν πατέρα του καί τόν φύλαε κρυμμένον στό 

κατώι.
Μ ιά μέρα ό βασιλιάς καλεΐ όλους τούς νιούς καί τούς λ έ ε ι :
— "Η θά μοΰ φτιάσετε μιά τρ ιχ ιά  άπό άμμο ή σάς κόβω όλους.
Τούς δίνει διορία  σαράντα μέρες.
Παιδεύονται, παιδεύονται νά φκιάσουν τήν τρ ιχ ιά , τίποτε. Γένεται τρ ι

χ ιά  άπό ά μ μ ο ;
Τό παιδί πού είχε κρυμμένον τόν πατέρα πηγα ίνει καί τού λέει. Τό καί 

τό μάς διάταξε ό βασιλιάς.
Σύρτε καί πέστε τού βασιλιά, όρμηνεύει 6 πατέρας, νά σάς δώσει ένα 

κομμάτι τρ ιχιά  σχέδιο  πώς τή θέλει.
Παρουσιάζεται τό παιδί στό βασιλιά  καί τού λ έ ε ι :
— Βασιλιά μου, θά σοϋ φκιάσουμε τήν τρ ιχ ιά  άπό άμμο άλλά  θέλομε νά 

μάς δώσεις ένα κομμάτι σχέδιο , πώς τή θέλεις.
— Π οιός σ ’ όρμήνεψε αύτό, ρωτάει ό βασιλιάς.
Τό παιδί άναγκάσθηκε νά μαρτυρήση.
Ό  βασιλιάς σκέφθηκε πώς χρειάζονται κ ι’ οί γερόντοι καί έδωκε δ ια 

ταγή πλιό  νά μή τούς κόβουν.

Μπούφος χάρος

“Ενα μοναχοπαίδι άκουε κάθε μέρα τή μάνα του νά τού λ έ ε ι :
— Νά σκάσω έγώ γυιέ μου γ ιά  σένα, νά πεθάνω έγώ, νά μείνεις σάν τά 

ψηλά βουνά.
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To παιδί για νά δοκιμάσει τή μάνα πόσο τό θέλει καί τ’ άγαπάει, πιάνει

ΕΞΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ.

ένα μπούφο, τον βάνει ψηλά στις γραντές καί κρατώντας τον δεμένον άπό τό 
ποδάρι κάνει τον άρρωστο.

— Τ’ έχεις παιδάκι μου ; ρωτάει ή μάνα.
— "Αχ μάνα, δεν μπορώ, θά πεθάνω.
— Νά σκάσ9 ή μάνα σου γυιέ μου, νά πάρ9 έμένα ό χάρος, καί ζυγώνει 

προς τό παιδί.
Μέ τρόπο τό παιδί τραβάει τό ράμμα καί πέφτ9 ό μπούφος ψηλά στο 

κεφάλι της.
— Βάρει μάνα, ήρθ9 ό χάρος!
Ή  μάνα σπρώχνοντας τό μπούφο κατά τό παιδί λ έ ε ι:
— Σ’ έκει κάμε, δε βλέπεις πού π α ς ;

Βλέποντας ή άλουπού τά λιμπά τού κριαριού νά κρέμουνται νόμισε πώ< 
είναι κομμάτι κρέας έτοιμο νά πέσει, καί μέ τήν άπαντοχή, έδώ κι9 έκεϊ vc 
πέσουν, πάαινε κοντά τους.

τσεκούρι νά κόψω τό δέντρο νά φάω έσένα καί τά πούλιά σου όλα.
Ό  κόσυβας σκιάχτηκε καί τής έρριξε ένα πουλί.
9Αφοΰ τόφαε ή άλουπού τού ξανακραίνει:
— "Η μού ρίνεις κ ι9 άλλο ένα ή κόβω τό δέντρο.
Ό  κόσυβας φοβισμένος τής ρίνει κ ι9 άλλο πουλί.
’Έ τσι μέ τις φοβέρτες ή άλουπού έφαε όλα τά πουλιά τού κόσυβα.
Κατόπι άκούμπησε στόν κώλο καί τού λ έ ε ι:
— Έ  ώρέ κόσυβα, τί όμορφο πουλί πούεισαι. Νά λάλαες κ ιόλας;
Ό  κόσυβας, γιά νά δείξει πώς ξέρει νά λαλάει, άρχισε τό κελάηδημα.
Τί νά κάμει ή άλουπού γιά νά τον κατηβάσει κάτου, τού λ έ ε ι:
— Μωρέ δέ σ9 άκούω καλά, είσαι πολύ ψηλά, γιά κατήβα παρακάτου νά 

σ ’ άκούσω καλλίτερα.
’Απονήρευτα ό κόσυβας κατήβηκε στόν πάτο τού δέντρου όπου, χάπ ή 

άλουπού τον βάνει στο στόμα της.
Ό  κόσυβας, βλέποντας τό θάνατό του, παρακαλεί τήν άλουπού.
— Ό λ α  τά κακά κυρά Μάρω νά μού τά κάμεις. Φάε με, πνίξε με, σκό- 

τωσέ με, μόνο άπό γκρεμό κάτω νά μή μέ ρίξεις.
Ή  άλουπού, νομίζοντας πώς άν τον ρίξει κάτου άπό γκρεμό, θά τού κά

νει τό μεγαλύτερο κακό, διαλέει ένα ψηλό ράϊδιο καί τον άπολάει.
Ό  κόσυβας άνοίγοντας τά φτερά φουρτούλησε καί πάει.

Κάποτε ένα άλογο βρέθηκε στο στόμα τού λύκου.
— Έ σύ λύκε, έτσι κ ι9 έτσι θά μέ, φας, τού λέει. Δέ μού βγάζεις ένα καρ

φί πόχω στο πισινό ποδάρι καί μέ πονά ει; Νά μέ φας μέ λαρωμό.
Ό  λύκος τού κάνει τό θέλημα, καί, κάτως σκύφτει νά βγάλει τό καρφί,

Ή  άλουπού καί τά λιμπιά του κριαριού

Άλουπού καί Κόσυβας

Στήν κορυφή ένού δέντρου είχ9 ένας Κόσυβας φωλιά.
Μιά άλουπού πήγε άποχπάτου καί τού κραίνει:
— Κύρ κόσυβα, μού ρίνεις ένα πουλί ή θέλεις νά κάμω τήν ουρά μοι

»/Αλογο καί Λύκος
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δίνει μια δυνατή κλωτσιά τ’ άλογο πού τόρχετ’ ό ουρανός σφουντίλι, και 
δρόμο γιά το άχούρι.

"Οταν ξετρουκλάθηκε ό λύκος κ ι’ ήρθε στά λογικά του, λ έ ε ι :
— Καλά νά πάθω. Ούτε ό πατέρας μου ήταν άλμπάνης, ούτε ό παπούς 

μου σ ’ άλμπανσρειό, τί χάλευα έγώ νά γίνω  ά λ μ π ά νη ς;

Ό  λύκος κι* δ ζυγός τω ν βοϊδιών

Βλέποντας ό λύκος άπό τό βουνό τά βόϊδια νά όργώνουν οξω στά χωρά· 
φια, νόμισε πώς θά κάθονται έκεί και τή νύχτα, κ ι’ άμα νύχτωσε κατηβαίνει 
νά τά φάει. Δεν τά βρίσκει, κ ι’ άπό τον καημό του άγλύφει τό ζυγό.

« Ό  λύκος άπό τον καημό τών βοϊδιών άγλύφει τό ζυγό».

Λαγός καί χελώ να

"Ενας λαγός ένώ κάθουνταν τσουλωμένος στο λόζιο  του άπό τό φόβό τ ’ 
άητοϋ πού παραμόνευε παρέκει, ζυγώνει μιά χελώνα και τού ρ ίχνετα ι καβάλα.

Ό  λαγός χωρίς νά ταραχθεί τής λ έ ε ι :
— «Χ ατήρι τού σταυραετού έλα καί σύ χελώνα».

Ό  κολοβός λύκος

"Ενας λύκος πήγε νά φάει μποϋνες σε μιά γκορτσ ιά , δπου τόν στρώνει 
στήν άρέντα ένας σκύλος καί τού κόβει τήν ούρά.

Οί άλλοι λύκοι τόν π ερ γέλ α γα ν :
— Κ ολοβέ, κολοβέ.
Μ ιά μέρα τούς δένει κ ι’ αύτός νουρά μέ νουρά καί τούς πηγαίεει νά φαν 

μπούνες, δπου τούς παίρουν κυνηγητό τά σκυλιά καί κόβουν όλουνών τίς  νουρές.
Στο δρόμο κάτως έφευγαν τούς φώναζε ό κ ο λ ο β ό ς :
— Κ ολοβοί, κολοβοί, πού πάτε κ ο λ ο β ο ί;

Λύκοι καί μουλάρι

"Ενας λύκος άνασκήλωσε ένα μουλάρι καί βήκε σέ ένα τσουμπάρι κι* 
άργουλιούνταν γιά  ν’ άρθουν κι* άλλο ι νά φαν.

Στο μεταξύ τό μουλάρι σηκώ νεται καί φέει.
Οί λύκοι, μη έχοντας νά φαν, π ιάνουν καί τρών τό λύκο πού φώναζε.

’Αγωγιάτες κι* άλάτι

’Αγωγιάτες πάαιναν σ ’ ένα δρόμο μ’ άλάτι φορτωμένο.
"Ονταν νύχτωσαν, ξεφόρτωσαν κ ι’ έκάθισαν νά ψήσουν λ ίγο  κρ ιάσ ι πού 

είχαν μαζί τους.
’Εκεί κοντά ήταν κ ι’ ένας τσομπάνος καί τοϋ γυρεύουν άλάτι ν ’ άλατί- 

σουν τό κριάσι.
— Τί έχετε φορτωμένο, τούς ρωτάει.
— 'Α λάτι, τ’ άπαντούν.
— Δέ σάς φτάνει τόσο άλάτι, γυρεύετε κ ι’ άπό μ έ ν α ;
— Μωρέ, λέν, έμεΐς άλάτι έχομε κ ι’ άλάτι γυρεύομε.

Δυό σπανοί

4
ΤΗταν δυό σπανοί καί ρωτάει ό ένας τόν άλλον.
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— "Αν βρωμήσει τ9 άλάτι, τί θά τού ρίξομε;
— Γάλα άπό μουλάρι, άπαντάει ό άλλος.
— Γεννάει τό μουλάρι ; ξαναρωτάει ό πρώτος.
-"-Ούτε και τ9 άλάτι βρωμάει.

Π Α Ρ Α Μ Υ Θ Ι Α

Τά παραμύθια, άπηχήματα μιας πολύ μακρινής έποχής, στολισμένα με 
φανταστικά πρόσωπα και πράξεις, παρουσιάζουν τήν πνευματική ζωή, άπό τήν 
όποια πέρασ9 ό άνθρωπος κατά τήν παιδική ήλικία, όταν είχε κατοικία τό δέν
τρο ή τή σπηλιά, ως πού μεγάλωσε, καβάλησε τή γή, έγινε κύριος αύτής κι9 
άνέβηκε στήν άτμόσφαιρα. Θρέφουν δέ τό παιδικό πνεύμα δπως τό μητρικό 
γάλα τό βρέφος.

Ή ρω ες τών περισσοτέρων παραμυθιών είναι Δράκοι, Κλέφτες, Βασιλιά
δες, Βασιλοπούλες, Νεράιδες, Πεντάμορφες.

Έ να  άπό τά καλλίτερα’Ηπειρώτικα παραμύθια πού πρωτακούν και πρωτο
μαθαίνουν άπό τις βάβες τους τά παιδιά τοΰ χωριού μου τών 6 έτών και δίνε
ται σ9 αυτά σάν πρώτη πνευματική τροφή, είναι τό παραμύθι «Τού γέροντα 
και τής βάβως» διαδομένο σ’ δλην τήν νΗπειρο.

Στήν ήλικία αύτή τό μυαλό κι’ ό νοΰς τοΰ μικρού παιδιού είναι δλο 
φαντασία. Ό  τριγύρω του κόσμος, πουλιά, λιθάρια, δέντρα, ζώα, όμιλούν, έρ- 
γαζονται, συναναστρέφονται και ζούν ένα με τούς άνθρώπους.

Τδχα λησμονήσει κΓ δσους ρώτησα άπό τούς τωρινούς νά μοΰ τό ξανα- 
πούν, δέν τό θυμούνταν κανένας. Κατά καλή μου τύχη, κάποια Μαρτιάτικη 
μέρα, άνασκαλεύοντας στο προσήλιο παλιά μου χειρόγραφα, τό βρήκα. Τδχα 
γράψει στο Πετοΰσι δάσκαλος, τό 1917.

Ό  γέροντας κι9 ή βάβω

Μιά φορά κΓ ένα καιρό, κ ι9 ένα παλιό ζαμάνι, πδκαναν οί Τούρκοι ρα
μαζάνι σ ’ ένα τρύπιο καζάνι και τά κοψίδια έπεφταν καί τό ζουμί έμνησκε 
μέσα, ήταν καί δέν ήταν, ήταν ένας γέροντας καί μιά βάβω κ ι9 είχαν δλο έναν 
πέτο καί μιά κότα.

Χώρισαν ό γέροντας μέ τή βάβω. Αύτός πήρε τον πέτο κι9 ή βάβω τήν
κότα.

Ή  βάβω κάθε μέρα πήγαινε μέ τ’ αύγά στο χέρι πού τής έκαν’ ή κότα 
καί λίγκρευε τό γέροντα.

— νΑ χ ιω ς! Γλέπ’ς ή κότα μ’ γεννάει αύγά άσπρα καί καλά καί τρώω, 
καί σένα ό πέτος κάνει κουτσουλιές.

Κακοφαίνονταν τού πέτου πού ακούε τις πενεσιές τής βάβως καί μιά 
μέρα λέει τοΰ γέροντα νά τού φκιάσει μιά κουλούρα καθάρια γιά τό δρόμο 
καί θά πάει νά καζαντήσει.

Τήν έφκιασ9 ό γέροντας. Τήν παίρ9 ό πέτος καί πάει.
Πάει, πάει, πάει, βρίσκει ένα μελίσσι.
— Πού πας κύρ π έτε ινε ; τον ρωτάει.
— Πάω νά καζαντήσω, τ9 άπολογιέται.
— Μέ παίρεις κ ι9 έμένα ;
— Σέ παίρω, άλλ9 άν άποστά’εις θά σέ ρουφήσω.
Πάει, πάει, τό μελίσι πόστασε καί τό ρούφησε.
Πάει, πάει, πάει ό πέτος, βρίσκει μΓ άλουπού.
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— Ποϋ πάς κυρ πέτεινε; τοϋ λέει.
— Πάω νά καζαντήσω.
— Μέ παίρεις κι* έμένα ;
— Σέ παίρω, άλλ’ άν άποστά’εις θά σέ ρουφήσω.
Πάει, πάει, πόστασ’ ή άλουπού και τή ρούφησε.
Πάει, πάει, πάει, βρίσκει ένα λύκο.
— Ποϋ πας κύρ πέτε ινε ;
— Πάω νά καζαντήσω.
— Μέ παίρεις κι* έμ ένα ;
— Σέ παίρω, άλλ’ άν άποστά’εις θά σέ ρουφήσω.
Πάει, πάει, πόστασε ό λύκος και τον ρούφησε.
Πάει, πάει, πάει, βρίσκει ένα ποτάμι. Έ δω κε πήρε νά τό περάσει, δέ 

μπόρεσε. Στέκεται κ ι’ αυτός τό ρουφάει όλο και περάει.
Πάει, πάει, πάει, βρίσκει έναν κήπο φυτεμένο σκόρδα. Κ οντά έκεΐ ήταν 

καί τό παλάτι τοϋ βασιλιά. Π ετάει στο παραθύρι καί φωνάζει τρεις βολές.
— Κ ικίκου ου ου, κ ικίκου ου ου, κ ικίκου ου ο υ ! Κουτσουλάω τοϋ βασι

λιά τά γένια καί τσή βασίλισσας τή ρόκα, καί τρυπώνει μέσα σ ’ ένα σάπιο 
σκόρδιο.

Μιά μέρα τούτ' ή δουλειά, δυό, τρεις, πέντε, δέκα, δέ λάρωνε. Π έταε στο 
παραθύρι, φώναζε «κικίκου, κουτσουλάω τοϋ βασιλιά  τά γένια  καί τής βασί
λισσας τή ρόκα», καί τρύπωνε στό σάπιο σκόρδο τοϋ κήπου.

Π ιγκώθ’κε πολύ ό βασιλιάς, στέλλει άνθρώπους νά τόν π ιάσουν καί νά 
τον κάμουν λιανά κοψίδια.

Χαλεύουν, χαλεύουν, δέ βρίσκουν τίποτε.
"Ενα πρωί άκόμα δέν ε ίχε  σηκωθεί ό βασιλιάς κι* άκούει πάλε στό 

παράθυρο :
— Κ ικ ίκου  ου ου, κουτσουλάω τοϋ βασιλιά  τά γένια  καί τής βασίλισ

σας τή ρ ό κ α !
Π άει νά σκάσ’ ό βασιλιάς άπό τό κακό του. Ξαναστέλλει άνθρώπους, νά 

πάν νά βγάλουν δλα τά σκόρδα νά τόν βροϋν.
■Έβγαλαν όλα τά σκόρδα κ ι’ ό πέτος δέ βρέθηκε.
— Βγάλαταν δλα τά σ κ ό ρ δ α ; ρωτάει ό βασιλιάς
— "Ολα, άφήκαμαν μόνο ένα σάπιο.
— Νά πάτε νά βγάλετε κι* έκείνο.
Βγάζουν καί τό σάπιο σκόρδο καί βρίσκουν τόν πέτο κρυμμένο σ τίς  ρί

ζες. Τόν γραπώνουν καλά μή τούς φύει καί τόν φέρουν στό βασιλιά.
— Φέρ’τε τον νά τόν βάλω μέσ’ σ ιό  βρακί, λέει ό βασιλιάς, νά τόν 

κλάσω, νά ψοφήσει.
Ά π ο λ ά ει ό πέτος τό μελί σ ι. Τσάμ, τσούμ, έκείνο άναγκάζεται νά τόν 

βγάλει δξω.
— Βάλτε τον στό κοτέτσι, λέει ό βασιλιάς, νά τόν κουτσουλήσουν οί 

κότες νά ψοφήσει.
Ά πολά ει τήν άλουπού, πάν οί κότες.
— Βάλτε τον, λέει, στ ' άλογα νά τόν κλωτσήσουν νά ψ οφήσει.
Ά πολά ει τό λύκο, πάν τ’ άλογα.

Γ — Ά νάψ τε, λέει, τό φοϋρο καλά καί ρίξτε τον μέσα νά μή μείν* ούτε
1 κόκαλο, νά γένει στάχτη.
1 Ά πολάει τό ποτάμι, σβ ιέτ’ ό φοϋρος.

— Βάλτε τον, λέει στό τέλος ό βασιλιάς, άφοϋ είδε κι* άπδειδε πού δέν
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επαθε τίποτε άπόσα τόκαμαε, στ’ άμπάρι μέ τά φλουριά, νά φάει, νά φάει καί 
νά ψοφήσει.

Έ φαε, έφαε ό πέτος φλωριά, όσο μπόρεσε. "Εβαλε και στά φτερά, πήρε 
καί κάνα δυο στήν τσίμπα κι* έκανε τον ψόφιο.

Ό πω ς ήταν ψόφιος, τον παίρουν άπό τά ποδάρια καί τόν πεταν στά 
σκοϋπρα.

***

Ά φοϋ νύχτωσε κ ι5 όλοι έπεσαν νά κοιμηθούν, σηκώνετ9 ό πέτος «φούρρρ» 
μια καί στό γέροντα φορτωμένος μέ φλωριά.

— Στρώσε, τοϋ λέει, τή σιάρκα σου στά χορτάρια, κρέμασέ με άπό το 
δέντρο, πάρε καί μιά βίτσα καί χτύπα με νά πέσουν τά φλωριά.

Κάνει ό γέροντας όπως του λέει ό πέτος. Χτυπώντας «πράφ, προύφ» μέ 
τή βίτσα, «πούρρρ» πέφτουν τά φλωριά σωρό στή σιάρκα, λίρες, ναπολόνια 
καί δυο πεντόλιρα άπό τό στόμα.

Καταλαχού έρχεται κι* ή βάβω μέ τήν κότα. Βλέπουν τσούκα τά φλωριά 
καί παν νά σκάσουν άπό τή ζήλεια τους.

— Νά μοϋ φκιάκεις κ ι9 έμένα μιά κουλούρα, λέει ή κότα στή βάβω, νά 
πάω κΓ έγώ νά καζαντήσω.

Παίρει τήν κουλούρα καί πάει.
Πάει, πάει, πάει, φτάνει σέ μιά έρημιά. Μαζώνει φίδια, γκουσταρίτσες, 

σκουλίκια, μαστάκια κ ι9 άλλα ζούζουλα κ ι’ έρχεται στή βάβω.
— Στρώσε τό σεγκουνάκι σου αύτούγια, τής λέει, κρέμασέ με άπό τό 

κλαρί καί χτύπα με μέ τή βέργα νά ίδεΐς τί σερμιγέ σούφερα.
Μέ τό χτύπημα τής βέργας πέφτουν τά φίδια, οί γκουσταρίτσες, τά σκου

λίκια, οί σαρανταποδαροϋσες. Δυο μεγάλα φίδια ξηστρώνουν τή βάβω, πάρΥ 
εδώ πάρΥ  έκεΐ φτάνουν σ’ ένα ποτάμι. Ή  βάβω πέρασε πέρα. Τά φίδια γύρι
σαν πίσω γιατί δέ μπόρειαν νά διαβοϋν τό νερό.

Παίνει παρέκει ή βάβω βρίσκει μιά σπηλιά πού είχαν φωλιά τ’ άγριό- 
γιδα. Ε κείνη  τήν ώρα έλλειπαν στή βοσκή.

Πλένει όλα τ9 άγγειά πούχαν τ9 άγριόγιδα, σκουπίζει τή σπηλιά καί κρύ
βεται κάτου άπ9 ένα σκαφίδι.

"Ερχονται τό βράδι τ’ άγριόγιδα, βλέπουν τ’ άγγειά πλυμένα καί τή σπη
λιά σκουπισμένη κ ι9 άποροϋν. Χαλεύουν, χαλεύουν νά βρουν έκεΐνον πού έ
καμε αυτά. Τίποτε. Δέν τούς πααίνει στή γνώση νά κοιτάξουν καί κάτου άπό 
τό σκαφίδι.

Τήν άλλη μέρα παν πάλι τ’ άγριόγιδα στή βοσκή καί τό βράδι πού γύ
ρισαν βρήκαν ταύτομοίως τ’ άγγειά πλυμένα καί τή σπηλιά σκουπισμένη. Χα
λεύουν, ξεχαλεύουν. Δέ βρίσκουν πάλι τίποτε. Τοϋτο γένονταν άράδα πολλές 
μέρες.

Στό τέλος, είδαν κ ι9 άπόειδαν. Μιά μέρα πού βήκαν στή βοσκή, άφηκαν 
ένα κατσικάκι μέ τή μάνα του νά φυλάει.

Έκάθισε ώς τό μεσημέρι ή μάνα, πείνασε. "Αφησε τό κατσίκι νά φυλάει 
κ ι9 αυτή πάει στή βοσκή. Νά φάει καί νά φέρει καί στό κατσίκι χλωρό κλαρί 
καί τρυφερό χορτάρι.

Φεύγοντας ή άγριόγιδα, βγαίνει ή βάβω άπό τό σκαφίδι, κάνει τά περέ- 
τια της καί παραγγέλλει στό κατσίκι νά μή πεί τίποτε σέ κανένα γιατί άν 
μαρτυρήσει θά στείλει τό λύκο νά φάει τή μάνα του.

Έπιστρέφοντας τό βράδι τ9 άγριόγιδα βρίσκουν πάλι τ9 άγγειά πλυμένα 
καί τή σπηλιά σκουπισμένη.

Ρωτούν τή γίδα.
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— ’Εγώ, λέει αυτή, δεν είδα κανένα. Πείνασα καί βήκα νά βοσκήσω. "Α
φησα τό κατσίκι νά φυλάει. Αυτό Οάειδε ποιος έπλυνε καί σκούπισε.

— Ποιος έπλυνε τ’ αγγεία καί σκούπισε τή σπηλιά , ρωτούν τό κατσικάκι.
— Δέν είδα κανέναν, άποκρίνεται έκείνο, γιατί άποκοιμήθηκα.
— Καί σύ δέν είδες, άλλά κ ι’ εμείς θά σφάξομε τή μάνα σου, φοβερίζουν, 

καί κάνουν δήθεν πώς τής κόβουν τό λαιμό με τό μαχαίρι.
— Μή, μή σφάζετε τή μάνα μου καί θά σάς πώ ποιος είναι. Είναι μιά 

βάβω κρυμμένη κάτου άπό τό σκαφίδι.
Σηκώνουν τό σκαφίδι καί βρίσκουν τή βάβω.
— Μή σκιάζεσαι, τή θαρρέβουν, δε σού κάνομε κακό. Θά μένεις στή σπη

λιά, θά μάς περετεύεις καί θά μάς έχεις γίδια  σου. Θά μάς άρμές, θά μάς κου
ρεύεις, θά πύεις τυρί, θά φκιάνεις γαλοτύρι, θά βράζεις τό τυρόγαλο, θά βα
ρείς τό γάλα, θά υφαίνεις μέ τό μαλλί μας καί θά κάνεις δ ,τι άλλο θέλεις.

"Ετσι ή βάβω γένεται τσέλεγκας, σκουτέρης. νΕχει ταλάρια τυρί, ξέστρες 
βούτυρο, γαλοτύρια.

"Αν κΓ είναι στον κόρφο τού Θεού κ ι’ έχει δ ,τ ι θέλει ή καρδιά της, ά- 
κόμα καί τού πουλιού τό γάλα, τής πονεϊ γιά  τό γέροντα κ ι’ άς είχαν χω ρίσει. 
Μιά μέρα, παίρει μιά τσαντίλα τυρί καί πηγαίνει νά τόν δει. Μέ τρόπο άνη- 
βαίνει καί κρύβεται ψηλά στις γραντές τού σπιτιού.

’Εκείνη τήν ώρα ό γέροντας είχε ζέψει στ’ άλέτρι τή γάτα μέ τό ποντίκ ι 
κ ι’ έκανε χωράφι στήν άγκωνίστρα. "Εσπερνε άλάτι.

Ά πολάει ή βάβω άπό τις γραντές ένα κομμάτι τυρί καί τ ’ αρπάζει ή 
γάτα. Ά πολά ει καί δεύτερο καί τό παίρει τό ποντίκι.

Ά πολά ει στο τέλος καί τή σογιά τού γέροντα πού τήν ε ίχε  πάρει μαζί 
της. Τή γνωρίζει ό γέροντας καί τήν παίρει. Κάνει τά μάτια άπάνω καί βλέ
πει τή βάβω. Κ ατηβαίνει έκείνη κάτου, χαιρετιούνται — πώς είσαι βαβούλα 
μου, πώς πας γέροντά μου — καί τού μολογάει τά καθέκαστα, πώς τήν ξήστρω- 
σαν τά φίδια, πώς πέρασαν τό ποτάμι, πώς πάει στή σπηλιά  τών άγριόγιδω ν 
καί πώς είναι τσέλεγκας κ ι’ έχει άπόλα τά καλά.

— Δέν πρέπει νά καθίσεις έδώ τού λέει, νά τρώς λάχανα καί πού νά τά 
βρεις κ ι’ αυτά, ποιος νά σού τα μάσει. Νάρθεΐς στή στάνη μου, νά τρώς, νά 
π ίνεις δ ,τι θέλεις. Έ χ ω  άπ’ δλα.

Μιά τό δίνουν, αύτή μπροστά πού ήξερε τό δρόμο κ ι’ ό γέροντας άπό 
κοντά, στή σπηλιά.

Βλέποντας τά τυριά, τά βουτύρατα, τά γάλατα, πάει νά τού φύει ή γνώση.
— Βάβω, τής λέει, ρίξε με μέσα στον τάλαρο νά ρουφήσω γάλα, νά 

χορτάσω.
— Θά σέ ρίξω, άλλά πρόσεξε μή κλάνεις καί μού σκιάξεις τά γίδια.
Ρούφησε, ρούφησε ό γέροντας δσο πού τού βήκε άπό τις μύτες. Ά ρ χ ισ ε

. νά κλάνει. «Πούρ ρ ρ» οί πορδές, πολυβόλο.
|  «Προύφ» τά γίδια , γίνονται άνάφαντα.

— Τί μδκαμες μωρέ κουτσουριάρη τής στραποκαμένης, φοονάζει ή βάβω, 
καί τρέχει ξεσκούφωτη καί ξυπόλυτη, δπως έλαχε, νά συμμάσει τά γίδια.

I * * *
I Ε κ ε ί πού χάλευε μέσα τά λόγγα καί γύριζε κακοτοπιές καί κρέκουρα
! βρίσκει μιά άλουπού.
\ —Τί χαλεύεις, βάβω, τή ρωτάει.

—"Εχασα τά γίδια  καί ψάχνω νά τά βρώ. Σκιάχθηκαν άπό τις πορδές τού
I γέροντα καί πήραν τά μάτια τους.
I —Τί θά μού δώκεις άν σού τά β ρ ώ :
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—Ό ,τ ι  θέλεις, τό καλλίτερο τραί.
Β’γαίνει ή άλουπού ψηλά σ’ ένα τσουμπάρι καί φωνάζει δυνατά χτυπών

τας ένα νεροκολόκυθο.

«Τσιξ τσίξ, τά γίδια τής βάβως
τά πορδοκλασμένα
και τά κολοκυθομαζωμένα.
Τσιξ τσίξ...».

«Μακακάκα μακακά, μακακάκα μακακά» τά γίδια καί «πουρρρ» μαζώ
νονται δλα γύρω τήν άλουπού.

Τά παίρει σαλαγώντας «όστ οϋστ» και τά φέρει στή βάβω πού της είχαν 
μείνει τά μάτια πέρα πότε νά τά Ιδεΐ.

—Πάρε τά γίδια σου και δόμου τό τάμα.
Σάν έσιασε ή βάβω τή δουλειά της, ηύρε τά γίδια, έννιά έχ’ ό μήνας, δέ 

θέλει νά δώκει τό τραΐ και λέει στην άλουπού.
—Τώρα τό τραΐ δεν πιάνεται, έλα βράδι νά τό πάρεις στό μαντρί.
Τό βράδι, προτού πάει ή άλουπού, πιάνει τό τραΐ καί τό κρύβει ψηλά 

στις γραντές κ ι’ άμα τήν είδε νάρχεται, βγαίνει μέ τά χέρια σταυρωμένα και 
τής λέει πικραμένη :

—Τσ, τί νά σοϋ πώ ψυχούλα μου, τ’ είναι τούτο πϋπαθα, νά ντροπιασθώ. 
Δεν έχω στόμα νά τό είπώ και δέ μού φτάνει ή καρδιά. *0 προκομμένος ό 

. γέροντας, πού νά πάρει κακό σφόντιλο, σάν τοϋειπα έγώ ή μαύρη πώς κάνα- 
μαν, πήρε τό τραΐ και τ’ άνάληψε.

’Ενώ έλεγε αύτά, «τσάρρρ» τό τραΐ κουτουράει άπό πάνου.
— Οΰΐ, μού χύθηκε τό λάδι πούχα γιά τό καντίλι, φωνάζει λαχταρισμένη 

και τρέχει νά τό σφουγγίσει.
Σ’ όλίγο «πράκ πράκ» στά σανίδει κοπρίζει τό τραΐ.
— "Ωχ, μού χύθηκαν οί έλιές πού φύλαγα γιά τή σαρακοστή, δικαιολο- 

γιέται καί σκύφτει νά τίς μαζέψει.
Κάνει τά μάτια άπάνου ή άλουπού νά ιδεΐ πούθε πέφτουν οί έλιές, βλέ

πει τό τραΐ.
— Καλά, μωρ’ βαβούτσω, μωρ’ άχάριστη, πού νά τό βρεις άπέκει πού δέν 

άπανταχαίνεις, έγώ σούβρα τά γίδια πού τάχες χαμένα καί θά σοϋ τάτρωγαν 
οί λύκοι άν έμνησκαν δξω καί συ μού κρύβεις τό τρ α ΐ; Κακό χρόνο νάχεις ; 
Τί είν’ αύτό έκεΐ ψ η λ ά ;

— Οϋ! πού τόχε κρύψει ό άναθεματισμένος. Τδχεις μέ τό ίσιο παιδάκι 
μου, γ ι’ αύτό δέν σού πάει χαμένο. Ά πέκει άπάνου δέν κατηβαίνει εύκολα τό 
ξάλειμμο, κι" έμένα δέ φτάνουν τά έρμα τά ποδάρια νά κολλήσω, κόπηκαν. 
"Ελα στό μαντρί νά πιάκομε ένα άλλο.

— Τό κατηβάζω έγώ τούτη τήν ώρα, άποκρίνεται ή άλουπού. Πισωχωρεϊ 
δυο τρία βήματα, μαζώνει τόζι καί, ώπ κάνει πώς πηδάει στις γραντές.

Ά πό  τό φόβο του τό τραΐ πέφτει κάτου. Τ’ άρπάζει ή άλουπού άπό τά 
κέρατα καί, πάρ’το έδώ, κούμπα έκεΐ, φτάνει σ’ ένα γελαδάρη καί τού φωνάζει 
άπ’ άλλάργα:

— Γελαδάρη, γελαδάρη, έχεις πιει και προσκέφαλο άπόψε καί φαί έχω 
έγώ έναν τετράπαχο τσάπο.

— Καλώς νάρθεις, άπολογιέται ό γελαδάρης, καί νερό έχω έναν καλαμά.
Σφάζουν τό τραΐ, τό γδέρουν, λιανίζουν τό κριάσι κι* άλλο τό ψένουν

στό σουφλί, άλλο βράζουν στό κακάβι. Τρών μέ τήν ψυχή τους. Κάνουν τήν 
κοιλιά τέζα.
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Τό ξίγγι άπό τό τραΐ κρεμάει ή άλουπού όξω σ ’ ένα κουφαλιάρικο πουρ
νάρι λέγοντας.

— Τό ξίγγι τό κρεμάω έδώγια. Δέχεσαι άν τό φάει καμμιά γελάδα νά 
τήν πάρω δική μου

Ό  γελαδάρης γνωρίζοντας δτι τά γελάδια δεν τρών ξ ίγγι ά π ο κ ρ ίν ετα ι:
— Δέχομαι, π ώ ς !
Τήν νύχτα όταν ό γελαδάρης έπεσε σέ βαρύν ύπνο, κ ι’ άπό τό ποδάρι 

νά τον σβάριζες δεν ξύπναε, σηκώνεται ή κυρά Μάρω, βγαίνει όξω πατώντας 
στά δάχτυλα γιά νά μή άκουσθεΐ καί τρώει όλο τό ξ ίγγ ι, καί μέ λ ίγο  πού έ
μεινε άλείφει τό στόμα τής παχύτερης γελάδας.

Τό πρωί σηκώνονται άπό τον ύπνο, τηράν, βλέπουν νά λείπεται τό ξ ίγγ ι, 
παίρουν τίς γελάδες μέ τήν άράδα καί βρίσκουν έκείνη ποϋχε τό στόμα ά- 
λειμμένο.

Ό  γελαδάρης, σά γελαδάρης. Ποϋ νά τού βάλει ό νοϋς τίς πονηριές τής 
άλουποϋς. Δίνει τή γελάδα στήν κυρά Μάρω.

Παίρει τή γελάδα καί δρόμο. Στά θελώματα φτάνει σ ’ ένα βαλμά πού 
φύλαε καμμιά έκατοστή φοράδες.

— Βαλμά βαλμά, τοϋ φωνάζει, έχεις νερό νά πιούμε άπόψε καί φαΐ έχω 
έγώ μιά νεφρωμένη γελάδα.

— Νερό ; δσο θέλεις, τή βρύση τήν έχω στο πλευρό.
Σφάζουν τή γελάδα, τή μαγειρεύουν και τρών σά λιμασμένοι μέ τά δυό 

τά μάγουλα.
Τό ξ ίγγι ή άλουπού τό κρεμάει στήν ποριά τοϋ μαντριού φωνάζοντας 

τοϋ βαλμά.
— Τό ξίγγει τό βάνω στή λιάσα. "Αν τό φάει καμμιά φοράδα δέχεσαι νά 

μοϋ τή δώκεις έμ ένα ;
Ό  βαλμάς ξέροντας πώς οί φοράδες δέν τρών ξίγγ ι, δέχεται, λ έγ ο ν τα ς : 

<ΓΑ ά, πώς».
Στο πρωτοΟπνι τού βαλμά σηκώνεται ή άλουπού καί τρώει δλο τό ξ ίγγι. 

’Αλείφει μέ λίγο τό στόμα μιανής φοράδας καί πλαγιάζει στό προσκέφαλό της.
Τό πρωί, βλέποντας ό βαλμάς τό στόμα τής φοράδας άλειμμένο μέ ξ ίγγ ι, 

πιστεύει πώς σωστά τδφαε. Ποϋ νά τοϋ πάει στό νοϋ τοϋ χαμένου τί τοϋ είχε 
μαγειρέψει τήν νύχτα ή κυρά Μάρω. Π αίρει καί δίνει τή φοράδα.

***

Καβάλα στή φοράδα ή άλουπού πηγαίνει σέ μιά έρημιά. Χ τίζει μέ τούς 
μαστόρους ένα σπ ίτι καί βάνει τή φοράδα μέσα, καί κάθε μέρα τής πηγαίνει 
χλωρό χορτάρι καί δροσερό νερό. Τ ήν άγαπάει πάρα πολύ. Τ ήν έχει μή στά
ξει καί μή βρέξει.

— "Οταν φέω έγώ, τήν ορμηνεύει, δέν θ’ άνοίξεις τή θύρα σέ κανένα.
Κοντά στό σπίτι τής άλουποϋς είχε τή φωλιά του ένας λύκος, καί τί λύ

κος, λύκαρος, πού γύρευε νά βρει μοναξιά νά φάει τή φοράδα. Μ ιά μέρα, πού 
έλειπε ή άλουπού, πηγαίνει στό σπ ίτι, χτυπάει τή θύρα καί φωνάζει μέ βρα
χνή φωνή, σά νάχε πεσμένη τή σταφ υλήθρα :

«Φοραδίτσα φοραδίτσα, 
άνοιξέ μου τή θυρίτσα 
νά σοϋ φέρω κρύο νερό 
καί χορτάρι δροσερό».

Ή  φοράδα γνωρίζει τή φωνή πού δέν είναι τής άλουποϋς καί τής λ έ ε ι :
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«Φύγε, φύγε δε σ’ άνοίγω 
είσαι δ λύκος και με τρως».

— Τί λές, φοραδίτσα μου, έγώ είμαι ή άλουπού.
— Ή  άλουπού έχει λιανή φωνή. Ή  δική σου είναι χοντρή.
— Με γνώρισε ή πονηρή, μουρμουρίζει ό λύκος.
Φέει και πηγαίνει σ’ ένα κούφαλο μέ μερμίγκια. Βγάζει τή γλώσσα του. 

Τήν τρών τα μερμίγκια και φτενεύει και ξαναγυρίζει στή φοράρα. Στέκεται 
άπδξω και φωνάζει μέ λιανή κρίση.

«Φοραδίτσα, φοραδίτσα, 
άνοιξέ μου τή θυρίτσα 
νά σοϋ φέρω κρύο νερό 
και χορτάρι δροσερό».

— Ή  φωνή είναι τής άλουποϋς, άποκρίνεται ή φοράδα, άλλά γιά νά ϊδώ 
τό ποδάρι σ ο υ ;

Βάνει ό λύκος τό ποδάρι στήν τρύπα τής θύρας. Τό γνωρίζει έκείνη πού 
είναι τοϋ λύκου και ξαναφωνάζει: -

«Φύγε, φύγε δέ σ’ άνοίγω, 
είσ’ ό λύκος και μέ τρώς».

Χολιασμένος ό λύκος πού δέ μπόρεσε νά τή γελάσει, πηγαίνει σ’ ένα 
χαλκιά και τοϋ λ έ ε ι:

«Χαλκιά, χαλκιά, -
χάλκεψέ μου τό ποδάρι 
μή σοϋ φάω τό γομάρι».

Παίρει ό χαλκιάς τό ρινί και «γρ γρ» ρινίζοντας λιανεύει τό ποδάρι και 
τό κάνει σάν τής άλουποϋς.

Ξανάρχεται στή φοράδα και φωνάζει:

«Φοραδίτσα, φοραδίτσα, 
άνοιξέ μου τή θυρίτσα 
νά σοϋ φέρω κρύο νερό 
και χορτάρι δροσερό».

— Βγάλε πρώτα τό ποδάρι σου νά τό ιδώ κι’ άπε ν’ άνοίξω, τ’ άπαντάει:
Βάνει ό λύκος τό ποδάρι στήν τρύπα. Τό νόμισε τής άλουποϋς κι’ άνοί-

γει μέ χαρά.
Μ ’ άνοιχτό τό στόμα μπαίνει ό άγριος λύκος μέσα και τήν τρώει όλη, 

άπό τό κεφάλι ώς τήν ούρά. Τόσο πεινασμένος ήταν.
Τό βράδι πού γύρισε ή άλουπού βρίσκει τό σπίτι άδειο. Κατάλαβε ότι 

ό γείτονάς της ό λύκος τής έκαμε αύτό τό μεγάλο κακό και κουβεντιάζει μέ 
τοϋ λόγου τ η ς :

— Καί σύ, βλάμη, μοφαγες τή φοράδα, άλλά κι’ έγώ άν σ’ άφήσω στήν 
άπάνου γής, νά φάω τά κόκκαλα τής μάνας μου. Σοϋ έτοιμάζω ράμματα γιά τή 
γούνα σου, έννοια σου.

Βάνει στήν άγκωνή τά λωνάρια και τά σκεπάζει μέ μιά ζιάκα. Άκουμ- 
πάει στή φωτιά τό καζάνι γεμάτο νερό νά βράζει και βγαίνει στο παραθύρι,
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Δ Α Σ Ι Κ Η  Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α '
'Ή λιος καί Ή λιοτήρι (τό). Τό καλλιεργούμιμον διά τούς σπόρους του (ήλιό- 

σπορι) φυτόν Helianthus, Η λ ία νθος, τό ήλιοτρόπιον. «Τηράει τόν ήλιο» λόγω 
τού έντόνου του ηλιοτροπισμοί). Λέγεται καί ήλιόχορτο  ή ήλιοχόρταρο  ή ήλιο- 
στράφι. Υ πάρχουν πολλά είδη καί παραλαγαί, μη διακρινόμεναι υπό τοϋ λαού, 
δ όποιος πάσας υπαγάγει είς μίαν, τήν τοΰ ήλιου, ώς άνω. Τό είδος Η. tuberosus, 
ό κονδυλώδης, είναι γτωστόν καί μέ την γαλλικήν ή γερμανικήν του όνομασίαν 
τομιναμπούρ (topinambour) έν Κύπρο) δέ κολοκάσι καί έν Κέρκυρα καρκιόφλες ή 
καρτσόφολες.

Ή μερόδενδρος (ό) κ Μερόδενδρο κ. Μεράδι (τό). Δρυς ή χοώδης Qu- 
ercus pubescem Willd ή Lanuginosa Lam. ’Ονομάζεται ήμερος τό είδος τούτο των 
φυλλοβόλων δρυών, διότι οί καρποί του, αί βάλανοι χαρακτηρίζονται ώς περισ
σότερον ευχαρίστως τρωγιόμενοι άπό τά ζώα, ή αί βάλανοι των άλλων είδών, καί 
τούτο διότι περιέχουν μικρότερον ποσοστόν ταννίνης καί άλλων ήμιπίκρων χημι
κών ουσιών. Διά τόν ίδιον λόγον ένίοτε τρώ γονται καί άπό τούς άνθροάπους · 
«γλυκύτατοι γέ οί τής φηγού» (Θεόφραστος). Τό είδος τούτο, ό Θεόφραστος, καί- 
τοι άποκαλεΐ ΓΗ μερίδα , τουτέστιν ήμερον δρύν, καί Έ τνμ όδρνν , ήτοι κατ’ έξοχήν 
δρύν, έν τούτοις τής άποδίδει καί τήν προσωνυμίαν φηγός, διά τάς φαγωσίμους 
βαλάνους της. Α λλά τό βοτανικόν όνομα φηγός, κατά τήν άρχαιόιητα άπεδίδετο 
είς όλας τάς δρύς άδιακρίτως καί όχι είς ώρισμένον είδος, όπως μαρτυρείται άπό 
τόν 'Ό μηρον: «μέγα δ’ έβραχε φήγινος όζω» (Ε 808), ένθα τό φήγινος δέον νά 
έρμηνευθή δρύινος άξων καί όχι άπό ζύλον ημέρου δρυός άποκλειστικώς. Ή  όνο-

* Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου, οελ 2‘Π.

«Κύρ Ν ικολό, κυρ Ν ικ ο λ ό !
έλα κάτου νά κάτσωμε.
νά σταυρώσωμε και καμμιά κουβέντα»,

κραίνει τοϋ λύκου.
Έ ρχετα ι ό λύκος. Κάνει τόν άδιάφορο. Βλέπει τό καζάνι νά βράζει στη 

φωτιά και ρωτάει.
— V  έχεις στη στιά κυρά Μ άρο);
— Χμ, μοϋ πόνεσε γιά  κουρκούτι κΓ έβαλα νά βράσω. Νά καθίσεις και 

σύ νά φάμε άν καταδέχεσαι. Κούμπα στην αγκωνή. Τόχω στρωμένο.
Καί παίρει τήν κουτάλα, δήθεν νά άνακατέψει τό κουρκούτι, νά μή τσι- 

κνό)σει.
— Κάτι μέ τζινάει, κυρά Μάρω, κάτου άπό τό στρώμα.
Κάτως έστριψε έκεΤνος τό κεφάλι νά κοιτάξει πίσω, άπολάει άπάνω του 

 ̂ τό καζάνι μέ τό χουχλαστό νερό καί τόν κάνει πατσιά.
— "Αου ου! πρόφτασε ό λύκος νά κάμει καί ξεψύχησε.

1 — Ή τα ν  καλή ή φοράδα κύρ Ν ικ ο λό ; Ψόφα τιάρα.
, Έ δώ  τελειώνει τό παραμύθι. Καλή νύχτα σας.

(Συνεχίζεται)
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μασία φηγός άρχαιότατα άνήκεν είς την Όξυάν την όποίαν διά τοΰτο δ Λιναίος 
ώνόμασε Fagus. Τό δέ δνομα πράγματι έχει σχέσιν μέ την ρίζαν φαγ— (φαγείν) 
διότι αί φηγοβάλανοι είναι φαγώσιμαι ψημένοι ή καβουρδισμένοι, δίκην κολοκυθό- 
σπορου. Ή  μεταφορά όνομάτων φυτών άπό είδους είς είδος είναι συνηθεστάτη 
άπό άρχαιοτάτης έποχής. Ή  κάθοδος τών λαών τής ζώνης τής Όξυάς άπό τάς 
περί τόν Δούναβιν χώρας, δπου τό δασικόν τούτο είδος τούς ήτο οίκείον, πρός 
Νότον ήτοι είς τάς Έλλη νικάς χώρας (κάθοδος ’Αχαιών, Δωριέων κλπ), δπου ή 
Ό ξυά άνέρχεται πολύ υψηλά έπΐ τών όρέων (ύπεράνω τής Έλάτης) ουδόλως δέ 
άπαντά νοτίως τής Όθρυος, ήνάγκασε τούς λαούς έκείνους νά άποδώσουν τό δ
νομα φηγός είς τήν δρύν, τοσοΰτον μάλλον καθ’ δσον τό δνομα δρύς έσήμαινε 
δένδρον γενικώς ή, δπερ τό αυτό, ξύλον. Ούτω καί τό μαντικόν δένδρον τού θεού 
τόν όποιον έφερον μεθ* έαυτών, ώνομάσθη φηγός καί άς μην ήτο Όξυά, άλλά 
Δρύς καί ό θεός ό Δεύς ή Ζευς παρέμεινε φηγοναίος.

Είς έπίμετρον εύρέθη καί ένα είδος άπό τόν πολυμελή γενεάν τών δρυών, 
τό όποιον είχε φαγώσιμους βαλάνους ψημένους ή καρβουδισμένους και ή ύποκατά- 
στασις ένετοπίσθη εις αυτό, άλλά ίσως μόνον είς βοτανικά συγγράμματα τού Θεο- 
φράστου καί τών μεταγενεστέρων του, ένώ ό λαός έξηκολούθη νά άποδίδη τό δ
νομα φηγός είς δλας τάς δρύς άδιακρίτως. Ούτω καί ό Αίλιανός παραδίδει δτι 
«πολλοί έν Άρκαδίη βαλανοφάγοι άνδρες εασιν» άκόμη δέ δτι οί ’Αρκάδες πολ- 
λάκις βαλάνους δείπνον είχον, ένθα βεβαίως πρόκειται περί δρυοβαλάνων καί δ- 
χι φηγοβαλάνων, διότι ώς εΐπομεν ή Όξυά δέν άπαντά νοτίως τής Όθρυος.

Είς τά χρόνια μας σώζεται ή βαλανοφαγία τόσον τών καρπών τής Όξυάς, 
άν άναρριχηθή κανείς εις τά χωρία τής ζώνης της, δσον καί τής Ημέρου δρυός, 
ταύτην δέ ύπαινίσσεται ό Κρυστάλλης:

Ά λλος σκαλίζει τή φωτιά, τραβάει λίγη θράκια 
καί ψένει άπό Ήμερόδεντρο βαλάνια καί μοιράζει.

Καί άκόμη :

Ά πό  Ήμερόδεντρο, άητέ, θέλω νά τρώω βαλάνια.

Ήμερος "Ελατός, έν Ήπείρω τό ύβριδογενές είδος Abies Borisii regis 
Mattf. (βλ. Ελατός).

Θελουσηιά (ή) τό θόλωμα, ή θολότης τού ποταμίου ή λιμναίου ύδατος 
συνεπείς κατεβασιάς, ένίοτε καί τού παρά τόν αίγιαλόν θαλασσίου ύδατος, είτε 
συνεπείρ άναταραχής τών ύδάτων καί άνόδου έκ τού πυθμένος άμμου καί ίλύος, 
είτε συνεπείρ έκβολής θολών ποταμίων ύδάτων.

Οβελός (0) καί Ιβέλι (τό) όρόσημον άγροκτημάτων, βοσκοτόπων, δασών, 
κοινωτικών όρίων κλπ. Συνήθως κατασκευάζονται άπό σωρούς λίθων πυραμιδο
ειδούς μορφής, έπιχρίωνται δέ μέ άσβέστι διά νά καθίστανται εύκρινέστεροι. 
Πολλάκις άντικαθίστανται μέ κτιστά δρόσημα δίκην προσκυνηταρίων, είςτόάνωά- 
κρον τών όποίων άφίνεται θυρίς δπου τοποθετείται εικόνισμα, ΐνα ούτω καθίσταται 
ή όροθέτησις περισσότερον σεβαστή. Τά όρόσημα αυτά ένΖαγορίω όνομάζονται (εί) 
κονίσματα, ένα τοιούτον ίδρυμένον κατά τά δρια Νεγάδων — Φραγκάδων, είναι 
γνωστόν ώς «Γυφτοκκλήσι». Είς τά Ά γραφα όνομάζονται χονχουρι ή τσοντσον- 
ροι. Είς τήν Πελοπόννησον, χονχονγεροι ή χονχονγέρια.

Ήμεροπούρναρο (τό) δενδρύλιον τής ζώνης τών σκληρόφυλλων δασών 
καί δρυμών, καλούμενον καί άρχονδοπονρναρον Jlex aquifolium L.

Ήμερόνυχτο καί μερόνυχτο, τό ήμερονύκτιον. Παρατακτικόν σύνθετον 
δηλούν τά δύο σύνθετικά του.
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Ή  ήιιέρα (μέρα) διαιρείται είς α) Αυγήν, ταχύ, πουρνό.

«Μάς πήρε ή μέρα κι* ή αυγή , βασίλεψε κι* Π ούλια» f
«Νά κρούει ό νήλιος το ταχύ»
«ΆσκώΟηκα πολύ ταχνά, ό μαύρος άπ* τον ύπνο».
«Σηκώνονμαι πολύ ταχνά, <3υό ώρες πρί νά ψέξει».

Τό «ταχυά», λαμβάνεται καί έπιρρηματικώς : πρωϊνώς.
Καί ρ ταχυνεύω καί παραταχυνεύω, ξυπνώ πολύ π ρ ω ί: «Κι* έγώ  παρα- 

ταχννεψα καί βγήκα στις κορφάδες».

Πουρνό: «Νά μπαίνει ό νήλιος τό πουρνό».

β) είς μεσημέρι, γιόμα.

«Μάς πήρε ή μέρα βρε παιδιά, μάς πήρε μεσημέρι».

Τό μεταξύ πρωίας καί μησημβρίας διάστημα είναι «άργά τ* άπό ταχύ» :

«,..νΕ ρχετ* άργά τ * άπό ταχύ καί πάρωρα τό γιόμα». (Γεφύρι τής
"Αρτας.

Ή  μεταξύ μεσημβρίας καί έσπέρας ώρα είναι «άργά τό γιόμα».
Ή  ήμερησία διάρκεια, άπό πρωίας μέχρις έσπέρας είναι «άπ* τό προννό ώς 

τό βράδυ».
Ή  νύκτα διαιρείται είς βράδι, μεσάνυχτα, άπόνυχτα. Τό πρώτον σκότος 

μετά τήν δύσιν τού ήλιου, θεωρείται τό βαθύτερον. Τά μεσάνυχτα είναι κρίσιμος 
ώρα διότι κατ’ αύτήν εύρίσκονται είς τήν άκμήν των αί δυνάμεις τού σκότους. 
Τό μεταξύ μεσονυκτίου καί αύγής διάστημα είναι «μέ τ* άστρα«. Τό πρό τής αύ- 
γής διάστημα κατά τό όποιον πλησιάζει νά τελείωση ή νύχτα, είναι άπόνυχτα. 
Λέγεται καί νυχτούλια.

Ε π ίθετα : Λύγινός, ταχμνός, πουρνός. Ο ι Κρήτες λέγουν, «άγριοι ταχυνοί, 
ήμερη μέρα». Οταν δηλ. τό πρωινό είναι άγριο (μέ κακοκαιρίαν) ή ήμέρα θά  
είναι καλή. 'Υ ποθέτω  όμως πώς θά τό λέγουν μόνον πρός παρηγορίαν των.

Μεσημεριανός, γιοματινός, ιδίως είς τό άπογιοματινός.
Βραδινός, νυχτερινός, άπόνυχτος.
Ί ξ ιά  (ή) 'Ιξό ς  κ. Ό ξ ό ς  (6) τό ήμιπαράσιτον Loranthus europaeus L. παρα- 

ισιτοϋν έπί τής δρυός καί έν γένει πλατύφυλλων ειδών, δασικών καί όπωροφόρων. 
ΐΌ μοιάζει πρός τό Viscum olbum L. τό όποιον παρασιτεί έπί τής Έ λάτης καί 
Ιείναι γνωστόν μέ τά όνόματα Μελάς καί Μελιός (βλ. λ.) έσχάτως δέ είσήχθη εις 
ιή ν  γλώσσαν μας καί τό γαλλικόν του όνομα γκί (gui). Διαφέρει όμως τό ένα 
;Ιδος άπό τό άλλο κατά τήν διακλάδωσιν. Διότι ένώ τό πρώτον έχει άκανόνιστον 
Ηακλάδωσιν, τό δεύτερον έχει δικρανώδη τοιαύτην. Ό  καρπός είναι λευκός σφαι- 
>ικός καί έγκλείει πολλά μαύρα σπέρματα, περιβαλλόμενα άπό λευκήν κολλώδη 
ύσίαν, τόν ιξόν. Τήν ουσίαν ταύτην χρησιμοποιούν καί είς άλλας χρήσεις, άλλά 
ά ΐ εις κατασκευήν Ιξοβεργών, πρός σύλληψιν μικρών πτηνών.

Ή  Ίξία  ή Ιξός, κατά τήν άρχαιότητα έπαιξε μεγάλον ρόλον παρά τοίς 
ρχαίοις κατοίκοις τής Γαλατίας οί όποιοι έζων έντός τών άπεράντων τότε δρυ- 
ϋν καί ήσαν δενδρολάτραι. Κατά τήν πρώτην τού έτους οί ιερείς αύτώ ν, οί 
«ουΐδαι, άνερχόμεναι έπί τών γηραιών δρυών, έκοπτον διά χρυσής μαχαίρας 
,ν Ιξόν καί έκάλουν τούς πιστούς «έπί τόν ’Ιξόν τό Νέον "Ετος».
' Υπόλειμμα π ιθανώ ς τών άρχαίων έκείνων δενδρολατρικών έθίμων είναι 
(ιιερον ή άνάρτησις κλάδων τού φυτού είς τάς οικίας κατά τήν πρωτοχρονιάν,



έθιμον τό όποιον τείνει νά άπικρατήση καί παρ’ ήμίν. Τό έθιμον έπιχωριάζει καί 
είς τάς Βρεταννικάς νήσους, όπου τό φυτόν όνομάζεται mistletoe.

’Ίσ κα  (ή). Ό  βασιδιομήκης Polyporus species (Όξυάς, Σκμύδας κ.ά. ξυ- 
λωδών φυτών) άναπτύσσει σαρκώδη πίλον έπί ίσταμένιυν καί κατακειμένων κορ
μών δένδρων, κυρίως δασικών, καθώς καί έπϊ ξύλων. Ό  πίλος ούτος βράζεται 
μέσα εις νερόν εις τό όποιον έχει προστεθή ποσότης στάκτης καί οΰτω λαμβάνεται 
ή άργασμένη ϊακα. Λύτη άποξηραινυμένη λαμβάνει σπογώδη υφήν καί χρησιμεύει 
ώς έναυσμα είς σπινθήρας παραγομένους διά προστριβής πυρολίθων (τσακμακό
πετρες) ή ξηρών καί σκληρών ξύλων. Τό πϋρ τής ίσκας χρησιμοποιείται είς τό 
άναμμα τοϋ σιγαρέττου, άποτελεί δηλ. πρωτόγονον είδος άναπτήρος. Χρησιμο
ποιείται δμως καί είς τό άναμμα φωτιάς, τής λεγομένης «ξυλοφωτιάς» (βλ. λ).

Πολλαχοϋ έπικρατεϊ ή γνώμη ότι ό πολύπορος προστατεύει τό δένδρον έπϊ 
τοϋ όποιου παρασιτεί έναντίον τού κεραυνού.

’Ιτα μ ό ς  (ό) τό δασικόν δενδρύλλιον Taxus baccata L. Είδος κωνοφόρου 
ευδοκιμούν είς μεγέλα ύψη, μέ φύλλωμα όμοιάζον πρός τό τής Έλάτης, άλλά με 
μαλακάς βελόνας αί όποίαι περιέχουν δηλητηριώδη τινά ούσίαν. Τά βόσκοντα 
ζώα τρώγοντα τό φύλλωμα τού Ίτάμου δηλητηριάζονται καί θνήσκουν. Ή  Βό- 
σκησις αύτού είναι ευχερής διότι οί κλάδοι τού φυτού φθάνουν μέχρι τοϋ έδάφους 
καί προσφέρονται εύκολη τροφή είς τά ζώα. Δέν σχηματίζει δάση ούτε κάν συ- 
δενδρίας, άλλ’ άπαντά κατά μεμονωμένα άτομα έπί τών όρέων, έντός τών δασών 
Έλάτης και όρεινής Πεύκης.

Τό τοπωνύμιον "Ιταμός είναι συνηθέστατον καθ’ δλην τήν χώραν. "Αλλοι 
δημώδεις όνομασίαι τού φυτού : Φλάμπουρο (ΓΙιέρια) φλαμπουρίτσα ("Αγραφα), 
άρτιτήρι (Ζήρια Κορινθίας) Μαυροέλατος (Πάρνων).

Ι τ ι ά  (ή) Δασικά είδη τού γ· ’Ιτέα — Salix, ώς S. alba. S. purpurea. S. caprea.
S. Uiminalis κ. ά. Δημώδη όνόματα, Νεροϊτιά, καί τουρκ. Σουούτ ή Σουουτιά 
(σού, νερό κ. ιτ, ίτιά). Μοσκοϊτιά, ό Βαρελάς γιά τΙς Ισχυρές καί μακρές βέργες 
του, ό Σκλίαρος, ήτοι ή κρεμοκλαδής Ιτέα ή ένεκα τούτου έπωνομαζομένη κλαί- 
ουσα Salix Babylonica. Παρά τοί βλαχοφώνοις τής Πίνδου (Βωβούσα, Γρεβενίτι, 
Μέτσοβον, ’Ανήλιο, Μηλιά, Άβδέλα, Περιβόλι) άπαντά καί τό όνομα Σάλτσο καί 
Σάλτσι, σαλτσέτο δέ, ή ίτεοφυτεία (λατ. jalcetum) Ενταύθα παρατηρούμεν ότι 
ή μέν έλληνική όνομασία έχει ρίζαν ιτ— ή δέ λατινική σαλ— Έκ τούτων τό μέν 
ιτ άναφέρεται είς τό εύλύγιστον, τό εύκαμπτον τών κλάδων, τό δέ σαλ είς τό 
φίλυδρον τοϋ φυτού. ’Αλλά καί ή ρίζα ιτ δέν άπέλιπεν έντελώς είς τήν λατινικήν 
διότι διατηρείται υπό τήν μορφίν Vi έξ ής λέξεις άναφερόμεναι είς τό εύλύγιστον 
τών κλάδων, ώς Vitis ή άμπελος, Uiminarius δέ ό βαρελοποιός. Τέλος Βίτσα παρά 
Ρωμαίοις ώνομάζετο ή έκ κλήματος άμπέλου ράβδος τού Έκατοντάρχου, λέξις 
διατηρουμένη είς τήν νεοελληνικήν. Έχομεν δέ καί τοπωνύμια, ώς ή κοινότης 
Βίτσας είς Δυτ. Ζαγόρι έπί τού υψιπέδου τής όποίας ευδοκιμούν έκτεταμέναι ίτεο- 
φυτείαι έξ ών έπρομηθεύονται οί περίοικοι ίτεοπλέκται τό υλικόν ούτινος είχον 
άνάγκην, μ’ δλον δτι παραλλήλως πρός τά προϊόντα τής ίτεοπλεκτικής παρήγαγον 
καί προϊόντα άπό λεπτοκαρυάν, τά καλούμενα σεπέτια ή σεπετοκάλαβα. (βλ.λ.).

"Αξιόν όμως παρατηρήσεως είναι ακόμη, δτι πολλαχού τής Πίνδου ώς έν 
Άργιθέςι, μέ τήν λ. βίτσα δηλούν τό πλήρες καί δή τό υπερπλήρες. Οϋτω λέγουν 
«τό δισάκι (ή ταγάρι) είναι βίτσα, δέν χωράει άλλο τίποτα». "Η «τήν έκαμα 
(τήν κοιλιά μου) βίτσα» ήτοι παραέφαγα, έφαγα κατά κόρον. Εντεύθεν δέ καί 
σύνθετα, ώς λιδοβίτσια, μέγας σωρός άπό λιθάρια κλπ. Έάν θελήσωμεν ύπό τοι- 
αύτην έννοιαν νά έρμηνεύσωμεν τό τπν τοϋ Ζαγορίου θά πρέπει νά θεωρήσωμεν 
μορφολογικώς τόν τόπον ώς πλήρη φερτών ίλών είς άς όφείλεται ό σχηματισμός 
τοϋ όροπεδίου.
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"Ιτσι ( rό). Συνήθως τό άρωματικόν φυτόν Viola odorata L. γνωστότερον 
ώς μενεξές. Έ ν  τούτοις τό όνομα κατά τόπους άποδίδεται καί είς άλλα άρωματικά 
είδη τής αυτής περίπου μορφής πρδς τόν μενεξέ, ένίοτε δέ χρησιμοποιείται ώς 
γενικόν όνομα άντί άνθος.

Ζα (τά) τά ζώα καί γενικώτερον τά ζωντανά, τά έχοντα ζωήν. Ρήμα ζάω, 
θεωρούμενον κατ’ εξοχήν άνήκον είς την Η πειρω τικήν διάλεκτον, είς την σημα
σίαν τού ζώ. Βίπε καί δ Κρυστάλλης:

«...Θέλω νά ζάω μέ σένα» (Σταυραϊτός). (βλ. ζώον)

Ζάβατο (τό) πληθ. ζάβάτια. Ζάβατος (δ). Τό δάσος έκ καστανεών, ό 
καστανόλογγος, τό καστανωτό (βλ. λ.) Ά ποτελείτα ι άπό αυτοφυείς άγριας καστα- 
νέας (βλ. Καστανιά). Διαχειριστική μορφή συνήθως μέση, μέ υψηλόν (σπερμοφυή) 
άνώροφον καί πρεμνοφυή ύπόροφον έκτου αυτού είδους. Ά π ό  άπόψεως συνθηκών 
Ιδιοκτησίας δ ζάβατος είναι είτε κοινοτικός, είτε άνήκει είς τήν δλότητα των 
κατοίκων χωρίου τινός, έξ άδιαιρέτου. Ή  έκμετάλλευσις τοΰ ζάβατου γίνεται α) 
δασικώς, ήτοι διά συλλογής καυσίμου ξύλου καί υλοτομίας τεχνικού ξύλου δ ι’ ά- 
τομικάς καί μικροεπαγγελματικός άνάγκας. β) κτηνοτροφικώς, διά τής βοσκής 
έντός αυτού τών οίκοσίτων καί ήμιοικοσίτων ζώων τών κατοίκων* καί γ) δενδρο- 
κομικώς, διά τής συλλογής τών καρπών, ήτοι τών άγρίων καστάνων, χρησιμο- 
ποιουμένων έν άρχή μέν τής συλλογής υπό tojv  κατοίκων, βραδύτερον δέ, συνέ
πεια τής άφυδατώσεως καί άποξυλάωεως, ώς κτηνοτροφή.

Ή  συλλογή τού καρπού γίνεται τό φθινόπωρον κατόπιν άποφάσεως τού 
κοινοτικού Συμβουλίου ή τής όλότητος τών κατοίκων, ένεργείται δέ πανοικί καί 
μέσα εις περιωρισμένα χρονικά όρια. Λέγεται δτι ή Κοινότης «άτολύει τά κά
στανα». "Η «τήν πρώτη τού Όκτώβρη θ ’ άπολύσουμε τά κάστανα ή τό ζάβατο». 
Λέγουν έπίσης «τόν καιρό σιά κάστανα», (βλ. κάστανο).

Έ κ  τής έκμεταλλεύσεως δασικώς τού καστανοδάσους παράγεται ξυλεία κα
στανιάς. Λύτη, άναλόγως τών διαστάσεων τών δένδρων καί τής διαχειριστικής 
μορφής τού δάσους, δύναται νά είναι πριστή (ξυλεία οίκιακών σκευών, έσωτερικών 

. οικιών κλπ.) Σχιστή (ντούγες, βαρελοξυλεία κλπ.) Πελεκητή, ήτοι οικοδομήσιμος 
5 ξυλεία μικρών διαστάσεων, δ ι’ έλαφράς κατασκευάς. (βλ. καστανοξυλεία).

Ή  όνομασία Ζάβατος άπαντά πολλαχού ιός τοπωνύμιον.
Ζ αβός—η —ο (έπίθ.) δ στρεβλός, δύστροπος, άνάποδος καί έπΐ ηθικής έν

νοιας αυτός πού δέν συμπεριφέρεται ευθέως καί τιμίως. Λέγεται καί έπΐ πραγ
μάτων καί έπΐ στοιχείων τής Φύσεως. « Ό  καιρός είναι ζαβός» ήτοι άντίθετος 
σρός τάς προσδοκίας τής γεωργίας, κτηνοτροφίας κλπ. Ζαβή χρονιά, καί ζαβο- 
*αούδα, τουτέστιν κακοκαιρία. Βλ. στόν Κρυστάλλη :

—Ζαβολσούδα. Έδιάλεξε κι* αυτός καιρόν άπόψε
Μέ τέτοιον άγριο δρόλαπα, νά νυχτοπερπατάει...
Στή δασοπονία ζαβό ξύλο τό στρεψόϊνον, τό δποίον ώς έκ τούτου είναι δυσ- 

ατέργαστον.
Παρμ. «Τό ζαβό ξύλο ή φωτιά σιάζει» έπΐ δυστρόπων διά τούς όποίονς 

•ειάζονται αυστηρά μέτρα.
— «Τό ζαβό ξύλο ίσιο δέ γένεται» τουτέστιν ό δύστροπος χαρακτήρ ούδέ- 

ιτε μεταβάλλεται.

$ (Συνεχίζεται)
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Α' Βραβεΐον τής έν Άθήναις Γλωσσικής Εταιρείας

π ρ ο ι κ ι ό  (τό)=προίκα. νΑλλ. λ. (ά) 
π α ν ω π ρ ο ί κ ι  (τό)=τό ώς προίκα ζη
τούμενο άπό τό γαμπρό (ή διδόμενο άπό 
τόν πεθερό άπό εύχαρίστησι) έκτός άπό τά 
συμφωνημένα. πρβλ. «πήρ’ αυτός προικιά 
κι* (ά)πανωπροίκια, δσα κανένας».

π ρ ό κ α  καί  π ρ ό γ κ α  (ή) =  καρφί. 
νΑλλ. λ. π ρ ο γ κ ά ω (ρ) =  τρομοκρατώ, 
τρέπω σέ φυγή. πρβλ. «σιγά μού πρόγκη- 
ξες τά πράμματα (ζώα)», π ρό γ κ η (γ) μ α 
(τό), π ρ ο κ α δ ο ύ ρ α  (ή) =  τό γέμισμα 
τής σόλας μέ πρόκες, πρβλ. «βάλε μου γε
ρή προκαδούρα νά μή φαωθούνε γλήγορα 
οί σόλες».

π ρ ό σ β α ρ ο ς  (ό) =  ό ζυγισμένος 
πιό βαρειά άπό τό σωστό, πρόβλ. «άειντε ! 
χαλάλι σου τοβαλα πρόσβαρο».

π ρ ο σ τ υ χ ά ν τ ζ α  (ή) =  πολύ πρό
στυχος.

π ρ ο σ φ ά ι  (τό) =  πρόχειρο φαγητό, 
συμπλήρωμα φαγητού.

π ρ ο σ φ ώ λ ι (τό) =  παλαιό αυγό ή 
πέτρα πού μοιάζει μέ αυγό γιά νά γεννάνε 
οί κόττες κοντά του, μέσα στό κοττέτσι 
καί νά μήν «ξενογεννάνε». / είρων. μικρο- 
φτιαγμένος, κοντός.

* π ρ ο τ έ σ τ ο  (τό) =  Ίτ. λ. protesto 
διαμαρτύρησι συναλλαγματικής, διαμαρ
τυρία.

π ρ ι υ τ ά ρ α  (ήι =  θηλυκό (γυναίκα 
ή ζώο) πού γεννάει γιά πριυτη φορά.

π υ κ ν ά δ α ( ή ) =  κόσκινο μέ πυκνο- 
ϋφασμένο πλέγμα γιά κοσκίνισμα άλευριού, 
καφέ, ζάχαρης κ.λ.π.

π υ ρ ί - π υ ρ Ι  =  φράσι μέ τήν όποία 
ειρωνεύονται τη δειλία, τό δειλό, πρβλ. 
«σοΰ πάει πυρ ί-πυρ ί κι5 άσ* τίς παλλη-

* Συνέχεια έκ τού προηγουμ., σελ. 236.

καριές». π υ ρ I (τό) =  κομμάτι ξύλο γιά 
τό βούλωμα τρύπας, δπως π.χ. τό πυρί τής 
τρύπας πού έχει κάθε βάρκα. Επομένως 
ή φρ. (πυρί - πυρί) έχει τή σημασία δτι σού 

, έφυγε τό βούλωμα τού πισινού, δηλ. χέ- I 
στηκες άπ’ τό φόβο σου». ί

π ύ ρ ο ς (ό) =  δ,τι καί πυρί, άλλά καί ϊ 
τό κομμάτι κυλινδρικού ξύλου πού χρησι
μοποιείται άντί καρφιού γιά τή σύνδεσι 
δυό κομματιών ξύλου.

π υ τ ι ά (ή) =  δ έχίνος τών μηρυκα- ■ 
στικών / τό παχύρευστο υγρό τού έχίνου^ 
τών άρνιών πού θηλάζουν, πού χρησψο- j ' 
ποιείται γιά τό πήξιμο τού τυριού. ·* {

π ω !  =  έπιφώνημα έκπλήξεως καί*. ; 
μ π ω !  πρβλ. «πω ! π ω ! τί έπαθα», «πω!<:'\; 
πω! τρομάρα μου», «μπω! μπω! μπώ ! τί~ 1 
μ’ εύρηκε». 1 ( )

ρ α (γ) δ ι ό καί ρ α (γ) ι δ ι ό (τό) == ,·1 
γκρεμός σέ πλαγιές βουνού, λόφου, άπό fj 
διάβρωσι. Τό ίδιο καί γιά γκρεμούς μέσα|Λ 
στό βυθό τής θάλασσας. I κ

*ρ ά ΐ (τό) =  τουρκ. λ. έλευθερία. ρα*ρ 
γ t ά ς (ό) =  δούλος. I

ρ α κ α τ σ ό λ α  (ή) =  περίεργη λέξι,ίh 
χωρίς έξακριβωμένη σημασία, πού λέγετοιρο 
στό παιχνιδάκι «μπιρμπιτσόλα» (ή), ήπn-L

μπιρμπιτσόλα, ρακατσόλα I
ποιάν καλλίτερη κοπέλλα 
άπό τούτη κι* άπό κείνη 
είν’ καλλίτερη : έκείνη Ιί^

ρ α κ ο γ ι ά λ ι (τό) =  (ρακί +  
ούζοπότηρο. Συναφ. λ. ρ α κ ο π (ο υ) ^  
(τό) =  ουζοπωλείο, ρ α κ ο κ ά ζ α ν ο  
καζάνι άποστάξεως οίνοπνεύματος.

ρ α μ α ζ ά ν ι  (τό) =  ή μεγαλΰτtff γ  
μουσουλμανική γιορτή πού γίνεται στδν ^
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τουρκικό μήνα. Χαρακτηρίζεται άπό πλήρη 
άποχή σέ φαγητά τήν ήμέρα (άπό τήν άνα- 
τολή τού ί)λίου μέχρι τή δύσι) μέ πλούσιο 
νυχτερινό φαγοπότι. Οί Λαλιώτες τούρκοι 
τής Πάργας έλεγαν δτι είχε καθιέρωσή 
σύμφωνα μέ τΙς συνήθειες των ...άγρίων 
θηρίων (πού βγαίνουν τή νύχτα στό κυνή
γι) γιά νά δείξη τήν πολεμική Ικανότητα 
των Μουσουλμάνων. / κάνω ραμαζάνι=εί- 
ρων. έκφρασι φαντασιοπληξίας, πρβλ. «αυ
τός κάνει ραμαζάνι μέ τό μυαλό του».

ρ α μ α ν  τ ά ν ι  (τό) =  δ μήνας κατά 
τόν όποιο γιορτάζεται τό ραμαζάνι (βλ. λ.).

ρ α μ ο λ ί ρ ω (ρ) =  Ίτ . λ. ramolire - 
mento παθαίνω  μαλάκυνσι άπό τά γερά
ματα, καταχρήσεις, υπερβολικούς κόπους. 
νΑλλ. λ. ρ α μ ο λ ι μ έ ν τ ο  (τό) καί ρ α- 
μ ο λ I (6) =  έκείνος πού έχει ραμολίρει 
(καί ραμολής ή γερομαμολής (ό).

ρ α μ π α ο ΰ λ ι  (τό) =  σύνεργο τής 
ψαρικής άποτελούμενο άπό μιά πέτρα σχή
ματος παραλληλεπιπέδου γύρω άπό τήν ό- 

, ποία δένονται γερές βέργες πού έξέχουν,
, πού χρησιμοποιείται γιά νά ά\ασυρθούν 

στήν έπιφάνεια παραγάδια πού έχουν κο
πεί μέσα στό βυθό.

*ρ α π ό ρ τ ο (τό) — Ίτ . λ. raporto ά- 
ναφορά, περιγραφή, έκθεσι συμβάντων, 
γεγονότων, πρβλ. «θά σού κάνω ραπόρτο 
γιά δλα».

ρ ά σ π α (ή) =  Ίτ . λ. raspa, ρίνη, ξυ
λουργικό έργαλείο πού μοιάζει μέ λίμα καί 
.ρησιμεύει γιά  τό ρίνισμα των έπίπλων. 
\  ρ α σ π ά ρ ω  =  ρινίζω. ΟΙ δροι χρησι- 
,οποιοϋνται καί άπό τούς ξυλουργός άλλά 
ά\ άπό τούς σιδεράδες, τσαγγάρηδες κλπ. 
:α σ π ά κ ι (τό) =  μικρή ράσπα.

ρ α φ έ τ ο (τό) =  ξυλουργικό έργα- 
;ιο. (βλ. σημαδούρα).

*ρ α χ μ ε τ λ ή ς (δ) =  τουρκ. λ. πε- 
.μένος. ρ α χ μ έ τ ι (τό) =  θάνατος. — 
ής =  καί ώς εύχητικό δπως τό μακαρί- 

συχωρεμένος.
, ρ ε β α ν ή (ή) καί ρ ε β α ν I (τό) — 
ρκικό γλυκό άπό άλεΰρι, αυγά, ζάχαρι, 
Μλλια κ.λ.π. υφής καλοφουσκωμένου 
'ιινου (άπό τά αυγά) ψωμιού μέ πολύ 
»όπι.
) ε β ά ν ι (τό) =  τουρκ. λ. πλαγιοτρο- 

*ϊός, ταύτόχρονη μετακίνησι των ποδι

ών τής ίδ ιας πλευράς (πρώτα τών δεξιών 
π. χ. καί ύστερα τών άριστερών (μπροστι
νού καί πισινού) στά υποζύγια καί ειδικά 
στά άλογα. Έ κμαθαίνετα ι μέ δέσιμο μπρο
στινού ποδιού μέ πισινό μέ καννάβινους 
Ιμάντες, καλουμένους κοστέκια (τά), έ.ιΙ 
μεγάλο χρονικό διάστημα καί κατά τή 
νεαρή τους ήλικία. Μέ αυτόν τόν τροχα
σμό έπιτυγχάνεται βάδισμα χω ρίς κραδα
σμούς τού σώματος τού άλόγου, άνετο έ- 
πομένως γιά  τόν άναβάτη. Ιδα ν ικ ό  ρεβάνι 
είχε τό άλογο έκείνο πού απορούσε νά 
τρέχη χωρίς νά πέφτη ή χωρίς νά άδειάζη 
τό νερό άπό ποτήρι πού έτοποθετεϊτο στή 
σέλλα του. Περίφημα, τήν παληά έποχή 
τής δόξας τού άλόγου, ήταν τά άλογα πού 
προέρχονταν άπό τόν κάμπο τής Μουζα- 
κιάς (’Αλβανία). "Αλλ. λ. ρεβανλής (δ), 
ρεβανλήτικος (δ).

ρ ε β έ ν τ ι (τό) =  ρίζα φαρμευτικού 
φυτού χρησιμοποιούμενο σέ διάφορα μαν- 
τζούνια. Τό ίδιο καί λιομπάρμπαρο (τό).

ρ έ γ ο υ λ α  (ή ) = Ί τ .  λ. regola-are κα
νόνας, τάξι, ρύθμησι. πρβλ. «έχει ρέγουλα 
στή ζωή του», «πάει μέ ρέγουλα». νΑ λ). 
λ, ρεγουλάρω (ρ), ρεγουλάρισμα (τό), ρε- 
γουλαρισμένο (δ), ρέγουλο (τό) καί ρέγουλα 
(τά )= ή  καλά τακτοποιημένη δουλειά, ρυ
θμισμένη μηχανή, πρβλ. «τώρα ή μηχανή 
μου είναι στά ρέγουλά της».

* ρ ε έ μ ι (τό) (πρόφ. ρείιέμι) =  τουρκ. 
λ. έγγύησι.

ρ ε ζ έ ς (δ) =  τουρκ. λ. στρόφιγγα πα 
ραθυριού, πόρτας, ντουλαπιού κλπ.

ρ ε ζ I (τό)=Γαλλική  Ε τα ιρ ε ία  ή δποία 
είχε άγοράσει άπό τήν Πύλη τό μονοπώ
λιο τού καπνού γιά τήν παραγωγή κυρίως 
ταμπάκου, μέ έργοστάσιο ταμπάκου μέ δ- 
μώνυμη τοπωνυμία, (έπΐ μέρους) τής περιο
χής «Κρυονεριού». ΡεζΙ (τό, στό, στού).

ρ ε ζ ί λ ι καί ρ ε ζ ι λ ί κ ι  (τό)—τουρ. 
λ. πάθημα πού προκαλεί ειρωνικά σχόλια, 
πρβλ. «έπαθε μεγάλο ρεζιλίκι». νΑλλ. ρε
ζιλεύω (ρ), ρεζίλεμα (τό), ρεζίλης (δ), ρε
ζιλεμένος (ό), κακορεζιλεύω (ρ).

* ρ ε κ ο υ μ α ν τ ά ρ ω ( ρ )  =  Ίταλ . λ. 
raccomandare συνιστώ, κάμνω συστάσεις, 
συμβουλεύω. * ρεκουμαντατσιόνε (ή )= σ ύ - 
στασι, συμβουλή.

ρ έ λ ι  (τό)=ράκος, «κουρέλι» ύφάσμα-
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τος. συνήθ. στόν πληθ. ρέλια (τά). ’Από 
τή λ. κουρέλι τής όποιας άπεβλήθη ή πρώ
τη συλλαβή

ρ ε μ ε ζ ά ν ι (τό) =  λιγώτερο συνηθι
σμένος τύπος τής λ. ραμαζάνι (βλ. λ.)· 

ρ ε μ έ ν τ ι ο  (τό) =  Ίτ. λ. rimedio 
φάρμακο, πρβλ. «όσα ρεμέντια κι* άν τού- 
κανε δέν τόν γλύτωσε», «βρήκα τό μπελιά 
μου μέ τοΰτ’ το παιδί δέ μπαίρνει τά ρε- 
μέντια του».

ρ ε μ ο ύ λ α  (ή)=διαρπαγή, λεηλασία, 
πρβλ. «μπήκαν νύχτα οί πλιατσ’ κατζήδες 
καί τού κάνανε ρεμούλα», / χαώδης κατά- 
στασι, άκυβερνησία.

ρ ε μ π α τ ε ύ ω (ρ) =  ράβω τή φόδρα 
τοΰ σακκακιού γιά δεύτερη φορά, μέ βε
λόνι. Ή  ένέργεια =  ρεμπάτεμα (τό). Ίτ . λ. 
ribattere.

ρ έ μ π ε λ ο  (τό)=έξέγερσι, έπανάστα- 
σι, έκρυθμη κατάστασι. Ά λλ. λ. ρεμπελιό 
(τό), ρέμπελ(ο) όσκέρι (τό) =  σώμα άτά* 
κτων, ρεμπελεύω (ρ). Εύχρηστη στη τουρ
κική άλλά πιθανόν νά προέρχεται άπό την 
Ίτ. λ. ribelle. Ταυτόσημη ή τουρκ. λ. ρεμ
πέτης (ό), ρεμπέτ’ άσκέρι (τό).

ρ ε μ π ε σ κ έ ς  (δ) =  τουρκ. λ. νω
θρός, κακομοίρης, τεμπέλης πού κακοδιαι- 
τάται καί κακοντύνεται.

ρ ε μ π ε τ ο ύ κ η ς ,  — κα , — κικο (ό, 
ή, τό) =  δρος πού χρησιμοποιείται κυρίως 
γιά τΙς έλιές καί σημαίνει μικρό, καχεκτι- 
κό, άκαρπο δέντρο.

ρ ε μ π ο ύ κ ι ο  (τό)=ρυμουλκό. 
ρ έ ν 1 ο (τό) (πρόφ. ρέgmo =  Ίταλ. λ. 

regno βασίλειο, κράτος, έπικράτεια.
ρ ε ν τ ( κ ο ( υ ) λ ο  (τό)= Ίτ. λ. ridico- 

1ο γελοίος, γελοιοποίησι. νΑλλ. λ. ρεντικο- 
λέτσα (ή) =  πράξι, ένέργεια γελοία, πρβλ. 
«τέτοιες ρεντικολέτσες έγώ δέκ τις κάνω».

* ρ έ ν τ ι τ ο (τό)=Ίτ. λ. reddito όφε
λος, εισόδημα, κέρδος.

* ρ ε ν τ ί φ η ς  (δ) =  τουρκ. λ. στρα
τιώτης έφεδρος.

ρ ε π α ν τ I (τ ό)=τό μαντήλι τής πα
λαιός παργινής στολής άλλά καί ό τρόπος 
δεσίματός του.

ρ ε π ό μ π ο (τό) =  άλλεπάλληλα χτυ
πήματα. πρβλ. «τούδεκε ένα ρεπόμπο πού 
τόν σακάτεψε» / άλλεπάλληλες βρισιές. Ίτ. 
λ. ripompare.

ρ ε σ τ ί α (ή)=μ*νρός κυματισμός τής 
θάλασσας μέσα σε κόλπο πού δφείλεται σέ 
υπολείμματα (resto υπόλοιπο) θαλασσο
ταραχής τοΰ πελάγους στό όποιο, έν τώ 
μεταξύ, έχει κοπάσει.

ρ έ σ τ ο  (τό)= Ίτ. λ. resto υπόλοιπο 
πρβλ. «νόμου μένανε τά τέσσερα καί τά 
ρέστα πάρτα σύ». / χρηματ. υπόλοιπο, πρβλ. 
«πάρε ενα κατοστάρικο καί τά ρέστα μοΰ 
τά «γυρίζεις» (έπιστρέφεις) άλλη φορά*.

*ρ ε τ ζ έ π ι (τό)=τούρκ.λ. ό πρό - προ
ηγούμενος τοΰ ραμαζανιοΰ μήνας.

ρ ε τ σ έ τ α  (ή )= Ίτ . λ rieetta Ιατρική 
συνταγή.

ρ ε φ ά ρ ω  (α)=ξαναφτιάχνω, κερδίζω 
τά χαμένα, Ισοφαρίζω, ρεφαρισμένος (ό) 
Ί . λ. rifare.

* ρ ε φ ε γ κ ο ΰ ν ι  (τό)=τουρ. λ. ήσυ
χη, γαλήνεια βραδυά. νΕτσι άπεκαλείτο 
καί μιά άπό τις πιό μεγάλες τουρκικές 
γιορτές.

ρ ε (ή α) χ ά τ ι τό=τουρκ. λ. άνάπαυ- 
σι άργία, τεμπελιά. νΑλλ. λ. ρεχατεύω (ρ), 
ρεχατλής (ό), ρεχατ(ι)λήκι (τό).

ρ έ ψ ι μ ο  (τό)=έρευγμός· / μεγάλη ά- 
δυναμία, άδυνάτισμα, σωματική κατάρρευ- 
σι. ’Από τό «ρεύω»=ρέω, καταρρέω, συρ
ρικνώνομαι. πρβλ. «έρρεψα σιά πόδια μου, 
έρρεψε καί γίνκε σάν πεθαμένος».

ρ η (ή ε) γ ά λ ο (τό) = ’ Ιτ. λ. regaloj 
δώρο, φιλοδώρημα. Ά λλ. λ. ρεγαλάρω (ρ)| 
ρεγαλάδος (ό).

ρ ι β ε ρ ά ν τ σ α  (ή τζα) (ή) Ίτ. 
riverenza περιποίησι, φιλοπροσωπία, έδαφι-Χ 
αία ύπόκλησι.

Ρ ι γ α ν ά ς (ό) =  προσωπονυμία τού 
'Αγίου Ίωάννου τοΰ προδρόμου. Τ ’ Λΐ- 
Γιανιοΰ τοΰ Ριγανά=ή γιορτή Γενέσιον 
τοΰ Ί. Π.

ρ ι γ α ν έ λ ι  (τό) =  λεπτό κανάβινο 
σκοινί.

ρ ι ζ ά ρ ι (τό)=ή ρίζα, κατ’ έπέκτασι 
τό δέντρο / τό έλαιόδεντρο.

*ρ ι κ ά π ιτ ο (τό)= Ίτ. λ. ricapito 
παράδοσι έμπορεύματος

* ρ ι κ ο υ π ε ρ ά ρ ω  (ρ)= Ίτ. λ. ricu* 
perare άναλαμβάνω.

*ρ ι μ έ σ α (ή )= Ίτ . λ. rimessa βμββ* 
σμα, άποστολή χρημάτων.



ρ ί ξ ι μ ο  (τό)=καταβολή φόρου / άπο- 
βολή ή άπόξεσι έμβρύου.

ρ ι τ ζ ι ά ς (ό)=τουρκ. λ. δέησι, παρά- 
κλησι. πρβλ.

«σ’ άγάπησα χωριάτικα 
δέν ήξαιρα ριτζιάδες 
δέν ήξαιρα τό μούτρο σου 
πώς θέλει ντεμενάδες».

*ρ ι τ ό ρ ν ο (τ ό )= Ί τ . λ. ritorno έπι- 
στροφή, έπαναφορά.

* ρ ι τ σ ε β ο ύ τ α  (ή )= Ί τ . λ. ricevere 
σημείωμα, άπόδειξι παραλαβής.

*ρ ί τ σ ι (τό)=είδος έλιάς γιά άλάτι- 
σμα, μέ λίγη άπόδοσι σέ λάδι άλλά νόστι
μη. Σημερινός εύχρηστος όρος «έλιά ριτσ]α- 
νιώτικη (ή)».

ρ ί τ σ ι ο ς (ό) κατσαρομάλης. Ί τ . λ. 
riccio (capelli ricci).

ρ ί χ ν ω  (ρ)=ρίπτω , άλλά καί κάνω έκ- 
τρωσι, άπόξεσι έμβρύου.

ρ ό β ι (τό)=κτηνοτροφικό φυτό, 
ρ ο β ό λ ι καί λ ι β ό ρ β ε ρ ο (τό )=  

περίστροφο. Παραφθορά τής ξεν. λ. ρεβόλ
βερ (revolver).

ρ ο γ ο β ύ ζ ι (ιδ) =  τδ λαστιχένιο ό- 
μοίωμα θηλής μέ τό όποιο ταΐζουν τά 

: βρέφη.
ρ ο ΐ (τό) =  είδικό δοχείο άπό τενεκέ 

ιμέ λεπτό σωλήνα άπό τόν όποιο χύνεται 
,άπό λίγο λάδι γιά τό όποιο καί χρησιμο
ποιείται κυρίως. Α λλιώ ς λαδερό (τό).

ρ ό ι δ ο  καί  ρ ό δ ι  (τό). Διακρινόμενο 
τέ κρασάτο (τό) =  ήμίξυνο, καί «γλυκό» ή 
/λυκόροϊδο (τό).

ρ ο ζ ό λ ι (τό) καί ρ ο σ ό λ ι  (τό) =  
ίοτό κόκκινου χρώματος μέ γλυκειά γεύσι 
αΐ άρωμα τριαντάφυλλου. 'Έ να άπό τά 
ασικά δώρα πού προέπεμπε ό άρραβωνια- 
τικός στην άρραβωνιαστικιά, πρίν πάη 
ιά τά μπασίδια (βλ. λ ) καί συμβολίζει 

πρόθεσί του νά την «γλυκάνη» σ’ δλη 
'υς τή ζωή. Ίτ . λ. rosolio.

ρ ό κ α (ή) =  ξύλο (άπλή διχάλα ή σέ 
,ήμα «Φ», μέ μακρυά ουρά, γιά νά χώ- 
ται στή ζώνα) σκέτο ή όμορφοπελεκη* 
νο άπό τσομπαναραίους ή φυλακισμέ- 
ρς, στό όποιο δένουν οι γυναίκες την 
ιυλούπα» μέ τό μαλλί γιά  νά τό γνέ- 

*·ν. / τό ξυλώδες τμήμα τού καρπού τής

καλαμποκιάς, μέ, ή καί χωρίς, τά σπειριά 
τού καλαμποκιού, (βλ. κρότσαλο).

ρ ο κ ά ν ι  (τό) =  ξυλουργικό έργαλείο 
γιά λείανσι ή κατασκευή αύλακιών σέ σα
νίδες ή έπιπλα.

ρ ο κ έ τ ο (τό)=^ρούχο τής παλ. παργ. 
στολής πρβλ.

«Παργινοπούλα μ* έμορφη 
μέ τό πλατύ ροκέτο, 
νά σ’ είχα στή βαρκούλα μου 
μαΐστρα καί τουρκέτο».

ρ ο κ ο π ή δ ω  (ή) =  γυναίκα έλευθε- 
ρίων ηθών (πρβλ λ. ρόκα).

ρ ό μ π α  (ή ) = Ί τ .  λ. γυναικείο όλόσω- 
μο φόρεμα.

ρ ό μ π ο (τό)=σίδερο πού χτυπάνε οί 
έπισκέπτες γιά νά άνοίξη ή πόρτα τού 
σπιτιού πού έπισκέπτονται. Προφανώς άπό 
παραφθορά τής λ. ρόπτρον.

ρ ο ν ι ά (ή) (προφ. ρognιά)=πληθ. ρο
νιές =  οί σταγόνες πού πέφτουν όλόγυρα 
άπό τά κεραμίδια άλλά καί τό τμήμα τής 
στέγης πού έξέχει άπό τήν τοιχοποιία.

ρ ό ν τ ζ ο λ ο  καί  ρ έ ν τ  ζ ε λ ο  (τό )=  
ράκος υφάσματος / παληάνθρωπος.

ρ ο σ π ο ύ (ή)=τουκρ. λ. πόρνη, πρβλ. 
«μωρή μαϊμού, μωρή ροσπού, έμένανε θά  
μού κατηγορήσης τή θυγατέρα;» καί ρο- 
σπή (ή).

ρ ο ύ γ α  (ή) =  ή αυλή τού σπιτιού / 
σοκκάκι, δρόμος.

ρ ο ύ κ α (ή )=  τό φυτό ρόκα, τό όποιο 
έτρωγαν κατά κόρον παλαιότερα γιά  νά 
καθαρίζη τό αίμα.

ρ ο υ κ ο υ λ ά ω ( ρ )  =  καταπίνω, κατα
βροχθίζω. νΑλλ. λ. ρουκούλημα (τό).

ρ ο υ μ ά ν ι  (τό) =  πυκνή, άδιάβατη 
συστάδα θάμνων.

ρ ο ύ ν τ ο (τό)= πολύ μαλακό καί εύ
κολο στό γνέσιμο μαλί άπό πρόβατα.

ρ ο υ π ώ ν ω (ρ)=συμπληρο>νω τά κε- 
νά, χορταίνω / Γιά τΙς βάρκες πού κάνουν 
νερά, έχει τήν έννοια τού βυθίσματός τους 
έπί ώρες ώστε μέ τήν διόγκωσι τών σανί
δων τους, νά μή περνάη πλέον νερό. νΑλλ. 
λ. ρούπωμα (τό), ρουπωμένος (ό).

(Σ υνεχίζεται)



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
Ό ε α υ τ ό ς  μ α ς

Καλέ μου άνθρωπε, πού μου δίνεις τήν άγάπη σου
με πλήρη εμπιστοσύνη και καλωσύνη,
πού δε ζητάς παρά λίγα ψίχουλα
φτάνει να Θέλω καί νά μπορώ να στά δώσω,
όχι, καλέ μου άνθρωπε,
δε γίνεται νά σε γελάσω καί νάρθω,
άνταποδίνόντας τήν καλωσύνη,
κρύβοντας όμως τήν αλήθεια καί φέρνοντας σ9 έσένα
έναν ψεύτικον εαυτοί

Μά ούτε γίνεται κι άν το θελήσω, 
ύποκύπτοντας στή δική μου υπέρμετρη καλωσύνη, 
νά γελάσω τον εαυτό μου!
Πώς θά συνταιριάζω τούς δυο ανθρώπους 
πού έρίζουν μέσα στήν ύπαρξή μου;

'0  ένας είναι αυτός πού Θέλω νά είμαι 
κι ό άλλος, αυτός πού είμαι!
Τούτος εδώ, δ άλλος, είναι ό άνθρωπός μου
πού μέ ξέρει καί τον ξέρω,
πού αγαπάμε τά Ιδια πράγματα...
9Αγαπάμε μέ πάθος τ  όνειρο!
9Αγαπάμε τή μοναξιά!

Πώς γίνεται νά ζή σ9 άλλο κλίμα τ  όνειρο;
Πώς νά προδώσω τον έαυτό μ ο υ ;
Μέ θέλει / Ξέρω πώς μόνο αυτός μέ θέλει 
Ξέρω πώς μόνο μ 9 αυτόν έχω ζήσει.

Ε Ιμ9 ένας άνθρωπος χαμένος έξω σπ τον εαυτό μου.
Είναι δ πιο ξεκούραστος καί γαλήνιος φίλος,

Καλέ μου άνθρωπε, πού ζητάς τήν άγάπη μου,
τήν έχεις, ν&σαι βέβαιος πώς τήν έχεις,
μ 9 όλη τήν ψυχή, μ  όλο τό πνεύμα,
όμως τίποτ άλλο. Μή ζητάς νά κουβεντιάσεις μαζν μου.
Δέν έχω μάθει νά μιλάω !
Μέ τον έαυτό μου πού ζώ πάντα, 
δέν έχουμε μάθει νά μιλάμε...

Α Ν Τ ΙΓ Ο Ν Η  Γ Α Λ Α Ν Α Κ Η  — ΒΟ ΥΡΛΕΚΗ
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&t .■ <' τ. “Στά παλληκάρια  ιής Κύπρου,,

,<~1

t · t"

TJ8*

rH  νύχτα τίναξε τά  σκοτεινόχρωμα μαλλιά τη ς , 
πάνω στούς ώμους τής θλιμένης γης των μαρτύρων.
9Εδώ είναι γεννημένος ό πόνος, γ ια  τις  βάναυσες έκτελάσεις, 
έδώ είναι φυλαγμένος ό θάνατος, γ ιά  τούς άγουρους μ α χη τές , 
έδώ θαμποχαράζει ή έλπίδα γιά  την αίώνια λύτρω ση, 
σκορπισμένη στα  κουφάρια των παλληκαριώ ν} 
πού δέν πρόλαβε νά τούς κλείσει νά γαλανά μάτια  
ή έρωτική "Ανοιξη τής Κύπρου.
Σ 9 αύτές τις  γαληνεμένες πεδιάδες με τά  ξανθά στάχυα , 
πρώ το χαμογέλασαν στις άκτϊνες του άνοιχτόκαρδου ήλιου.
Σ 9 αυτά τά σκαλισμένα άκρογιάλια γευτήκανε τή  θάλασσα, 
καθισμένη στό γυάλινο στόμα των κοχυλιών.
Σ 9 αύτές τις  *Ομηρικές 9Α κροπόλεις , σκαρφαλωμένα παράτολμα , 
άγνάντ εφαν κατά τή  μεριά τής * Ελλάδας, 
δπως τούς ε ίχε  διδάξει 6 δάσκαλος, 
γιά  νά κάνουν τά σταυρό τους I

Ν ΙΚ Ο Λ Α Ο Σ  Β Α Ρ Δ Α Ρ Η Σ

★

Μ υ θ ο λ ο γ ί α

Α ύτός ό μύθος είναι τόσο εύθραυστος* 
κανένα δάκρυ, όργυιές τού βάθους 
κάτι μισοειπωμένο ά νέγγιχτο  σχεδόν 
γεύση ματιώ ν καί πικραμύγδαλου  
καί τά  κοπάδια τών ψαριών 
γυρεύοντας τά  δ ίχτυα .
Μ ίλα σάν πρώ τα
μέ τις φω τιές τ 9 *Α η- Γιάννη καί τ 9 άηδόνια...
Γ έλια  πού σάστισαν
καί τ 9 άνεξήγητο βαθύ σου κλάμμα
μονάχο μέσ9 τή  νύχτα.

Μ 1 Χ Α Λ Η Σ  Γ Κ Α Ν Α Σ
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ΔΗΜ ΗΤΡΙΟΤ ΠΑΝΤΕΛΟΔΗΜΟΥ

Η ΠΛΑΤΩΝΙΚΗ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ ΕΙΣ ΤΗΝ ΠΟΙΗΣΙΝ ΤΟΥ ΑΑΜΑΡΤΙΝΟΥ
Φιλοσοφία είναι ή έπιστήμη, ή δποία έχει ώς σκοπόν την άνίχνευσιν τής 

περί κόσμου καί βίου άληθείας, ώς καί τής άρχής των όντων. Άντιθέτως ή ποίη- 
σις έχει ώς έργον «ου τά γενόμενα λέγειν, άλλ’ οΐα άν γένοιτο κατά τό είκός ή 
άναγκαΐον»1. Ό  ποιητής προβάλλει τήν έξ άποκαλύψεως άλήθειαν, ένω ό φιλό
σοφος έρε\'\α, σκέπτεται, άμφι βάλλει καί χωρεί διά τής λογικής είς τήν άναζή- 
τησιν των άρχών καί των αίτίων του κόσμου. "Αν καί ύπάρχη διαφορά είς τήν 
φύσιν, τήν μέθοδον καί τήν έκφρασιν, έν τούτοις φιλοσοφία καί ποίησις παρου
σιάζουν πολλά κοινά σημεία είς τήν βασικήν των άποστολήν, ή όποια τείνει είς 
τήν έρμηνείαν τής δημιουργίας τοΰ κόσμου καί τών νόμων, οί όποιοι διέπουν 
τήν ζωήν. Τά αιώνια μεταφυσικά προβλήματα δονυΰν τήν καρδίαν τών ποιητών 
καί αίρουν τόν νοϋν τών φιλοσόφων είς τήν σφαίραν τών Ιδεών. Ενίοτε καί έκ- 
φραστικά μέσα συμπίπτουν : ούδείς δύναται νά άμφισβητήση τήν δραματικήν 
μορφήν τών διαλόγων τοΰ θεμελιωτοΰ τής άθανάτου θεωρίας τών Ιδεών ή τήν 
χρήσιν άποφθεγμάτων είς τάς τραγωδίας τών τριών κορυφαίων τραγικών ποιη
τών τοΰ 5ου π.Χ. αίώνος. Ή  φιλοσοφική ποίησις όφείλει τήν άφετηρία^ της είς 
τήν άρχαίαν έλληνικήν Γραμματείαν. Ούτως οί έπικοί ποιηταί Όμηρος καί Η 
σίοδος είναι οί πρώτοι, οϊτινες παρέσχον Θεογονίαν είς τούς 'Έλληνας. Τό διδα
κτικόν έπος καλλιεργούν καί οί Έλεάται Φιλόσοφοι Ξενοφάνης, Εμπεδοκλής καί 
Παρμενίδης, έκφράζοντες έν έπικώ μέτριο τάς περί θεού καί φύσεως άντιλήψεις 
αυτών. Αί έλεγείαι τών λυρικών ποιητών γέμουν ύποθηκών, άποφθεγμάτων καί 
ηθικών παραγγελμάτων, μάλιστα δε αί τοΰ νομοθέτου Σόλωνος έκλήθησαν γνω- 
μικαί, ένεκα τοΰ πλήθους τών περιεχομένων γνωμών. Έκτοτε τά διάφορα φιλο
σοφικά ρεύματα ευρίσκουν κατά κανόνα άπήχησιν είς τήν πνευματικήν δημιουρ
γίαν τών ποιητών καί τών συγγραφέων.

Κατά τούς νεωτέρους χρόνους ή φιλοσοφική διανόησις υπεισέρχεται είς τήν 
εθνικήν Λογοτεχνίαν τών κρατών τής Δύσεως υπό μορφήν νουθεσιών καί ηθι
κών διδασκαλιών. Είς τήν Γαλλίαν ό άρχηγός τής «Πλειάδος» Ronsard διδάσκει 
είς τούς περιφήμους «Λόγους» τήν άνεξιθρησκείαν καί τήν είρήλην. Θεωρεί ώς 
αιτίους τής καταπτώσεως τής πατρίδος του τούς Ιερείς καί τούς μοναχούς, οί 
όποιοι, υπό τό πρόσχι^μα ύπερασπίσεως τής θρησκείας των, προέβαινον είς άλλη- 
λοεξοντωτικόν πόλεμον. Τονίζει είς τούς διαμαρτυρομένους ότι βασικόν δόγμα τοΰ 
Χριστιανισμού είναι ή άγάπη καί διδάσκει τήν όμόνοιαν καί έπιείκειαν είς τούς 
καθολικούς.

Διότι ό Χριστός δέν είναι Θεός έριδος καί διχονοίας.
Ό  Χριστός είναι μόνον έλεος, άγάπη καί δμόνοια2.

Κατά τόν αΐώνα τοΰ Λουδοβίκου ΙΔ' τήν σκυτάλην τής ηθικοπλαστικής 
ποιήσεως λαμβάνει ό La Fontaine είς τούς γνωστούς «Μύθους», τών όποίων αί 
υποθέσεις είναι είλημμέναι τούτο μέν έκ τών Ελλήνων καί Λατίνων ποιητών 
μύθων, τούτο δέ έξ έπικαίρων γεγονότων τής κοινωνικής καί πολιτικής ζωής της
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Γαλλίας. Είς τούς μύθους τούτους ό ποιητής δεν διατυπώνει φιλοσοφικόν σύ
στημα ούιε άσχολεϊται περί τά μεταφυσικά προβλτψιατα. 'Απλώς όρίζει την πο ιητι
κήν φιλοσοφικήν καί ηθικήν διατριβήν, ή όποια έχει ώς σκοπόν τήν παροχήν 
συμβουλών καί νουθεσιών περί άφοσιώσεως, συνέσεως, έπιεικείας καί άνθρωπι- 
σμού. Ενίοτε δμως ό ποιητής έγκαταλείπει τό ένδυμα τοΰ ηθικοδιδασκάλου καί 
άρέσκεται εϊς απλήν άπεικόνισιν τών τρωτών τοΰ κοινωνικού βίου. Τό γεγονός 
τούτο ύπήρξεν άφορμή, ϊνα  κατακριθή δριμύτατα ή ηθική τών «Μύθων» καί ό 
ηθικοπλαστικός των σκοπός τόσον υπό τού Ρυυσσά), δσον καί υπό τού Λαμαρτί- 
νου. Ό  φιλόσοφος τού 18ου αίώνος πιστεύει δτι οί νέοι έφαρμόζουν είς τήν πρά- 
ξιν πάντοτε τό άντίθετον τών διδασκομένων είς τούς μύθους, ένω 6 ρομαντικός 
ποιητής τού έπομένου αίώνος γράφει χαρακτηριστικώς ότι «οί μύθοι τού La Fon
taine είναι μάλλον ή σκληρά, ψυχρά καί έγωϊστική φιλοσοφία ένός γέροντος ή ή 
φιλόστοργος, γενναία, άφελής καί καλή φιλοσοφία τού παιδός. Πρόκειται περί 
χολής...». Κατά τόν αιώνα τού Διαφωτισμού τήν φιλοσοφικήν ποίησιν καλλιερ
γεί μετ’ ιδιαιτέρας έπιτυχίσςό Βολταίρος. Οί «Ποιητικοί Λόγοι περί τού ’Α νθρώ 
που» άπό τού 1738 μέχρι τού 1740 διαλαμβάνουν περί Ισότητας, ελευθερίας, 
φθόνου, μετριοπάθειας, φύσεως τού άνθροόπου, τέρψεως καί άληθούς άρετής, 
ένω ή «Καταστροφή τής Λισσαβώνος» τώ 1756 στρέφεται έναντίον τής αισιοδο
ξίας, Ιπ ’ εινκαιρία τού φοβερού σεισμού, ό όποιος πρό ολίγου χρόνου είχε πλήξει 
τήν άνο)τέρω πόλιν. Είς τά έμμετρα ωσαύτως θεατρικά έργα τού Βολταίρου συ- 
ναντώμεν πλήθος φιλοσοφικών 1δεό)ν καί πρακτικών διδασκαλιών, διότι τό θέα- 
τρον θεωρείται υπό τού Φιλοσόφου τούτου ώς άριστον σχολε'ιον άρετής καί ποιή- 
σεως. Ά σχολείται Ιδιαιτέρως ό πατριάρχης τής φυσικής θρησκείας περί τό πρό
βλημα τής ύπάρξεο^ς τού Θεού καί ευρίσκει ώς πρώτον άποδεικτικόν λόγον την 
έν τώ κόσμω επικρατούσαν τάξιν καί αρμονίαν, ώς καί τήν άνάγκην ύπάρξεως 
ένός προηου κινούντος. Ό  Θεός είναι επίσης άπαραίτητος διά τόν λαόν, διότι ή 
πίστις εις τάς μετά θάνατον ποινάς καί άμοιβάς άποτελεί τροχοπέδην εις τάς 
έγκληματικάς ένεργείας τών άνθρώπων. Διά τούτο έάν ό Θεός «δεν υπήρχε, θά  
έπρεπεν δπως άνακαλύψη τις τούτον»4, δμως «άπασα ή φ>ύσις κραυγάζει εις 
ημάς δτι υπάρχει». 'Η λειτουργία τού κόσμου προϋποθέτει ενα αιώνιον γεωμέ-
τρην, ό όποιος άφ’ ένός μέν διέπει τό σύμπαν διά τών άθανά ιω ν αυτού νόμων, 
άφ’ έτέρου δέ ρυθμίζει τάς σχέσεις τών άνθρώπων κατ’ άριστον τρόπον είς τόν 
κοινωνικόν των βιον. Ή  δύναμις τού Ύ περτάτου "Οντος είναι άπεριόριστος, ένω 
άντιθέτως ό άνθρωπος είναι άνίκανος νά συλλάβη τό νόημα τής Δημιουργίας. Οί 
θνητοί δέν πρέπει νά διατρίβοον περί τά μεταφυσικά προβλήματα, διότι άνά παν 
βήμα άνοίγεται ένώπιόν των μία άπέραντος άβυσσος. ’Οφείλουν νά θαυμάζουν 
καί νά σιωπούν. Είς τόν Τέταρτον μάλιστα Λόγον περί τού άνθρώπου θεωρεί τό 
σύμπαν ώς άνάκτορον άπρόσιτον εϊς τούς θνητούς, οί όποιοι μόνον τό έξωτερικόν 
δύνανται νά άντικρύσουν, ένφ τό εσωτερικόν διά παντός παραμένει άθέατον καί 
άνεξιχνίαστον5.

Οί άνο^τέρω μνημονευθέντες ποιηταί συγγράφουν ώς έπί τό πλείστον θρη· 
ι σκευτικούς ύμνους ή έκτενεϊς έμμετρους διατριβάς έπί φιλοσοφικών καί ήθικώ ν 

προβλημάτων. Μόνον οί ποιηταί τού 19ου αίώνος καί δή οι άνήκοντες είς τήν 
1 Ρομαντικήν Σχολήν υπήρξαν άληθεϊς φιλόσοφοι. Ά ναφέρομεν ένδεικιικώ ς τούς 
1 Vigny, Ούγκώ, Musset, Leconde de Γ Isle καί Λαμαρτίνον. Είδικώτερον περί τού 
\ τελευταίου, μολονότι γενικώς θεωρείται ώς κατ’ έξοχήν φιλόσοφος ποιητής ό Al

fred de Vigny, πιστεύομεν δτι ούτος κατέχει τήν πρώτην θέσιν είς τόν τομέα τής 
| ποιητικής φιλοσοφικής διανοήσεως. Ό  Λ αμαρτίνος θεωρεί ώ θείαν την άποστο- 
| λήν τού ποιητού, ό όποιος ορίζεται υπό τού Θεού διά νά άποβή ό όδηγός τών 
Ι άνθρώπων καί διά νά καταστήση τούτους άνωτέρους ήθικώς καί ικανούς νά λά-
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βουν την όδόν τής πνευματικής μακαριότητος. Διά τής ποιήσεως, δ άνθρωπος 
Απαλλάσσεται τών δεσμών τού υλικού του βίου καί Ανέρχεται τήν κλίμακα, ή 
όποια Αποκαλύπτει τούς θείους νόμους τής παγκοσμίου τάξεως καί Αρμονίας. Διά 
τής ποιήσεως, γράφει δ Άνδρέας Κάλβος,

τά νέφη έσχίσθησαν 
καί τών άστρων έφάνηκεν 
ή αρμονία.

Ό  ποιητής δμως δέν πρέπει νά δημιουργή χωρίς νά λαμβάνη ύπ* δψιν τό 
κοινωνικόν περιβάλλον καί τάς ιστορικός συνθήκας τής έποχής του. Ούτως δ 
Λαμαρτίνος έπιδοκιμάζει τήν έπανάστασιν τού 1848, τήν όποιαν θεωρεί ως έξέ- 
λιξιν τής πολιτικής καί κοινωνικής καταστάσεως καί ούχΐ ώς βίαιον Ανατρεπτι
κόν μέσον τών παλαιών θεσμών. Εις τήν προκειμένην μάλιστα περίπτωσιν δ 
πολιτικός Λαμαρτίνος υπερισχύει τού ποιητού, έφ* δσον παραδέχεται δτι ή έπί- 
δρασις τών ποιητών είναι έμμεσο; καί δτι κατ’ Ακολουθίαν ούτοι δεν πρέπει νά 
κατέχουν τήν πρώτην θέσιν εις τήν Πολιτείαν. Οι ποιηταί Ανοίγουν τήν δδόν 
τού μέλλοντος, πολλάκις δμως Αδυνατούν νά διακρίνουν τήν δυσχέρειαν τού μέλ
λοντος καί τού παρόντος. Είς τόν πολιτικόν Ανήκει ή δράσις καί τόν παρόν, ένώ 
είς τόν ποιητήν ή θεωρία καί τό μέλλον.

Ή δη  δμως Από τού 1834 δ Λαμαρτίνος θεωρεί τήν ποίησιν ώς μέσον έ- 
ρεύνης τών άπασχολούντων τήν Ανθρωπότητα προβλημάτων. Έ  ποίησις, τονίζει, 
δέν θά είναι πλέον λυρική, διότι δέν έχει Αρκετήν δύναμιν* δέν θά είναι δραμα
τική, διότι τό δράμα πίπτει έπί τού λαού. Θά είναι φιλοσοφική, θρησκευτική, 
πολιτική καί κοινωνική, δπως Ακριβώς αί έποχαΐ τάς όποιας θά διανύση τό Αν
θρώπινον γένος. Ή  Μούσα τού Λαμαρτίνου, πιστή είς τάς περί ποιήσεως θεω
ρίας αυτού, ψάλλει τά θρησκευτικά, πολιτικά καί κοινωνικά προβλήματα, άτινα 
έδέσποζον τού κοινωνικού βίου ιώ ν Αρχών τού παρελθόντος αίώνος. Διά νά φέρη 
δμως είς αίσιον πέρας ιό  έργον της, έχει Ανάγκην τής συνεχούς συμπαραστάσεως 
τής φιλοσοφίας, ή δποία δέν περιορίζεται είς τετριμμένας λέξεις, Αλλά πηγάζει αύ 
θορμήτως καί ένστικτωδώς έκ τής ψυχής τού ποιητού: «ή ύψηλή φιλοσοφία, 
ή Αξία ποίησις δέν είναι είμή ταχεϊαι Αποκαλύψεις, αί δποίαι έρχονται 
διά νά διακόψουν σπανίως τήν θλιβερόν μονοτονίαν τών αΙώνων»7. Πρόκειται 
περί θείας ποιήσεως, περί κεραυνού έκ τού Αοράτου κόσμου, δπου ή ψυχή Ανέρ
χεται ένίοτε, Αλλά δέν έγκαθίσταται μονίμως. Τήν φιλοσοφικήν διάθεσιν τού 
Λαμαρτίνου έλκύει Ιδιαιτέρως ή Μεταφυσική, τήν όποιαν χαρακτηρίζει ώς Αδελ
φήν τής ποιήσεως. 'Η πρώτη Αποτελεί τό Ιδανικόν εις τήν σκέψιν, ένώ ή δευτέρα 
τό Ιδανικόν εις τήν έκφρασιν. Ή  λυρική ποίησις, Αναφερομένη είς υψηλός πάν
τοτε Ιδέας, παρέχει είς τόν Ανθρωπον τά πτερά διά νά πετάξη Από τόν κόσμον 
τής ύλης είς τόν κόσμον τού πνεύματος, διά νά Απαλλαγή τών έπιγείων δεσμών 
καί ύψωθή μέχρι τού Θεού. Συνελόντι δ’ είπεΐν δ ποιητής είναι προφήτης έμ- 
πνεόμενος μόνον υπό τού Θεού* ή ποίησις είναι άντανάκλασις τού θείου πνεύμα
τος, τό όποιον κατέρχεται είς τήν γήν, διά νά δδηγήση καί πάλιν τήν Ανθρωπό
τητα είς τόν Δημιουργόν τού σύμπαντος.

Κατά τάς Αρχάς τού παρελθόντος αίώνος παρατηρεϊται είς τήν Γαλλίαν 
στροφή πρός τήν πλατωνικήν φιλοσοφίαν, ή δποία δύναται νά συγκριθή πρός 
τήν μελέτην τών έργων τού ’Λριστοτέλους κατά τόν Μεσαίωνα. Ή  κίνησις αύτη 
Αναφαίνεται ώς άντίδρασις έναντίον τής υλιστικής φιλοσοφίας τού 18ου αίώνος. 
Διανοούμενοι, κληρικοί, φιλόσοφοι καί πολιτικοί έκφράζουν κατά ποικίλους τρό
πους τας ίδεαλιστικάς τάσεις τής έποχής των. Είς τήν φιλοσοφίαν δ Βίκτωρ 
Cou99in8 είναι σφοδρός πολέμιος τής φιλοσοφίας τού αίώνος τού Διαφωτισμού, ή



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ> .Λ 365

ό π ο ια  έ δ ω κ ε  π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α ν  θ έ σ ι ν  ε ι ς  τ ά ς  α ι σ θ ή σ ε ι ς ,  ί \ φ  τ ό  φ ι λ ο σ ο φ ι κ ό ν  α ύ τ ο ΰ  
σ ύ σ τ η μ α  τ ε ίν ε ι  ν ά  ύ π ο τ ά ξ η  τ ά ς  α ι σ θ ή σ ε ι ς  ε ί ς  τ ό ν  ν ο ΰ ν ,  ι ν α  ή λ ο γ ι κ ή  σ υ ν τ ε λ έ σ η  
ε ί ς  τ ή ν  π ν ε υ μ α τ ι κ ή ν  κ α ί  η θ ι κ ή ν  ά ν ύ ψ ω σ ι ν  τ ο ΰ  ά ν θ ρ ώ π ο υ .  Δ ι δ ά σ κ ε ι  τ ή ν  π ν ε υ μ α 
τ ι κ ό τ η τ α  τ ή ς  ψ υ χ ή ς ,  τ ή ν  έ λ ε υ θ ε ρ ί α ν  κ α ί  ε υ θ ύ ν η ν  τ ω ν  ά ν θ ρ ω π ί ν ω ν  π ρ ά ξ ε ω ν ,  τ ή ν  
η θ ι κ ή ν  ύ π ο χ ρ έ ω σ ιν ,  τ ό  κ ΰ ρ ο ς  τ ή ς  δ ι κ α ι ο σ ύ ν η ς ,  π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι  δ έ  έ ν α  Θ ε ό ν  δ η μ ι ο υ ρ 
γ ό ν  κ α ί  υ π ό δ ε ι γ μ α  τ ή ς  ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς ,  ό ό π ο ι ο ς  δ έ ν  π ρ ό κ ε ι τ α ι  ν ά  έ γ κ σ τ α λ ε ί ψ η  
τ α ύ τ η ν  κ α τ ά  τ ή ν  δ ι ά ρ κ ε ι α ν  τ ή ς  μ υ σ τ η ρ ι ώ δ ο υ ς  έ ξ ε λ ίξ ε ω ς  τ ο ΰ  π ε π ρ ω μ έ ν ο υ  α υ τ ή ς 9 . 
Ό  Λ α μ α ρ τ ί ν ο ς ,  ά κ ο λ ο υ θ ώ ν  τ ή ν  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή ν  κ α ί  φ ι λ ο σ ο φ ι κ ή ν  κ ί ν η σ ι ν  τ ή ς  έ π ο -  
χ ή ς  το υ ,  μ ε λ ε τ ά  έκ  τ ή ς  ά ρ χ α ί α ς  έ λ λ η ν ικ ή ς  φ ι λ ο σ ο φ ί α ς  μ ό ν ο ν  τ ά  έ ρ γ α  τ ο ΰ  Π λ ά τ ω 
ν ο ς  έκ  τ ή ς  γ α λ λ ι κ ή ς  μ ε τ α φ ρ ά σ ε ω ς  τ ο ΰ  π ρ ο α ν α φ ε ρ θ έ ν τ ο ς  C o u s s in ,  τ ο ΰ  δ π ο ί ο υ  π λ έ 
κ ε ι  τ ό  έ γ κ ώ μ ι ο ν  ε ί ς  τ ο ν  π ρ ό λ ο γ ο ν  τ ο ΰ  π ο ι ή μ α τ ο ς  «ό Θ ά ν α τ ο ς  τ ο ΰ  Σ ω κ ρ ά τ ο υ ς »  
τ ώ  1 8 2 3 .  Τ ή ν  π ρ ο σ ο χ ή ν  τ ο υ  έ λ κ ύ ο υ ν  Ι δ ι α ι τ έ ρ ω ς  τ ά  κ ο ι ν ά  σ η μ ε ί α  τ ή ς  π λ α τ ω ν ι 
κ ή ς  φ ι λ ο σ ο φ ί α ς  κ α ί  τ ή ς  χ ρ ι σ τ ι α ν ι κ ή ς  θ ρ η σ κ ε ί α ς *  ά π ε χ θ ά ν ε τ α ι  ά ν τ ι θ έ τ ω ς  τ ή ν  ά ρ -  
χ α ί α ν  έ λ λ η ν ι κ ή ν  θ ρ η σ κ ε ί α ν ,  τ ή ν  ό π ο ί α ν  θ ε ω ρ ε ί  οός π ρ ο ε λ θ ο ΰ σ α ν  έκ  π λ ά ν η ς ,  ή τ ο ι  
έκ  τ ή ς  τ υ ρ α ν ν ι κ ή ς  έ ξ ο υ σ ία ς  τ ω ν  β α σ ι λ έ ω ν  κ α ί  έκ  τ ο ΰ  φ ό β ο υ  τ ω ν  υ π ο τ ε λ ώ ν  τ ω ν ,  
ο ΐ τ ι ν ε ς  έ θ ε ο π ο ί η σ α ν  τ ο υ ς  ή γ ε μ ό ν α ς  τ ω ν .  Ό ς  ε ί ν α ι  φ υ σ ι κ ό ν  ό δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  τ ο ΰ  Π λ ά 
τ ω ν ο ς  κ α ί  β α σ ι κ ό ν  π ρ ό σ ω π ο ν  τ ω ν  π λ α τ ω ν ι κ ώ ν  δ ι α λ ό γ ω ν  Σ ω κ ρ ά τ η ς  έ κ ί ν η σ ε ν  
έ ν ω ρ ί ς  τό  έ ν δ ι α φ έ ρ ο ν  τ ο ΰ  Λ α μ α ρ τ ί ν ο υ ,  ό ό π ο ι ο ς  έ γ ρ α φ ε  τ ή ν  1 5 η ν  Φ ε β ρ ο υ α ρ ί ο υ  
1 8 2 3  ό τ ι  ή έ π ι γ ρ α φ ή  τ ο ΰ  π ρ ώ τ ο υ  έ κ τ ε ν ο ΰ ς  φ ι λ ο σ ο φ ι κ ο ΰ  π ο ι ή μ α τ ό ς  τ ο υ  έ π ρ ε π ε  ν ά  
ε ί ν α ι  ή  ά κ ό λ ο υ θ ο ς : *ό Φ α ίδα > ν  ή ό Θ ά ν α τ ο ς  τ ο ΰ  Σ ω κ ρ ά τ ο υ ς » .  Ε ί ς  τ ή ν  έ ν τ υ π ο ν  
ό μ ω ς  έ κ δ ο σ ιν  έ π ε κ ρ ά τ η σ ε  τ ό  δ ε ύ τ ε ρ ο ν  μ έ ρ ο ς ,  μ ο λ ο ν ό τ ι  τό  π ο ί η μ α  έ σ χ ε ν  ώ ς  π ρ ό 
τ υ π ο ν  τ ό ν  « Φ α ί δ ω ν α » .  Τ ά  π ρ ό σ ω π α  τ ο ΰ  έ ν  λό γο )  π λ α τ ω ν ι κ ό ν  δ ι α λ ό γ ο υ  δ ι α τ ρ ί -  
β ο υ ν  π ε ρ ί  τ ή ν  ά θ α ν α σ ί α ν  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  κ α ί  π ρ ο β ά λ λ ο υ ν  τ ά  έ ξ ή ς  έ π ι χ ε ι ρ ή μ α τ α : Τ ό  
π ρ ώ τ ο ν  ά ν α φ έ ρ ε τ α ι  ε ίς  τ ό ν  γ ν ω σ τ ό ν  <'π α λ α ι ό ν  λ ό γ ο ν »  τ ώ ν  ’Ο ρ φ ι κ ώ ν  κ α ί  Π υ θ α 
γ ο ρ ε ίω ν  π ε ρ ί  ψ υ χ ώ σ ε ω ς ,  ά ν  κ α ί  κ α τ ω τ έ ρ ω  έ κ τ ε ν ώ ς  ά ν α λ ύ ε τ α ι  ή  θ ε ω ρ ί α  τ ο ΰ  Η 
ρ α κ λ ε ί τ ο υ ,  κ α θ ’ ή ν  π ά ν τ α  τ ά  ό ν τ α ,  π ρ ο ε ρ χ ό μ ε ν α  έκ  τ ώ ν  ά ν τ ι θ έ τ ω ν  α υ τ ώ ν ,  δ η -  
μ ι ο υ ρ γ ο ΰ ν τ α ι  έκ  τ ή ς  σ υ ν ε χ ο ΰ ς  κ ι ν ή σ ε ω ς  τ ο ΰ  ά ε ι ζ ώ ο υ  π υ ρ ό ς ,  έ ν ώ  ή  ψ υ χ ή  ά π ο τ ε -  
λ ε ϊ  μ έ ρ ο ς  τ ο ΰ  π υ ρ ό ς  τ ο ύ τ ο υ ,  μ ε τ έ χ ε ι  τ ο ΰ  λ ό γ ο υ  α ύ τ ο ΰ  κ α ί  ά π ο κ α λ ύ π τ ε ι  τ ή ν  ά λ ή -  
θ ε ι α ν .  Έκ τ ή ς  έ ν α λ λ α γ ή ς  ζ ω ή ς  — θ α ν ά τ ο υ  — ζ ω ή ς  δ η μ ι ο υ ρ γ ε ϊ τ α ι  σ υ ν ε χ ή ς  σ ε ιρ ά  
ψ υ χ ώ ν  κ α ί  δ ν τ ω ν .  Τ ό  έ π ι χ ε ί ρ η μ α  τ ο ΰ τ ο  υ ι ο θ ε τ ε ί τ α ι  κ α ί  υ π ό  τ ο ΰ  Λ α μ α ρ τ ί ν ο υ :

L’ etc sort de Γ hiver, le jour sort de la nuit...
Et cet heureux trepas des faibles redoute
Ν’ est qu’ un enfantement a Γ immortalite.

Κατά τό δεύτερον έπιχείρημα ή ψυχή τοΰ άνθρώπου, πρίν ένωθή μετά τοΰ 
σώματος, κατοικοΰσα ώς άθάνατος είς τόν έπουράνιον κόσμον, έγνώρισε τάς 
ίδέας, αί όποϊαι είναι τά άρχέτυπα όλων τών αισθητών πραγμάτων. Κατά τήν 
ένσωμάτωσιν είς τόν άνθρωπον ή ψυχή δέχεται διά τών αισθητηρίων όργάνων 
τάς έννοιας τών άντικειμένων, τά όποια δέν είναι είμή άπεικάσματα τών Ιδεών, 
ύπενθυμίζοντα λόγο) τής όμοιότητος αυτών τάς ιδέας. Ούτως ή άληθής γνώσις 
συνίσταται έκ τής συνειδητής άναμνήσεως τών άρχετύπων Ιδεών10. Ό  Λαμαρ- 
τίνος άπορρίπτει τό έπιχείρημα τοΰτο καί ούδέν άναφέρει περί τοΰ τρίτου, τό 
όποιον άφορμ είς τήν σύνθεσιν τής ψυχής : ή άθάνατος ψυχή είναι μηνοειδής καί 
άδιάλυτος, ήτοι στοιχείον άπλοΰν καί κατ’ άκολουθίαν δέν είναι δυνατόν νά άπο- 
συντεθή. Τά άνωτέρω έπιχειρήματα δέν κατορθώνουν νά πείσουν παντελώς τους 
μετά τοΰ Σωκράτους διαλεγομένους* ό Σιμμίας μάλιστα παρατηρεί ότι ή ψυχή 
τοΰ άνθρώπου είναι Ισως ή άρμονία τών διαφόρων στοιχείων τοΰ σώματος, όπως 
άκριβώς ή υπό τής λύρας παραγομένη άρμονία. Τό μουσικόν δργανον είναι βε
βαίως φθαρτόν σώμα, ένφ ή άρμονία είναι στοιχείον άόρατον καί θειον. Παρά 
ταΰτα, όταν ή λύρα καταστροφή, έξαφανίζεται καί ή άρμονία* άρα ή ψυχή όφεί-



λει, δπως έκμηδενίζηται μετά τάν θάνατον καί φθοράν τού σώματος. Τήν παρα- 
τήρησιν ταύτην τού Σιμμίού διατηρεί καί δ Γάλλος ποιητής :

Quand la lyre n’ est plus, oil done est Γ harmonie ?

Ό  Σωκράτης τού πλατωνικού διαλόγου διά τής διαλεκτικής μεθόδου επιχει
ρεί δπως άνατρέψη ως έσφαλμένην τήν γνώμην τού Σιμμίου, δ δποίος προηγου
μένως είχεν δμολογήσει τήν πίστιν του είς τήν θεωρίαν τής άναμνήσεως. Έρω- 
τηθείς έκ νέου, άποκρίνεται δτι έξακολουθεί νά πιστεύη είς τήν προαναφερθεί- 
σαν θεωρίαν* ή άπόκρισις όμως αύτη χρησιμεύει ώς βάσις, προκειμένου δ Σω
κράτης νά άποδείξη δτι αί θεωρίαι τής άναμνήσεως καί τής άναμνήσεως είναι 
άσυμβίβαστοι. Κατά τήν πρώτην θεωρίαν ή ψυχή προϋπάρχει τού σώματος, έδρεύ- 
ουσα είς τδν κόσμον των Ιδεών, ένφ ή άρμονία συντελείται μετά τήν κατασκευήν 
τής λύρας καί των χορδών αυτής. Δέν είναι δυνατόν νά ύπάρξη μουσική άρμο
νία άνευ προϋπάρξεως τού μουσικού όργάνου, έκ τού δποίου αύτη προκύπτει. Έπί 
πλέον ή άρμονία έπιδέχεται βαθμολογικήν κλίμακα, υπάρχει δηλαδή άρμονία είς 
μείζονα ή έλάσσονα βαθμόν άναλόγως τού τρόπου κατά τόν δποίον έχουν προσ- 
αρμοσθή τά στοιχεία τής λύρας ώς καί τού έρεθίσματος, τό δποίον δέχονται αί 
χορδαί αυτής. Άναμφισβητήτως δμως δέν είναι δυνατόν νά δμιλώμεν περί δια- 
βαθμίσεων προκειμένου περί τής ψυχής, διότι αύτη είναι μονοειδής καί ουδόλως 
διαφέρει μιας άλλης ψυχής. Έάν ή ψυχή ήτο μία άρμονία θά παρουσίαζε δια
φόρους κυματισμούς κατά τόν βαθμόν καί τήν έκτασιν αυτής, πράγμα τό δποίον 
άντίκειται είς τήν θεωρίαν δτι άπυισαι αί ψνχαί είναι δμοιαι. Έάν πάλιν άπα- 
σαι αί ψυχαί είναι άρμονίαι, κατ’ άνάγκην θά έπρεπε νά είναι άπασαι άγαθαί 
καί ενάρετοι, ένώ, ώς γνωστόν, ύπάρχουν καί κακαί ψυχαί. Ή άρμονία τέλος 
εύρίσκεται πάντοτε έν συμφωνία πρός τάς χορδάς τής λύρας, εις τήν όποιαν υπα
κούει τυφλώς. Ή  ψυχή άντιθέτως δεσπόζει τού σώματος, τό δε λογιστικόν μέρος 
αυτής άρχει ώς θειον τού θμμοειδούς καί τού επιθυμητικού πρός άρμονικήν άνά- 
πτυξιν τού ψυχικού καί ηθικού κόσμου τού άνθρώπου.

Ό  Λαμαρτίνος δέν λαμβάνει ύπ’ δψιν τά έπιχειρήματα τού Σωκράτους καί 
προβαίνει είς άναίρεσιν τής γνώμης τού Σιμμίου τή βοηθεία τής αίτιότητος, πι- 
στεύων δτι ή ψυχή δέν είναι άρμονία, άλλ’ δτι άποτελεί τήν αιτίαν τής άρμονίας:

L’ ame n’ est pas aux sens ce qu’ est a cette lyre
L’ harmonieux accord que notre main en tire;
Elle est le doigt divin qui seul la fait fremir.

Ή  τετάρτη άπόδειξις περί τής άθανασίας τής ψυχής, στηριζομένη έπί τής 
άρχής τών έναντίων, άτινα άμοιβαίως άποκλείονται, δέν άνευρίσκεται είς τό 
ποίημα τού Λαμαρτίνου. Άντιθέτως άσχολείται διά μακρών περί τήν μελλοντι
κήν ζωήν τής ψυχής μετά τήν καταστροφήν τού σώματος. Ούτως «αί στενά- 
ζουσαι ψυχαί» πλανώνται είς τό σκότος καί έκβάλλουν πένθιμους κραυγάς. Αί 
ένάρετοι δμως ψυχαί άνέρχονται είς τόν ουρανόν, δπου παραμένουν δριστικώς. 
Κατά τόν Πλάτωνα ή άκάθαρτος ψυχή «βαρύνεταί τε καί έλκεται πάλιν είς τόν 
δρατόν τόπον φόβψ τού άειδοϋς τε καί Ά ιδου ώσπερ λέγεται, περί τά μνήματά 
τε καί τούς τάφους κυλινδουμένη, περί ά δή καί ώφθη άττα ψυχών σκιοειδή 
φαντάσματα, οία παρέχονται αί τοιαύται ψυχαί είδωλα, αί μή καθαρώς άπολυ- 
θείσαι, άλλά τού δρατοϋ μετέχουσαι, διό καί δρώνται»11. Ή  άνωτέρω περι- 
πλάνησις τής ψυχής, άποτελεί τρόπον τινά τιμωρίαν, διότι ή προτέρα «τροφή» 
αυτής ύπήρξε κακή. Μετά θάνατον υπάρχει έπίσης κρίσις τών ψυχών είς τόν 
Ά δ η ν : αί ψυχαί τών έναρέτων άνθρώπων άνέρχονται είς τόν υπεραισθητόν κό-
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σ μ ο ν  τ ο υ  Θ ε ο ύ ,  δ π ο υ  « ά ν ε υ  σ ω μ ά τ ω ν  ζ ώ σ ι ν » 12. Α ί  μ ι α ρ α ί  ά ν τ ι θ έ τ ω ς  ψ υ χ α ΐ  
τ ι μ ω ρ ο ύ ν τ α ι  κ α ί  ύ π ο χ ρ ε ο ύ ν τ α ι  ν ά  ύ π ο σ τ ο ύ ν  έκ  ν έ ο υ  κ ά θ α ρ σ ι ν  δ ι ά  τ ή ς  μ ε τ ε μ -  
ψ υ χ ώ σ ε ω ς .  Τ ό  σ τ ο ιχ ε ί ο ν  τ ο ύ τ ο  τ ή ς  π λ α τ ω ν ι κ ή ς  φ ι λ ο σ ο φ ί α ς  ά π ο ρ ρ ί π τ ε τ α ι  ύ π δ  τ ο ύ  
Γ ά λ λ ο υ  π ο ι η τ ο ϋ ,  δ  ό π ο ι ο ς  π α ρ α μ έ ν ε ι  π ι σ τ ό ς  ε ι ς  τ η ν  Χ ρ ι σ τ ι α ν ι κ ή ν  δ ι δ α σ κ α λ ί α ν  
π ε ρ ί  Π α ρ α δ ε ί σ ο υ  κ α ί  Κ ο λ ά σ ε ω ς .  Κ α τ ά  τ ό ν  χ ρ ό ν ο ν  τ ή ς  σ υ γ γ ρ α φ ή ς  τ ο ύ  « Θ α ν ά τ ο υ  
τ ο ύ  Σ ω κ ρ ά τ ο υ ς » ,  ό Λ α μ α ρ τ ί ν ο ς  ή τ ο  ά κ ρ α ι φ ν ή ς  Χ ρ ι σ τ ι α ν ό ς  κ α ί  ά ν ε γ ί ν ω σ κ ε  τ ή ν  
Β ίβ λ ο ν  κ α ί  Ι δ ι α ι τ έ ρ ω ς  δέ  τ ο ύ ς  ψ α λ μ ο ύ ς  τ ο ύ  Δ α υ ί δ .  Β ρ α δ ύ ι ε ρ ο ν ,  τ ώ  1 8 3 1 ,  δ τ α ν  
θ ά  α ί σ θ α ν θ ή  κ λ ο ν ι σ μ έ ν η ν  τ ή ν  π ί σ τ ι ν  τ ο υ ,  θ ά  έ π ι χ ε ι ρ ή σ η  τ ό  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  ' Α γ ί ο υ ς  
Τ ό π ο υ ς  τ α ξ ί δ ι ο ν  π ρ ό ς  Α ν α θ έ ρ μ α ν σ ι ν  τ α ύ ι η ς .  Ό  « Φ α ί δ ω ν »  κ α ί  τ ό  ' Ι ε ρ ό ν  Ε ύ α γ γ έ -  
λ ιο ν  σ υ γ χ έ ο ν τ α ι  ε ί ς  τ ό  ν ο ύ ν  τ ο υ ,  έ π ι θ υ μ ε ί  δέ σ φ ο δ ρ ώ ς  τ ή ν  π ρ ο σ έ γ γ ι σ ι ν  Σ ω κ ρ ά -  
τ ο υ ς  κ α ί  Χ ρ ι σ τ ο ύ .  ’Α ν τ ι κ α θ ι σ τ ά  τ ή ν  μ ε τ ε μ ψ ύ χ ω σ ι ν  δ ι ά  τ ή ς  Κ ο λ ά σ ε ω ς  κ α ί  έ κ -  
φ ρ ά ζ ε ι  τ ή ν  π ί σ τ ι ν  τ ο υ  ε ί ς  τ ή ν  μ έ λ λ ο υ σ α ν  ζ ω ή ν  κ α ί  τ ή ν  ά ν ά σ τ α σ ι ν  τ ω ν  τ ε θ ν ε ώ τ ω ν .

Q u o i  d e s  c o r p s  d a n s  le  c ie l  ? L a  m o r t  a v e c  la  v ie  ?

Βεβαίως δέν άγνοεί τόν τέλειον διαχωρισμόν κατά τόν Πλάτωνα τού φθαρ
τού σώματος καί τής άθανάτου ψυχής* απλώς παραμένει πιστός είς τό χριστιανι
κόν περί άναστάσεως των νεκρών δόγμα καί θεωρεί τόν Παράδεισον ώς σαρκικόν 
καί άνθρώπινον οίκημα.

Σωμάτων μεταβληθέντων, τά όποια δοξάζει ή ψυχή.

Έκ τού Πλατωνικού διαλόγου ό Λαμαρτίνος διετήρησεν ωσαύτως τήν 
νηφαλιότητα τού Σωκράτους, ό όποιος εις τούς θρήνους των μαθητών του Αντί- 
παρατάσσει καί κατά τάς τελευταίας ακόμη πρό τού θανάτου αύτού στιγμάς τήν 
ψυχικήν γαλήνην, τήν άξιοπρέπειαν καί τήν άπέχθειαν πρός τάς άδνναμίας τού 
άνθρωπίνου βίου. Πλήρης θάρρους καί αύτοπεποιθήσεως διεξάγει μετά νηφαλίας 
σκέψεως τόν τελευταίον άγώνα, όστις θά έπιτρέψη είς αυτόν νά άνέλθη ώς τήν 
βαθμίδα τής άοράτου ιδέας καί νά έπαληθεύση τήν διδασκαλίαν, καθ’ ήν ή ψυ
χή καθαίρεται διά τής φιλοσοφίας. Παρημέλησεν όμως ό Λαμαρτίνος τήν Σω
κρατικήν μέθοδον, ήτ»»ι τήν διαλεκτικήν, ήτις υποδιαιρείται είς τήν μαιευτικήν, 
διά τής όποίας ό Σωκράτης έπετύγχανε διά καταλλήλων έρωτήσεων δπως έκ- 
μαιεύση τάς σκέψεις τών συνομιλητών του καί είς τήν Σωκρατικήν ειρωνείαν, 
διά τής όποίας, προσποιούμενος άρχικώς άγνοιαν τού συζητουμένου θέματος, ήγε 
«τούς τά πάντα είδέναι οίομένους καί μέγα φρονούντας έπί σοφίρ» είς άτοπα 
συμπεράσματα καί ήνάγκαζεν αυτούς νά παραδεχθούν τό άντίθετον έκείνου, τό 
όποιον έν άρχή ύπεστήριζον. Προκειμένου μάλιστα περί τής ειρωνείας ό Λαμαρτί
νος θά κατακρίνη βραδύτερον τό δεύτερον τούτο μέρος τής μεθόδου τού διδασκά
λου τού Πλάτωνος : «τά βασικά προτερήματα ένός σοφού, ό όποιος διδάσκει είς 
τήν Ανθρωπότητα νέας άληθείας, είνσι ή πνευματική χάρις, ή άγάπη, ό έλεος, ή 
συγκατάβασις, ή έπιείκεια, ό σεβασμός, ή τρυφερότης τής ψυχής έναντι όμοίων 
Ανθρώπων» ΐ .̂

Είς τήν Πλατωνικήν φιλοσοφίαν ιό πρόβλημα τής γνώσεως είναι Αρρήκτως 
συνδεδεμένον μετά τής άθανάτου θεωρίας τών Ιδεών. At ίδέαι, άφθαρτοι, θεϊαι, 
μονοειδεϊς καί Ανεξάρτητοι, εύρίσκονται έν έπουρανίο) τόπω καί Αποτελούν τά 
Αρχέτυπα τών αισθητών Αντικειμένων. Διά τής προαναφερθείσης θεωρίας τής 
Αναμνήσεως ή ψυχή, όταν ένσωματωθή είς τόν άνθρωπον, διά τών αισθήσεων 
Αντιλαμβάνεται τήν έννοιαν τών Αντικειμένων, τά όποια υπενθυμίζουν τά αιώνια 
Αρχέτυπα αύτών, ήτοι τάς ίδέας. Ή  έπιστημονική γνώσις δύναται νά έπιτευχθή 
μόνον διά τής φιλοσοφίας, ή όποία συντελεί είς τήν καθαρότητα τής ψυχής, τήν 
γνώσιν τών Ιδεών καί τήν Απόκτησιν τού ύπερτάτου Αγαθού. 'Ως Ανωτέρω έλέ-



368 <ΗΠ£*ΡΠΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ*

χθη, ό Λαμαρτίνος ούδέν Αναφέρει περί τής άναμνήσεως, διατηρεί όμως την Ι
δέαν τής έκ των ουρανών πτο^σεως. Ή  ψυχή είς τδν «Θάνατον του Σωκράτους» 
υπενθυμίζει μάλλον τδ αμάρτημα τής Εύας είς τδν Χριστιανικδν Παράδεισον ή 
την Πλατωνικήν θεωρίαν τής ένσο3ματο)σεως, έφ* δσον αύτοπίπτει έκ του ούρα- 
νοΰ ένεκα τής περιέργειας της. Ό  Απολέσας τδν ούρανδν άνθρωπος δέν ένθυ- 
μείται τάς Ιδέας, Αλλά τδ πεπροψένον του. Ό  Γάλλος ποιητής Αποσιωπά ή Ανα- 
σκευάζει τάς ιδέας τής άρχαίας φιλοσοφίας, αί όποίαι είναι Ασυμβίβαστοι πρδς 
τάς φιλοσοφικάς αυτού Αντιλήψεις ή πρδς τδ χριστιανικδν δόγμα. Και* έξοχήν 
ελκύει τήν προσοχήν του ή ηθική τού Πλάτωνος, κατά τδν όποιον ό νούς, δηλαδή 
τδ λογιστικδν μέρος τής ψυχής, μετριάζει τδ πάθος, τήν δρμήν χωρίς νά τήν 
καταπνίγη. Ή  σωφροσύνη καί τδ πάθος δέν είναι Αντίρροποι δυνάμεις, άλλά 
συντελεσταί τής Αρμονικής Αναπτύξεως τής προσωπικότητος τού άνθρώπου. ‘Α
ποστολή τού νού δέν είναι νά άφανίση τάς έπιθυμίας, άλλά νά περιορίση τήν 
δύναμιν των αίσθήσεων καί των άπαιτήσεων τού σώματος. Ή Ιδέα τού άγαθού 
είναι ή ύπερτάτη άξια, ή Απόλυτος Αντικειμενικότης, έπΐ τής όποιας είναι δυνα
τόν νά οίκοδομηθούν αί κοινωνικαί σχέσεις τών Ανθρώπων. Διά νά γνωρίση ό
μως ό θνητός τδ ύψιστον άγαθδν όφείλει νά άπαλλάξη τήν ψυχήν τών δεσμών 
τού σώματος. Μόνον δέ ή καθαρά ψυχή χωρίζεται έκ τού σοήτατος καί «είς τδ 
δμοιον αύτού τδ άειδές Απέρχεται, τδ θείόν τε καί Αθάνατον καί φρόνιμον, οΐ 
Αφικομένη υπάρχει αυτή εύδαίμονι είναι, πλάνης καί άνοιας καί φόβων καί Α
γρίων έρώτων καί τών άλλων κακών τών Ανθρωπείων Απηλλαγμένη, ώσπερ δέ 
λέγεται κατά τών μεμνημένων, ώς Αληθώς τδν λοιπόν χρόνον μετά τών θεών 
διάγουσα»14. Ό  Λαμαρτίνος Ακολουθεί μέχρις ώρισμένου σημείου τήν ήθικήν 
τού Πλάτωνος :

Tant qu’ il vit accable sous le coup qui l’enchaine,
L’ homme vers le vrai bien languissament se traine,
Et par ses vils besoins dans sa course arrete 
Suit d’ un pas chancelant ou perd la verite.

Κατά τήν πλατωνικήν θεωρίαν ή κάθαρσις τής ψυχής καί ή γνώσις τής 
Ιδέας έπιτυγχάνεται διά τής φιλοσοφίας' ό Λαμαρτίνος προτιμά τήν θυσίαν πρδς 
Απαλλαγήν έκ τού βάρους τών Αμαρτιών τής σαρκός. Ή  γή είναι ό Ιερός βωμός, 
όπου ό άνθρωπος όφείλει νά προσφέρη.

ΕΙς τδν Αγνόν Θεόν τήν Αγνήν ωσαύτως θυσίαν τής ζωής του.

Ό  άνθρωπος έχει θείαν τήν προέλευσιν’ ό έπΐ γής βίος είναι πρόσκαιρος 
καί έχει ώς σκοπόν τήν ήθικήν Ανύψωσιν τών θνητών διά τήν έκ νέου κατά- 
κτησιν τού ούρανού. ‘Ως είδομεν Ανωτέρω ή ψυχή, ήτις δέν δύναται νά Απαλλαγή 
τών δεσμών τού σιόματος «βαρύνεταί τε καί έλκεται πάλιν εις τδν όρατδν τόπον 
φόβω τού Αειδούς τε καί "Αιδου», ένώ κατά τδν Γάλλον ρομαντικόν ποιητήν τδ 
μιαρόν βάρος τού οώματος κρατεί τήν ψυχήν διά παντός μακράν τού Θεού, προ
φανώς εις τήν Κόλασιν. Είς τδ φιλοσοφικόν μάλιστα ποίημα «Ή πτώσις ένδς 
‘Αγγέλου» έπαναλαμβάνεται ή αυτή γνοίμη, Αλλά ή έπίδρασις τού χριστιανικού 
δόγματος είναι πλέον πασιφανής. *Η ψυχή, Απηλλαγμένη μετά θάνατον τού σώ
ματος, άναλόγως πρδς τήν καθαρότητα ή διαφθοράν αύτής κατά τδν έπίγειον 
βίον Ανέρχεται είς τδν ούρανδν ή κατέρχεται είς τήν Κόλασιν. Ή  άνύψωσις τού 
Ανθρά>που είναι Ανάλογος πρδς τήν ήθικήν του Αξίαν. Ή  σωτηρία τού άνθρώ
που καί ή λύτρωσις τής ψυχής έπιτυγχάνονται μόνον διά τής Αγάπης. Διά τούτο 
ό ποιητής προτρέπει, δπως διατηρώμεν άσβεστον είς τήν καρδίαν μας τήν φλόγα
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τής άγάπης, ή όποία άποτελεί τόν σύνδεσμον τού Θεού καί των θνητών. Ό  έ
ρως καί ή ψυχή συνδέονται άρρηκτος εις τούς πλατωνικούς διαλόγους, δ πρώτος 
μάλιστα θά δώση είς την δευτέραν κατά την πτώσιν της είς τήν γην τά πτερά 
διά τών δποίων θά έπανέλθη εις τόν έπουράνιον τόπον τών Ιδεών:

Τόν δ’ ήτοι θνητοί μέν “Έρωτα καλοΰσι ποτηνόν, 
άθάνατοι δέ Πτέρωτα, διά πτεροφύτορ’ άνάγκην15.

Εις τόν «Φαιδρόν» μάλιστα γίνεται λόγος περί τής άμοιβαίας μεταξύ δι
δασκάλου καί μαθητου άγάπης, ή όποία άσκεΐ τεραστίαν έπίδρασιν έπί τής μορφώ- 
σεως, τής παιδείας καί τής φιλίας τών άνθρωπον. Έάν βεβαίως ό Λαμαρτίνος 
έγνώριζε τόν διάλογον τούτον τού Πλάτωνος δέν θά κατέκρινε τήν μέθοδον τού 
Σωκράτους καί δή τήν εΙρωνείαν αυτού, ώς έστερημένην άγάπης, έπιεικείας καί 
συγκαταβατικότητος.

Ή  έπίδρασις τού Έλληνος φιλοσόφου δέν περιορίζεται μόνον είς τό πρώ
τον έκτενές φιλοσοφικόν ποίημα τού Λαμαρτίνου. Ούτως ό Jocelyn τώ 1836 πρα
γματεύεται είς έννέα έποχάς τήν διά τής θυσίας λύτρωσιν. Ό  δμώνυμος ήρως, 
προοριζόμενος διά τό ιερατικόν άξίωμα πρός έξασφάλισιν τής προικός τής άδελ- 
φής του, έκδιώκεται κατά τήν Γαλλικήν Έπανάστασιν έκ τού Εκκλησιαστικού 
Φροντιστηρίου καί καταφεύγη εις σπήλαιον τών “Άλπεων. Συναντά δύο φυγάδας, 
έκ τών όποιων δ είς φονεύεται ύπδ τών διωκτών των, ένώ ό δεύτερος φιλοξε
νείται υπό τού Jocelyn, δστις κατ’ άρχάς δοκιμάζει έντονον συναίσθημα συμπά
θειας πρός τόν άγνωστον Laurence, μεταβαλλόμενον έν συνεχείρ είς σφοδρόν έ- 
ρωτικόν συναίσθημα, δταν άνακαλύπτη δτι πρόκειται περί μετημφιεσμένης γυναι- 
κός. Καλείται δμως έπειγόντως υπό καταδικασθέντος εις θάνατον Επισκόπου 
καί λαμβάνει παρ’ αυτού τό Ιερατικόν σχήμα, διά νά δυνηθή νά άκούση τήν έξ- 
ομολόγησίν του. “Έκτοτε άσκεΐ έπιμελώς τά νέα του καθήκοντα είς χωρίον τής 
Γαλλίας μέχρις ότυυ καλέσουν αυτόν πλησίον έτοιμοθανάτου γυναικός. Α να 
γνωρίζει τήν Laurence καί τήν θάπτει etc τό σπήλαιον τών Αετών. Είς τό φιλο
σοφικόν τούτο ποίημα ό Λαμαριίνος άκολουθεί τήν γνωστήν περί έρωτος θεω
ρίαν τού Πλάτωνος είς τό «Συμπόσιον*. Άρχικώς αί ψυχαί έδημιουργήθησαν 
άνά ζεύγη, άρρενα ή θήλεα. Διχοτομηθέντα δμως βραδύτερον έπιχειροϋν τήν ά- 
νεύρεσιν τού έτέρου ήμίσεως, καί δταν έπιτύχουν τούτο, άναπτύσσεται εύγενής 
φιλία, έάν τά δύο άτομα άνήκουν είς τό αυτό φύλον, ή σφοδρόν έρωτικόν συν
αίσθημα, δταν διαφέρουν κατά τό φύλον :

Ό  Θεός τάς έπλασε άνά ζεύγη καί τάς έκαμεν άνδρα ή γυναίκα.
Κ α ί δταν αί άδελφαί αύτα) τού ουρανού συναντώνται εις τήν γήν,,..
Έκάστη ψυχή διά τής δυνάμεώς της έλκύει τό ήμισυ αυτής.
Ή  συνάντησις αυτή είναι δ έρως ή ή φιλία,
Άναλόγως πρός τό δν καί τό φύλον, είς τό όποιον δ Θεός τάς ένώνει16.

Ό  έρως συνδέει άρρήκτως δύο άτομα, τά όποια ευρίσκουν ούτως τήν πα
λαιόν τελειότητα τού άνθρο')που είς τόν Παράδεισον. Περί τής διπλής προελεύ- 
σεως τού άνθρώπου ό Λαμαρτίνος είχεν ήδη διατυπώσει άνάλογον σκέψιν καί 
είς τό «Ταξίδιον είς τήν Άναταλήν» τώ 1832: «Τό μεμονωμένον συναίσθημα 
δέν είναι πλήρες, ό άνθρωπος έδημιουργήθη διπλούς»17.

1 Ε ίς  τό θέμα τού έρωτος δ Jocelyn υπενθυμίζει τά δημοτικά μας τραγούδια, 
|τά όποια περιγράφουν κατά κανόνα τά βάσανα καί τούς άνεκπληροπους πόθους 
ί τής άγάπης καί ούχί τήν χαράν καί τάς άπολαύσεις αυτής. Ό  έρως κατά τόν 
[Γάλλον ποιητήν είναι εν μαρτύριον, έφ’ δσον δ Θεός έδημιούργησε τάς ψυχάς
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δ ιδ ύ μ ο υ ς  κ α ί  έ ν  σ υ ν ε χ ε ί ς  π ρ ο β α ίν ε ι  ε ίς  τ δ ν  χ ω ρ ισ μ ό ν  τ ω ν .  Ε ί ν α ι  ά ν α μ φ ισ β ή τ η -  
τ ο ν  δ τ ι  ό χ ω ρ ι σ μ ό ς  τ ω ν  ψ υ χ ώ ν  δ φ ε ί λ ε τ α ι  ε ίς  θ ε ί α ν  ε ν τ ο λ ή ν  οί ά ν θ ρ ω π ο ι  ό μ ω ς  
δ ε ν  ε ί ν α ι  τ ε λ ε ίω ς  ά ν ε ύ θ υ ν ο ι ,  δ ιό τ ι  σ υ ν ε χ ώ ς  π ο λ α π λ α σ ιά ζ ο υ ν  τ ά  έ μ π ό δ ια ,  τ ά  ό π ο ια  
π α ρ ε μ β ά λ λ ο ν τ α ι  ε ι ς  τ η ν  έ ν ω σ ίν  τ ω ν  κ α τ ά  τ ό ν  έ π ί γ ε ιο ν  β ίον .  Ό  έ ρ ω ς  δ ιά  τ ο ύ  π ό -  
ν ο υ  κ α θ ί σ τ α τ α ι  ά ρ ε τ ή .  Δ ι ά  τ ο ύ  υ π ο χ ρ ε ω τ ικ ο ύ  χ ω ρ ισ μ ο ύ  κ α ί  κ α τ ’ ά κ ο λ ο υ θ ία ν  δ ιά  
τ ή ς  θ υ σ ί α ς  τ ή ς  ε υ τ υ χ ί α ς  τ ω ν  ο ί ά ν θ ρ ω π ο ι  έ ξ α γ ν ί ζ ο ν τ α ι ,  ά γ ιο π ο ι ο ύ ν τ α ι  κ α ί  έξαγο-  
ρ ά ζ ο υ ν  τ ά ς  ά μ α ρ τ ί α ς  τ ω ν .  Ε ί ς  τό  σ η μ ε ίο ν  τ ο ύ τ ο  έ κ φ ρ ά ζ ε τ α ι  ή  ά π α ισ ιό δ ο ξ ο ς  φ ι 
λ ο σ ο φ ία  τ ώ ν  Γ ά λ λ ω ν  ρ ο μ α ν τ ι κ ώ ν  π ο ι η τ ώ ν  τ ο ύ  1 9 ο υ  α ί ώ ν ο ς ,  σ υ ν ο ψ ιζ ο μ έ ν η  ε ίς  
τ ό  τ ρ ί π τ υ χ ο ν  β ίο ς  —  ε ρ ω ς  —  π ό ν ο ς .  Ε ί ς  ά ν τ ά λ λ α γ μ α  δ μ ω ς  τ ή ς  θ υ σ ία ς  κ α ί  το ύ  
π ό ν ο υ  ό ά ν θ ρ ω π ο ς  λ α μ β ά ν ε ι  ε ύ χ ε ρ έ σ τ ε ρ ο ν  τ η ν  ά γ ο υ σ α ν  ε ίς  τ ό ν  τ ό π ο ν  τ ή ς  α Ιω ν ίο υ  
ά λ η θ ε ί α ς  κ α ί  ά ρ ε τ ή ς  δ δ ό ν .  Ό  ψ υ χ ικ ό ς  ά λ λ ω σ τ ε  π ό ν ο ς  εκ  τ ή ς  θ υ σ ί α ς  τ ή ς  ε ύ τ υ -  
χ ί α ς  ε ί ν α ι  π ά ν τ ο τ ε  υ π ο φ ε ρ τ ό ς ,  δ ιό τ ι  ό Θ ε ό ς  ρ υ θ μ ί ζ ε ι  τ η ν  έ ν τ α σ ιν  α υ τ ο ύ  ά ν α λ ό -  
γ ω ς  π ρ ό ς  τ ό  ψ υ χ ι κ ό ν  σ θ έ ν ο ς  τ ώ ν  δ ο κ ιμ α ζ ό μ ε ν ω ν  ά ν θ ρ ώ π ω ν .  Ο υ δ έ π ο τ ε  α ί  δ υ ν ά 
μ ε ι ς  ή μ ώ ν ,  κ α τ α ν α λ ί σ κ ο ν τ α ι  υ π ό  τ ή ς  δ υ σ τ υ χ ία ς .  Ά ν τ ι θ έ τ ω ς  μ ά λ ισ τ α  ε ι δ ικ ή  ά ν τ -  
α μ ο ιβ ή  κ α ί  ε υ τ υ χ ί α  ά ν α μ έ ν ε ι  ε ί ς  τ ό ν  ο ύ ρ α ν ό ν  τ ό ν  θ υ σ ι ά ζ ο ν τ α  τ ό ν  έ ρ ω τ α  α υ τ ο ύ  
ά ν θ ρ ω π ο ν ,  τ ο ύ  ό π ο ιο υ  ή ζ ω ή

"Αν καί διεταράχθη κατά βάθος, ουδόλως έφάνη έξηντλημένη.
Τ ό  μ έ τ ω π ό ν  το υ ,  ά ν  κ α ί  ό λ ίγ ο ν  σ ο β α ρ ό ν ,  ή το  π ά ν τ ο τ ε  ά τ ά ρ α χ ο ν 18.

Βεβαίως πρός στιγμήν κλονίζεται ή πίστης τού ήρωος, ιδιαιτέρως μάλιστα 
δταν πληροφορήται τήν άνάρμοστον συμπεριφοράν τού έτέρου ήμίσεως τής ψυχής 
του. Τόν φρικτόν δμως πόνον απαλύνει πάντοτε ή Ιδέα τής αίωνιότητος, τής άθα- 
νασίας τής ψυχής καί τής άπεράντου άγάπης τού Θεού, πλησίον τού δποίου κα
λείται ό έξηγνισμένος διά τής θυσίας άνθρωπος. ’Αποστολή τού έρωτος είναι νά 
δδηγήση τούς θνητούς εις τόν Δημιουργόν τού κόσμου, εις τήν άρχήν καί τό τέ
λος τών όντων.

Πρός ενωσιν μάλιστα τού όρατού καί άοράτου κόσμου, τού πλάστου καί τών 
δημιουργημάτων του, σημαντικήν βοήθειαν παρέχουν οί άγγελοι, τών δποίων τήν 
φύσιν δεν έρευνα δ Λαμαρτίνος ούτε άμφισβητεί τήν ύπαρξιν. Είς τήν «Πτώσιν 
ένός ’Αγγέλου»19 δμως, τρίτον έκτενές φιλοσοφικόν ποίημα τού Λαμαρτίνου, ό 
άγγελος Cedar μετατρέπεται εις άνδρα ένεκα τού έρωτος αύτού πρός ώραίαν θνη
τήν καί καταδικάζεται είς διαδοχικός μετεμψυχώσεις πρός έξαγνισμόν. Είς τό 
ποίημα τούτο, δπου ή πτώσις τού άγγέλου συμβολίζει τήν άμαρτίαν καί πτώσιν 
τού-άνθρώπου έν γένει, παρακολουθούμεν τά στάδια τής πρώτης έξιλεώσεως τού 
Cedar. Ό  ποιητής θέλει τό ποίημά του «μεταφυσικόν έπος» καί ορίζει τήν ύπό- 
θεσίν του ως έξής : «αί άγωνίαι ένός ουρανίου πνεύματος, ένσαρκωθέντος έξ 
ίδιου σφάλματος είς τό μέσον τής κτηνώδους ταύτης καί διεστραμμένης κοινω
νίας, είς τήν όποιαν ή ιδέα τού Θεού είχεν έκλείψει καί ή πλέον ποταπή φιλη- 
δονία είχεν άντικαταστήσει πάσαν έξιδανίκευσιν καί πάσαν λατρείαν»20. Ή υιο
θεσία δμως τής θεωρίας τού Πλάτωνος περί διδύμων ψυχών παρέχει δυσχερείας 
είς τόν Γάλλον ρομαντικόν, δ όποιος είς τήν άρχήν τού ποιήματός του θεωρεί 
τόν άγγελον ώς τέλειον καί μονογενές δν, άρκούμενον είς τόν έαυιόν του21. Πώς 
είναι δυνατόν επομένως ή θνητή Daidha ν’ άποτελή τό ήμισυ τής ψυχής τού άγ
γέλου ; Έάν πάλιν δ Cedar πίπτει έξ ουρανών ύποχρεωτικώς πρός άνεύρεσιν τής 
διδύμου άδελφής του, παύει νά είναι υπεύθυνος τής ένσαρκώσεως ένεκα τής άμαρ
τίας αύτού. Είς τόν έπουράνιον τόπον, τέλος, ήνωμέναι αί δύο ψυχαί ζούν πλη
σίον τού Θεού' πώς δμως είναι έφικτή ή ένωσις θνητής γυναικός καί άγγέλου, 
δ δποίος είναι τέλειος καί μονήρης; Πρός άποφυγήν τών άνωτέρω σκοπέλων ό 
ποιητής διέρχεται έν σιωπή τά τής άμαρτίας τού άγγέλου ώς καί τά τής ένώσεως 
τών ψυχών μετά θάνατον είς τάς αιωνίους μονάς. Κατ’ αυτόν τόν τρόπον πι-
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στεύει δη παραμερίζονται αί όλληλοσυγκρουόμεναι άντιθέσεις καί δη είναι ευ
χερής ή έμμονή ιις  τήν περί έρωτος θεωρίαν τοΰ «Συμποσίου»22.

Ό  ΛαμαρΓινος δέν υπήρξε μόνον σημαντικός ποιητής, άλλα καί διακεκρι
μένο; πολιτικός άπό τοΰ 1833 έως τοΰ 1851. Εκλέγεται δίς βουλευτής, διορίζε
ται υπουργός τών εξωτερικών καί άναλαμβάνει την διεύθυνσιν τής Επαναστα
τική; Κυβερνήσεως τώ 1818. Φιλελευθέρων δημοκρατικών άρχών, ήτο όπαδός 
τών κ«»ΡΌ)νικών μεταρρυθμίσεων καί τής διατηρήσεως τής ειρήνης. Α ί πολιτικαϊ 
ΐδέαι τοΰ ρομαντικού τούτου ποιητοΰ άντιτίθενται πρός την πολιτικήν τοΰ Πλά- 
τιονος. 'Υπερασπίζεται τήν ιδιοκτησίαν, χέκνον τής έργασίας, ή όποία θερμαίνει 
την δραστηριότητα. Επιθυμεί τήν ευτυχίαν τοΰ άτόμου καί όχι τήν θυσίαν αυτού 
χάριν τής ευτυχίας τοΰ συνόλου Ψέγει τους ούτοπιστάς23, διότι έπιχειρούν τήν 
άναδιοργάνωσιν τής πολιτείας κατά τρόπον ιδανικόν διά τής άπορρίψεως τών 
ένστικτων, τών παραδόσεων, τών συνηθειών, τών άναγκών, τής κεκτημένης πεί
ρας, τών έθνοτήτων καί τών Ιστορικών γεγονότων, έπ\ τή βάσει ριζικού σχεδίου, 
όφειλυμένου άποκλειστικώς καί μόνον εϊς τήν φαντασίαν αύτών, θαυμάζει τήν 
πολιτείαν τοΰ Πλάτωνος, δτε συνέγραφε τήν «'Ιστορίαν τών Γιρονδίνων», έπειδή 
δέν έγνώριζε καλώς αυτήν. Βραδύτερυν δμως, δτε άπεσύρθη τής πολιτικής μετά 
τήν έγκαθίδρυσιν τής δευτέρας αυτοκρατορίας υπό τοΰ Ναπολέοντος Γ ', κατα
κρίνει τάς περί πολιτείας Ιδέας τοΰ μαθητοΰ τοΰ Σωκράτους καί στρέφεται πρός 
τόν *Αριστοτέλην, ό όποιος μάλιστα κρίνει αΰστηρώς τήν πολιτικήν τοΰ Πλάτω
νος καί άναιρεί τάς περί οίκογενείας και ιδιοκτησίας θεωρίας αυτού. Θέλγεται 
υπό τών πολιτικών ιδεών τοΰ Σταγειρίτου Φιλοσόφου, έξαιρέσει τών περί δου
λείας και καταστροφής τών άναπήρων τέκνων, θεωρεί δέ τήν πολιτικήν αυτού 
ως έργον σοβαρού παρατηρητοΰ καί ούχΐ ούτοπιστοΰ.

Ή γνωριμία τού Λαμαρτίνου μετά τού Άριστοτέλους άνάγεται χρονικώς 
εις τό τελευταϊον στάδιον τής συγγραφικής δημιουργίας τοΰ ποιητοΰ τής «Λί
μνης» καί κατ’ άκολουθίαν ή έπ' αυτού έπίδρασις τού διδασκάλου τού Μεγάλου 
Αλεξάνδρου ύπήρξεν άσήμαντος. Άντιθέτως ή πλαπονική φιλοσοφία έπηρεάζει 
όχι μόνον άμέσω; τά προαναφερθέντα φιλοσοφικά ποιήματα, άλλά καί έμμέσως 
τους «Φιλοσοφικούς Στοχασμούς> τώ 1820, τάς «Ποιητικάς καί Θρησκευτικάς 
Αρμονίας» τφ 1830 καί τάς «Ποιητικάς Περισυλλογάς» τώ 1839, ποιητικάς συλ- 
λογάς είς τάς όποίας προσπαθεί νά συμφιλίωση τόν Πλατωνισμόν μετά τού χρι
στιανισμού. Έκ τού συνδυασμού τών δύο τούτων φιλοσοφικών συστημάτων ό Λα- 
μαρτίνος καταλήγει είς ένα 'Ύψιστον Θεόν, τοΰ όποίου ή ύπαρξις είναι άνεξι- 
χνίαστος καί αυταπόδεικτος. Πιστεύει δτι ή ψυχή είναι άνεξάρτητος τής ύλης, 
δτι κινείται συμφώνως πρός τήν θείαν θέλησιν καί δτι άντιθέτως πρός τήν ύλην 
είναι άθάνατος. Θεωρεί ως άπαραίτητον τήν άρετήν κατά τήν έπίγειον ζωήν, 
προκειμένου ό άνθρωπος νά έξασφαλίση τήν μετά θάνατον αίωνίαν ζωήν διά τής 
νίκης αυτού έπί τών αισθήσεων. Εκφράζει τήν πίστην του είς τάς άρχάς τής 
έλευθερίας, τής δικαιοσύνης, τής άληθείας καί τής φιλανθρωπίας, είς τήν δευ· 
τέραν παρουσίαν καί είς τήν άμοιβήν τής άρετής. 'Όσον άφορμ, τέλος, είς τήν 

; άθάνατον πλατωνικήν θεωρίαν τών Ιδεών, χαρακτηρίζει τήν άνθρωπίνην διά
νοιαν ώς άντανάκλασιν τής άνθρωπίνης διανοίας καί πιστεύει δτι αί ΐδέαι όφεί- 

I λουν τήν άρχήν είς τόν Θεόν, ό όποιος παρέχει τά άρχέτυπα καί τά υποδείγματα 
πάντων τών αίσθητών άντικειμένων καί τής έν τώ κόσμο) κρατούσης ηθικής τά· 
ξεως. Γνήσιον δμως τέκνον τού Ρομαντισμού, ό όποιος έξήρεν Ιδιαιτέρως τήν 
προσωπικότητα καί τήν άτομικότητα υπό τήν έπίδρασιν τών θυελλωδών γεγονό* 

ί των τής Γαλλικής Έπαναστάσεως, ό Λαμαρτίνος όρίζει ώς έδραν τών Ιδεών 
τήν ψυχήν μιας θείας ή άνθρωπίνης άτομικότητος, άφιστάμενος τού Πλάτωνος,

I

1
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κ α τ ά  τ ό ν  ό π ο ι ο ν  o t  α ι ώ ν ι ο ι  τ ύ π ο ι  τ ώ ν  δ ν τ ω ν  ύ π ά ρ χ ο υ ν  Α ν ε ξ ά ρ τη το ι  ε ί ς  Α όρα τον  
έ π ο υ ρ ά ν ι ο ν  τ ό π ο ν .
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7. A vertissem ent του « Θανάτου του Σωκράτους*.
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θυντής τής Ecole N orm ale. *Ως υπουργός ώργάνωσε επί νέων βάσεων τήν Γαλλικήν 
Παιδείαν.

9. Du viai, du beau et du bien. Πρόλογοι τής έκδόσεως του 1853.
10. Είς τόν * Φαιδρόν», 249 b. c., ό Πλάτων ορίζει ώς ακολούθως τήν άνάμνησιν : 

«δει γάρ Ανθρωπον ξυνιέναι κατ’ είδος λεγόμενον, έκ πολλών ιόν αισθήσεων είς εν λογι- 
σμφ ξυναιρούμενον. 'Γούτο δ* έστιν άνάμνησις εκείνων, α όπ* είδεν ημών ή ψυχή, συμ- 
πορευθεϊσα θεφ καί υπεριδούσα α νύν είναί φαμεν καί άνακύψασα είς τό δν όντως.

11. Πλάτ. Φαίδ. 81 d.
12. Αυτόθι, 114 c.
13. Gours fam ilier de L itte ra tu re , LXXXI entretien .
14. Πλάτ. Φαίδ. 81 α.
15. Πλάτ. Φαιδρός, 52 β : Καί τούτον βεβαίωο οί θνητοί άποκαλούν Πτερωτόν Έ 

ρωτα / οί αθάνατοι δμως Πτέροπα, διότι εχει τήν ιδιότητα να παράγη πτερά.
16. Jocelyn , Τρίτη ’Εποχή.
17. Ταξίδιον εις ’Ανατολήν, 6 Αύγουστου 1832.
18. Jocelyn , Έ ννάτη Εποχή.
19. Έδημοσιεύθη διά πρώτην φοράν τφ 1838.
20. Ή  «Πτώσις ενός ’Αγγέλου», A vertissem ent.
21. Αύτόθι, Πρώτη ’Οπτασία.
22. Είς τήν Όγδόην 'Οπτασίαν επαναλαμβάνεται ή γνώμη περί δημιουργίας τών 

ψυχών άνά ζεύγη καί τής ένώσεως επί τής γης.
23. Thom as M om s, Fenelon, Ρουσσώ, Ροβεσπιέρος, Σαίν · Σιμόν.
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ΕΝΑΣ ΑΓΝΟΟΤΜΕΝΟΣ ΙΙΟΙΗ ΤΗ Σ

ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΓΕΝΝΗΜΑΤΑΣ
( 1875-  1931)

Στους ποιητάς του τέλους του περασμένου αιώνα καί των άρχών του 20ου 
ανήκει ό Νικόλαος Β. Γεννηματάς, ένας σοφός ε π ισ τ ή μ ω ν  καί άξιόλογος πνευμα
τικός άνθρωπος. Γεννήθηκε στην * Αθήνα, όπου έσπούδασε Πολιτικός μηχανικός 
στό Ε. Μ. Πολυτεχνείο καί στάλθηκε, μαζί μέ άλλους πέντε συναδέλφους του, τό 1898 
στη Γερμανία, για νά σπουδάσουν Δασολογία καί ν* άποτελέσουν τά πρώτα ηγε
τικά στελέχη τής άνύπαρκτης τότε ειδικής δασικής υπηρεσίας, άλλα καί οι πρώτοι 
’Ακαδημαϊκοί διδάσκαλοι στην Ά νω τ. Δασολογική Σχολή, πού έπρόκειτο νά ίδρυθή 
άργότερα στη χώρα μας. Ο ί άλλοι πέντε ήσαν ό Πέτρος Κοντός, ό Ί ω . Κόκκινης, 
ό Ν. Σπηλιόπουλος, ό Μ. Δαβερώνης κι* ό Θ. Διαμαντόπουλος. Ο ί τρεις πρώτοι 
διετέλεσαν Διευθυνταί τής Δασικής ‘Υπηρεσίας.

Ό  Γεννηματάς δέν έμεινε πολύν καιρό στήν Ελλάδα. Δέν ήμπορούσε, ό ά- 
διάλλακτος σ’ εύθύτητα χαρακτήρας του, νά προσαρμοσθή μέ τό κλίμα τής τότε 
πολιτικής καί δημοσίας ζωής καί νά παρακολουθήσει τούς όξύτατους άγώνες πού 
έκαμναν οί άλλοι νεαροί συνάδελφοί του Δασολόγοι μέ τήν τότε ήγεσία τής Δασι
κής ‘Υπηρεσίας, τον Κωνσταντίνο Σάμιο. I V  αυτό γύρισε στό Μόναχο, 6που 
συνέχισε τις σπουδές του στά Μαθηματικά, τήν Ηλεκτρολογία καί τή Μηχανική.

Μέ τούς νέους πλέον αύτούς τίτλους λαμπρών σπουδών του, διορίστηκε τό 
1914  καθηγητής τών Άνω τ. Μαθηματικών στό Ε . Μ. Πολυτεχνείο, στό όποιον 
έδίδαξε μέχρι τού θανάτου του καί διετέλεσεν ό πρώτος Διευθυντής τής Ά νω τά - 
της Δασολογικής Σχολής Αθηνών, πού ιδρύθηκε τό 19 17 , καί τακτικός καθηγη
τής έπί δέκα χρόνια, μέχρι τό 1927, οπότε ή Σχολή αύτη μεταφέρθηκε στό Παν
επιστήμιο τής Θεσσαλονίκης. Για τήν πνευματική του συγκρότηση καί άκαδη- 
μαϊκή διδασκαλία γράφει ό Κων. Μπίρης στήν « ‘ Ιστορία τού Ε . Μ. Πολυτεχνείου»* : 
«*Η επιστημονική δράσις τού Νικ. Γεννήματα υπήρξε πολυσχεδής, πρωτότυπος 
καί πλούσια. Έδημοσίευσεν άρκετάς πραγματείας δασολογικάς εις γερμανικά καί 
γαλλικά περιοδικά καθώς καί ήλεκτρολογικάς μελέτας. ’Ιδιαιτέρως όμως μνημο-

• νεύεται ή είς τά Μαθηματικά καί τήν Μηχανικήν συμβολή του, εις τά όποια κύριαι
• συγγραφαί του είναι «Μαθήματα Θεωρητικής Μηχανικής» καί «Διανυσματική Ά -  
>νάλυσις μετ’ εφαρμογών είς τήν Γεωμετρίαν καί τήν Μηχανικήν». Έγραψεν έπί- 
:σης σ υ λ λ ο γ ή ν  λ υ ρ ι κ ώ ν  π ο ι η μ ά τ ω ν  υ ψ η λ ή ς  έ μ π ν ε ύ σ ε ω ς ,  τήν ο
ποίαν έξέδωκεν ύπό τόν τίτλον «Τραγούδια». ‘Ο Γεννηματάς διεκρίθη ώς καθηγη
τής διά τήν άνωτερότητα τού ήθους του, τήν άξιοπρέπειαν τού χαρακτήρος καί 
τήν άρτιότητα τής διδασκαλίας. Τό  π ο ι η τ ι κ ό ν  τ ο υ  έ ρ γ ο ν  μ α ρ τ υ ρ ε ί  έ ξ  
ά λ λ ο υ  τά ε ύ γ ε ν ή  ι δ ε ώ δ η  ά π ό  τ ά  ό π ο ι α  δ ι ε π ν έ ε τ ο . . . » .

Ό  Γεννηματάς, παράλληλα μέ τή γόνιμη επίδοσή του στις θετικές έπιστή-

* «'Ιστορία του Εθνικού Μετσοβίου Πολυτεχνείου» ύπό Κώστα Μπίρη. Έ κ δ . 1957, 
reX. 545.
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μες, καλλιεργούσε και τή λυρική ποίηση. "Αρχισε νά ιππεύει τόν Πήγασσο, τον 
όποιον μνημονεύει κι* ό βιογράφος του, ό γνωστός άθηναιογράφος, άρχιτέκτων, 
Κώστας Μπίρης, άπο τά νεανικά του, φοιτητικά, χρόνια. Ο ί πρώτες ποιητικές 
του πτήσεις, ήσαν κυρίως μεταφράσεις γερμανικών ποιημάτων. Ένα τέτοιο είναι 
δημοσιευμένο στό παλιό ’Αθηναϊκό περιοδικό «Παναθήναια» τού 1900. Είναι μετά
φραση του Γερμανού ποιητή U hland:

Σ Ε Ρ Ε Ν Α Τ Α

Γ/.υκό τραγούδι με ξυπνά.
Ά οχά όέτ είναι τώρα;
Για κύτταξε, μητέρα μου,
Ποιος είναι αυτή την ώρα;

Δεν είναι αγάπη μου -κανείς,
Γύρε στό προσκέφαλά 
Πώς τραγουδούσαν πίστεψες 
Στον πυρετόν τη ζάλη.

Δεν είναι μουσική τής γης,
* Αγγελοι στον αιθέρα 
Ψάλλουν γλυκά και με καλ.ονν—
Σ 3 αυτούς πετώ, μητέρα.

Τό 19 14  δημοσίευσε σ’ ενα δια φωτιστικό, φιλοδασικό, κείμενο της «Φιλο
δασικής Ένώσεως ’Αθηνών» τό «Τραγούδι τού Δάσους» πού άναδημοσιεύτηκε τό 
19 19  σ* ενα ενημερωτικό τεύχος τής Άνωτ. Δασολογικής Σχολής ’Αθηνών.

Έ /Λ τ εδώ, κάτω απ τά μύρια φύλλα 
σε μυστικής ζ(οής ανατριχίλα.
Τό κάθε δέντρο τόσα θά σάς πή 
με τ’ απαλό τ’ άνασασμον τον μύρο 
και θ' αντηχήσουν στη σκιά τριγύρω 
νερών τραγούδια κ* άηδονιών σκοποί.

9Ελάτ9 εδώ, στην πράσινη την πλάση 
κι ε/Ατε vy άναστήσονμε τά δάση ί  
’Εκεί, πού ή ράχη του γυμνόν βοννον, 
γυμνή, Θ/Λμμένη, δείχνει την eE)JAda, 
ν9 άπ/Μ>σονμε πανώρια πρασινάδα 
κάτω άπ τό γαλΑζιο τ  ούρανον.

Τήν ποιητική του προσφορά συνέχισε ώς τό θάνατό του τό 19 31. ‘'Ενα χρό
νο πριν, τό 1930, έκυκλοφόρησε τη μοναδική ποιητική συλλογή του — σπάνια καί 
δυσεύρετη σήμερα — μέ τον τίτλο : « Τ  ρ α γ ο ύ δ ι α». Μια έκδοση 84 σελίδων με 
78 τραγούδια, τά 60 πρωτότυπα δικά του καί τά 18  μεταφράσεις ξένων ποιητών 
καί ιδία τού Χάίνε. Τ ή  συλλογή του αυτή τή διαιρεί σέ τέσσερα κεφάλαια μέ τούς 
τίτλους: α) Τραγούδια τού Χριστού καί τής Μητέρας, 2) Χαμόγελα και δάκρυα, 
3) Τραγούδια τής ’Αξέχαστης, 4) Ξένοι σκοποί (μεταφράσεις).

Ό  Γεννήματος, μ* όλο τό βαρύ καί αυστηρό ύφος — όπως τόν έγνώρισαν οί
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φοιτηταί του — είχε μια ψυχή γεμάτη τρυφερότητα, πολύ άνθρωπιά καί βαθύτατο 
λυρισμό, πού κατακλύζουν τήν ποίησή του. Κ ι' άπάνω ά π ' 6λα προβάλλουν άπό 
τούς διαλεχτούς στίχους του μιά αύστηρή ποιητική άγωγή, μια άγνότητα καί μιά 
ηθική εύθύτητα, πού αντικατοπτρίζουν τύν άδαμάντινο χαρακτήρα του.

Σάν δείγμα της ποιητικής του δημιουργίας παραθέτουμε έδώ τρία τραγού
δια της συλλογής πού άναφέραμε. Στύ πρώτο, με τόν τίτλο «Φθινόπωρο», χρησι
μοποιεί δασικές εικόνες, τά φύλλα καί τον κορμό τού δέντρου, γιά  νά τράγουδήση 
τόν πόνο καί τήν άγωνία τής έρωτευμένης ψυχής. Τό δεύτερο, μέ τόν τίτλο «Μαγδα- 
ληνή», έπίκαιρο τής γνωστής εύαγγελικής μορφής τής Μεγάλης Έβδομάδος, είναι 
αφιερωμένο στήν εξαγνιστική δύναμη τής μετάνοιας, πού άνασταίνει νεκρές ψυχές. 
Τέλος, τό «Πουλί καί τό Λουλούδι» είναι γεμάτο άπό συγκίνηση γιά τήν άπονη 
μοίρα πού έπεφύλαξε στις δύο αύτές ζω ούλες:

Φ Θ Ι Ν Ο Π Ω Ρ Ο

Κάτω άπ τό δέντρο που καθίσαμε 
Και πρωτομίλησε ή καρδιά μας,
Κάτω άπ' τό δέντρο πού πρωτάκουσε 

Τά μυστικά μας,

Μονάχος πήγα χτές καί κάθισα...
Γύρω κλαδιά ξεγυμνωμένα*
Κι άπό τά φύλλα πού μάς άκουσαν 

Δέ βρίσκετ* ένα!

Κάτω άπ* τό δέντρο πού καθίσαμε 
νΕννοιωσα χτές άνατριχίλα:
Μή κ ή άγάπη μας εϊν* έτσι πρόσκαιρη 

Καθώς τά φύλλα;

Παρήγορη φωνή άποκρίθηκε 
Στή σκέψη καί στο στεναγμό μου:
Θάν* ή άγάπη σας χιλιόχρονη 

Σάν τόν κορμό μου.

Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

Τή λύγισαν τής αμαρτίας οί πόνοι 
Στά μάτια δεν τολμά νά Τόν κοιτάξη*
Μέ των ξανθών μαλλιών της τό μετάξι 
Γονατιστή ή αμαρτωλή στεγνώνει 
Τά πόδια Του πού τάχε πριν μυρώσει 
Καί καρτερεί άπ9 τόν "Αδη νά τήν σώση.

; Πικρό, πού τό γεννά ή μετάνοια, κλάμα
Ταράζει τό πανέμορφο κορμί της,
Καί δέεται γονατιστή ή ψυχή της 

, Του λυτρωμοϋ της νά γενή τό θάμα*
Καί σμίγουνε τά δάκρυα καί τά μϋρα 
Μέ τών μαλλιών της τήν ξανθή πλημμύρα.
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'Η  δύναμι μαζί κ ή καλωσύνη—
'Ο Λυτρωτής γέρνει σ' αυτή πού κλαίει.
— Σήκο)} Μαγδαληνή ! γλυκά τής λέει,
Κ ι3 αυτό πού τώρα δέεσαι έχει γίνει.
Σέ σώζει ή άγάπη πού σου καίει τα στήθια, 
ηΩς χτες το ψέμα, σήμερα ή αλήθεια.

Τ Ο  Π Ο Τ Λ Ι  Κ Α Ι  Τ Ο  Λ Ο Τ Λ Ο Τ Δ Ι

Λυγά άπ τον άνεμο δαρμένο 
Του κάμπου λούλουδο φτωχό,
Κι ένα πουλάκι, το καϋμένο, 
Γοργοδιαβαίνει μοναχό.

Του μαύρου τ ουρανού ή φοβέρα 
Πουλί καί λούλουδο τρομάζει* 
Τό 3να πεζά καί τρέχει πέρα,
Τ5 άλλο κυττά κι9 αναστενάζει:

— Γιατί νάν3 τό πουλί μονάχα 
Ευτυχισμένο; ”Αχ, σαν κι3 αυτό 
Δυο γρήγορα φτεράκια νά *χα, 
Θά 3τρεχα κάπου νά κρυφτώ...

"Ενας έπέρασε γοργός 
Κι έπάτησε τό λουλουδάκι*
Κ 3 ήταν αυτός — 6 κυνηγός 
Πού 3χε σκοτώσει τό πουλάκι.

3 Ακόμα ένα λυρικό τραγουδάκι άναστρέφεται στόν άγαπημένο χώρο του Δασο
λόγου ποιητή, τό «Δάσος» :

Με κλάμα τριγυρνώ τό δάσος 
Κ 3 ένα πουλάκι από ψηλά κλαδιά 
Πέτα πιο κάτω, κελαϊδει καί λέει:
Ποιος πόνος σου ματώνει τήν καρδιά;

— Τ 3 αδέρφια σου τά χελιδόνια ρώτα 
Καί θά στο πουν τά γνωστικά πουλιά.
Στο σπίτι τής αγάπης μου έχουν σπίτι 
Κ 3 έχουν στά παραθύρια της φωλιά.

Έ γραψε καί άλλα ποιήματα, πού δέν περιέχονται στη — σπάνια σήμερα καί 
δυσεύρητη — συλλογή πού άναφέραμε. "Αλλα άνέκδοτα καί άλλα χαμένα στά περι
οδικά τής έποχής του. ’Από αύτά δμως, πού έχουμε στά χέρια μας, άποδεικνύεται 
ό Γεννηματάς ένας αξιόλογος ποιητής τής περασμένης γενιάς, πού άγνοήθηκε, 
δυστυχώς, άπό τις διάφορες ποιητικές μας άνθολογίες, οί όποιες έχουν περιλάβει 
τόσους ποιητάς, άπό τούς οποίους δέν λείπουν οί μέτριοι κ* οί άσήμαντοι.

Τό άφιέρωμα αύτό στή μνήμη του σοφού έπιστήμονα καί ποιητή Γεννήματα 
σ’ αύτό τόν κύριο σκοπό άποβλέπει: Νά γνωρίσει στούς ειδικούς άνθολόγους μας 
τήν έμμετρη προσφορά του, γιά νά τού δώσουν στις νεώτερες έκδόσεις τή θέση 
πού τού άξίζει. *0 Γεννηματάς υπήρξε πολύ σεμνός καί μετριόφρων, ιδιαίτερα σέ 
β,τι άφορούσε τήν ποιητική του δημιουργία. ’Απέφευγε κάθε συζήτηση — καί πιό 
πολύ τόν θόρυβο — γιά τήν ποίησή του. Αύτός υπήρξε ό κυριώτερος λόγος νά μείνει 
άγνωστος ως ποιητής στό εύρύ κοινό. ‘Η μετριοφροσύνη του ό'μως αύτή δημιουργεί 
σέ μάς τούς άλλους πρόσθετη οφειλή νά πράξουμε άπέναντί του, έστω καί κάπως 
άργά, άκέραιο τό χρέος μας.
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Ζ ά λ ο ^ ο ν

Ψηλόγκρεμνον κοφτό τό μονοπάτι 
στο χάος σαν έλπίδα σφηνωμένο* 
τον ουρανού σημάδι πετρωμένο 
απ’ των στοιχειών τ ασίγαστο γινάτι.

Γοργάφτερο τό ριζοβούνι άτι 
καλπάζει και πηδάει μαγεμένο 
στο ήλιοφώς πού παίζει μεθυσμένο 
6 βράχος 6 άσάλευτος. Παλάτι

των αετών και στέγη τών αστέρων. 
Προσκυνητής 6 κάμπος καί τα δάση 
άνάσα τον καυτή άγνών ιμέρων.

* Αρματολών βωμός έλενθερίας.
Τόν πόνο μέ τραγούδι θά δαμάση 
στόν κόρφο του ό κλέφτης τής θυσίας!

β'

Του Γένους τόν έσπερινό σημαίνει 
καμπάνα πικρολάλητη και σβήνει 
τόν ήχο στήν κραυγή τοϋ μουεζίνη.
Τό μισοφέγγαρο στήν Πόλη ανεβαίνει.

Συντρίμμια 6 σταυρός καθώς σωπαίνει 
6 λόγος ό τριαδικός. Στήν δίνη 
τήν μικρή, ο γέροντας άφίνει 
τήν σκήτη του και στα βουνά πηγαίνει.

*Ο βράχος θά γενή τό μοναστήρι 
καί ή έληά πυρσόν λαμπάδα 
νά καίη ή πίστις θυμιατήρι.

fO άσκητής γαλήνη δέν ζητάει.
Κλέφτης καί δάσκαλος γιά τήν fΕλλάδα 
τόν δοϋλο άνασταίνει πού λυγάει...

ν'
Μπαρούτι καί καπνός, θολή άντάρα 
τό σύννεφον τής μάχης απλωμένο. 
Τριγύρω τό φαράγγι κυκλωμένο 
καί ό γκρεμνός φρικτή λαχτάρα.

9 Ακούρσευτη νά πορευθή ή φάρα 
τό όπλο μένει χάμω πυρωμένο 
καί τό άντρίκιο χέρι νεκρωμένο. 
Χαρά ευθύς έγίνη ή τρομάρα

καί ή σιγή μεγάλο πανηγύρι.
9Αγέρωχη, όρθή Σουλιώτισσα 
στόν βράχο τό κορμί της έχει γείρη.

9Αέρινη τό χάος θά μετρήση 
άμόλυντη άγια 9Ηπειρώτισσα 
τήν λατρευτή νυφούλα νά στολίση I

Ν ΙΚ Ο Σ  Α. Τ Ε Ν Τ Α Σ



ΙΣΤΟΡΙΑ ΚΑΙ ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΟΡΑΣΗ
(’Από αφορμή ένός βιβλίου του Λ. Βρανούση)

Τά παλαιά τείχη των πόλεων, δπως καί ολα τά παλαιά χτίσματα, άναδίνουν 
εκείνη τήν ποίηση τής άκινησίας, πού είναι, σε άκραία άνάλυση, ή συγκλονιστική 
ποίηση των αιώνων. Αύτά τά πέτρινα πλάσματα, πού χωνεύουν μέσα στα σπλά
χνα τους, μαζί μέ τούς λειχήνες, τήν άγριάδα, τή ρίζα τής άγριοσυκιάς καί τύν 
κισσό, χειρονομίες άνθρώπων καί τά πάθη τους, αγάπες, οργές, φόβους καί μίση, 
καί τήν μονότονη ροή τής καθημερινής τους ζωής, καί τήν ψευδαίσθηση τής διάρ
κειας, πού έτόνωνε τήν έφήμερή τους ύπαρξη, άποτελούν θαυμαστές σελίδες μιας 
ιστορίας ιδιότυπης, αν σταθή κανείς μπροστά τους, οχι σάν ψυχρός θεατής, μά μέ 
άνοιχτά τά μάτια τής ψυχής, καί αν ή συγκίνηση, ό λαμπρός αύτός μεσολαβητής, 
φέρει σέ επαφή τήν παληά ζωή πού κρατούν οι πέτρινοι τους ογκοι, μέ τήν μάζα 
τής ιστορικής έμπειρίας, πού σέρνει, χωρίς νά τό ξέρει, 6 κάθε άνθρωπος μαζί του.

Αύτό τό γόνιμο άντίκρυσμα, αύτόν τον πλούτο τού αισθήματος, αύτό τό 
ξαφνικό φτερούγισμα άπό ναρκωμένες μνήμες, γεννάει τό έ'ργο τού Βρανούση. 'Άν 
καί γραμμένο μέ καθαρά επιστημονική μέθοδο, καί μέ εξαίρετη έκμετάλλευση τού 
ύλικού, σέ άψογη καθαρεύουσα, σέ γλώσσα δηλαδή πού δέν εύνοεί καθόλου τήν 
αισθηματική διάχυση, ό κ. Βρανούσης κατώρθωσε νά άνασύρη άπό τήν άσάλευτη 
μάζα λάσπης καί πέτρας τού άρχαίου Κάστρου, τήν φαινομενικά βουβή καί άψυχη, 
ίσκιους νεκρών άνθρώπων, αύτό τό πρώτο ύλικό τής 'Ιστορίας, καί νά τούς φέρη 
σέ έπαφή μέ τήν πήχτρα τών νεκρών, πού ό καθένας άπό μάς σέρνει μέσα του.

'Η  'Ιστορία γράφεται μέ δυο τρόπους: ή μέ γράμματα ή μέ στέρεο ύλικό. 
'Η  πρώτη είναι ή ιστορία τών βιβλίων, πού έχει σάν σκοπό νά δείξη στον άν
θρωπο τό πρόσωπο νεκρών εποχών, καί τήν προσπάθεια, μέσα στήν διαλεκτική 
τους πορεία, νά κατευνάζουν τούς κοινωνικούς σπασμούς, πού ή ίδια αύτή πορεία 
δημιουργεί. Ε π ιχε ιρ ε ί λοιπόν νά διδάξη τόν πολίτη. Αύτήν τήν ιστορία τήν συν
θέτουν συνεχώς οι καιροί, άκριβώς όπως ή Πηνελόπη ύφαινε τόν ιστό της, καί ά- 
κριβώς μέ τήν ίδια μέθοδο, χαλώντας δηλαδή τό βράδυ 8,τι ύφαινε τό πρωί. Υ 
λικά της είναι — είτε δταν πρόκειται γιά συνθετικά έργα μακράς πνοής, είτε όταν 
άναφέρεται σέ περιορισμένα τοπικά καί χρονικά δρια—, οί άλληλογραφίες, τά 
χρονικά, τά άπομνημονεύματα, τά προπλάσματα ιστορικών συγγραφών συγχρόνων 
μέ τά γεγονότα, άπό άνθρώπους πού είχαν σ’ αύτά αύτοπρόσωπη συμμετοχή, ή τά 
είδαν σάν άδιάφοροι θεατές, προπάντων δμως άνθρώπινες ιδιοσυγκρασίες, μέ τις 
άρετές, τά πάθη τους, τις ιδεοληψίες, τις προλήψεις καί τις κοσμοθεωρίες τους, 
μέ 6λη δηλαδή εκείνη τή μάζα τών ύποκειμενικών δεδομένων, πού έμποδίζουν, 
δυστυχώς, τόν ιστορικό, σέ μεγάλον άριθμό περιπτώσεων, νά γράψη άντικειμενικό 
έργο, καί δέν συγχωρούν τήν άδέσμευτη έκείνη θέαση, πού είναι μόνη ικανή νά 
δώση άνεπίληπτο ιστορικό έργο. Γιατί, πώς είναι δυνατόν νά καρποφορήση δλη ή 
καλή διάθεση γιά αμερόληπτη ενατένιση τού ιστορικού γεγονότος, αύτή ή πρωταρ
χική άρετή τού ιστορικού, δταν πανίσχυρες εσωτερικές παρορμήσεις τόν άναγκά- 
ζουν νά έκφράση, μέσω τής ιστορίας, πρώτα - πρώτα τόν έαυτό του, τήν μύχια φύση 
του, πού προαιώνιες διεργασίες έχουν ύφάνει;
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Les vertus se perdent dans F interet comme les fleuves dans la mer, καθώς 
έλεγε ό σκληρός έκείνος, μά βαθύς μελετητής τής άνθρώπινης ψυχής ό La Roche
foucauld. ’Έ τσι ή πολυύμνητη άντικειμενική αλήθεια, άντικαθίσταται πολύ συχνά 
στις σελίδες του ιστορικού βιβλίου, μέ τις έπί μέρους άλήθειες λαών, ομάδων, 
κοινωνικών τάξεων ή καί μεμονωμένων άτόμων. Αύτή ή περιχαράκωση, μέσα σέ 
μια συγκεκριμένη άνθρώπινη ομάδα, άναγκάζει τόν ιστορικό νά βλέπη συχνά μέ 
άδικο μάτι, καί ή άδικία μέσα στήν ιστορία τήν γραπτή πληρώνεται πάντα μέ άνα- 
τοκισμό. "Ας συγκρίνη κανείς τήν άλήθεια του Κανέλλου Δεληγιάννη μέ τήν αλή
θεια του Γενναίου Κοκοκοτρώνη, όπως παρουσιάζεται στά ’Απομνημονεύματά τους. 
"Ας συγκρίνη τόν Δαντόν τού Μισελέ μέ τόν Δαντόν του Αεόν Ντωντέ, θά ίδή μέ 
πόσο διαφορετικό μάτι άντικρύζουν τις ’ίδιες προσωπικότητες, διαφορετικές ιδιο
συγκρασίες καί πίστεις. ’Από το 1800 έως τις μέρες μας, γράφονται Ιστορίες τής 
γαλλικής έπανάστασης του 1789 καί τό κοσμοϊστορικό αύτό γεγονός, πού έδόνησε 
τήν Εύρώπη σάν τρομερή ήφαιστιακή έκρηξη, μάς παρέχεται συνεχώς μέ άλλα- 
γμένο πρόσωπο, σάν νά ήταν ό μυθικός Προ^τέας, γ ιατί ή δράση τού κάθε ιστορι
κού έχει δικό της πρίσμα, δικό της δηλαδή δείκτη διαθλάσεως, δταν άνιχνεύει μέσα 
στήν σάρκα τής ιστορίας. *0 Μιραμπώ, γιά τούς δημοκρατικούς Γάλλους τής έπο- 
χής του, καί γιά τήν διανοούμενη οπισθοφυλακή τους, ώς τις δικές μας μέρες, 
στάθηκε ένας άβροδίαιτος άμαρτωλός κι* ένας προδότης τής ’Επανάστασης. *0 
Θωμά,ς Καρλάϋλ τόν συγκαταλέγει μεταξύ τών ήρώων του, τών ελασσονών βέ
βαια. ήρώων όμως πάντα. *0 Μαρά παρουσιάζεται, άναλόγως τού ιστορικού πού 
τόν κρίνει, μέ δλα τά χρώματα τού φάσματος, καί άπό αύστηρός καί αδέκαστος 
ιδεαλιστής, καταλήγει σέ φλύαρο δημοκόπο καί λάγνον εύζωϊστή. *0 ίδιος ό Γράκ- 
χος Μπαμπέφ, πού στάθηκε έπί ολόκληρες δεκαετηρίδες τό κόκκινο πανί γιά κάθε 
ιστοριογράφο όρθοτομοΰντα τόν δρόμο τής άληθείας, βρήκε τόν άπολογητή του, 
πολλά χρόνια μετά τήν έκτέλεσή του, στό πρόσωπο τού Μπουοναρότι. 'Ό ποιος 
γράφει ιστορία, δσο εύσυνείδητος άνθρωπος, δσο τίμιος επιστήμονας καί νάναι, μή 
μπορώνταί νά μεταφέρη στό χαρτί άτόφυα τήν πλούσια ροή τού κοινωνικού γ ί
γνεσθαι, τόν παλμό τού σώματος, πού κάποτε στάθηκε μιά οντότητα γεμάτη ζωή, 
καί τώρα κατάκειται σέ άριθμημένους τάφους, 6πως τά τυπογραφικά στοιχεία μιας 
σελίδος πού έχει διαλυθή, άναγκάζεται πάντα νά διαλέξη καί νά συρράψη σπαρά
γματα, καί σ’ αύτή άκριβώς τήν ύποχρέο^ση τής έκλογής βρίσκεται ο σπόρος τού 
μαρτυρίου. Γιατί -ιώρα θά τόν πιλατεύουν περιβάλλον, κοινωνικές σχέσεις, μιά 
όποιαδήποτε κοινωνική τοποθέτηση, ζωτικά συμφέροντά του, ή φωνή τών προγό
νων του. ’Ακόμη καί ή σο^ματική διάπλαση παίζει σημαντικό ρόλο, δταν ζυγί
σουμε τις ξένες πράξεις. Θυμάμαι κάποιον κοντό καί καχεκτικό καθηγητή τής Ι 
στορίας, πού προσπαθούσε μέ πείσμα νά άποδείξη δτι ήταν δειλός ό Μέγας ’Αλέ
ξανδρος. Πολλές φορές είναι τόσο βάναυση ή εισβολή τής προσωπικότητας τού 
ιστορικού μέσα στήν υλη του, είναι τόσο προφανής ή προσπάθεια νά ύποτάξη έ- 
κείνο πού είναι, σέ εκείνο πού θέλει, ώ σ τε  διαβάζοντας κανείς ιστορία, νομίζει πώ ς 
διαβάζει μυθιστόρημα ή, δπως ό καλός Αά Φονταίν, θεατρικό έργο :

une ample comedie a cent actes divere
et dont la sc£ne est F univers.

Αύτή είναι ή ιστορία πού γράφεται, γιά  νά δοθή έτοιμη στούς πρόθυμους 
ιάναγνώστες. ‘Υπάρχει δμως καί ή ιστορία πού άνασύρεται σπαρταριστή άπό τά 
: σκοτεινά βάθη τής ύπαρξής μας. Αύτή δέν ξέρει ονόματα, θεσμούς καί χρονολο
γ ίες . Δέν χωρίζεται σέ παραγράφους καί κεφάλαια. Είναι μιά ροή άέναη, άμορφη, 
[υποχθόνια, πού τήν σημαδεύει δμως ή φοβερή έντασή της, άφού μέσα της σέρνει 
ίδλων τών περασμένων γενεών τόν πόθο καί τόν μόχθο, καί τήν χαρά καί τόν ά-
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γώνα. Μέσα της ζοΰν όλοι οί πρόγονοι πού έσβησαν, άφοΰ κάποτε γέμισαν αυτόν 
τύν κόσμο μέ την άνάσα τής ζωής τους. Σ ’ αυτήν τήν Ιστορία λουφάζει πάντα, 
σάν παγωμένη καί άπρόσωπη παράδοση, ή πείρα των γενεών. Μέσα στην ψυχή 
τού καθενός άπύ μάς υπάρχει αύτή ή πείρα, τό πολυτιμώτερο ίσως άγαθό μας. 
Γιατί, όσο καί αν ό πολιτισμός φαίνεται ότι μάς ξεκολλαάει άπό τήν παράδοση, δέν 
μπορούμε νά υπάρχουμε χο^ρίς μια σταθερή καί άδιατάρακτη έπαφή μέ τούς νε
κρούς. Νοιώθουμε, χωρίς νά τό θέλουμε, ότι είμαστε μια απλή συνέχεια μέσα 
στήν ιστορική ροή, ότι τό χέρι των νεκρών κρατάει τό χέρι μας καί ότι τό μάτι 
τους σάν αύστηρός κριτής μάς βλέπει καί μάς δικάζει. ’Έτσι, στά βάθη τής ψυ
χής μας, ένεδρεύει πάντα, πηχτό καί άπροσωπο, ζωντανό όμως καί αυταρχικό, τό 
παρελθόν. Μέ όσην ορμή καί άν οικοδομούμε τό μέλλον, θά μάς λείψη ή πνοή, άν 
δέν έχουμε οδηγό καί στήριγμα τον ίσκιο αύτών πού κείτονται στή γή. 'Η  άπο- 
στολική ρήση : Τ ’ αρχαία παρήλθε’ ιδού γέγονε καινά τά πάντα, δέν έχει εφαρ
μογή σέ ζητήματα κουλτούρας. Είναι άνάγκη λοιπόν ζωτική γιά τό μέλλον τού 
πολιτισμού, ν* αναζητούμε τήν γόνιμη αύτή έπαφή. 'Όροι δμο^ς ειδικοί συντρέχουν 
στήν πραγματοποίησή τ η ς : ή εύνοϊκή ψυχοσύνθεση, ή άνθρωπιστική παιδεία, καί 
προπάντων ή έλκυστικότητα καί ή εύφράδεια τού κειμένου ή τού κτίσματος, πού 
στέκεται άπέναντί μας, σάν δεύτερο πρόσωπο, στόν σιωπηλό μας διάλογο. Γιά 
πολλούς τό μυθιστόρημα, όχι βέβαια οί γνωστές εγκεφαλικές κατασκευές, μά τό 
γνήσιο, στάθηκε μιά πλατειά πρόσβαση πρός τό σώμα τής ιστορίας, μέ τήν έν
νοια τής ομαδικής συλλογικής πορείας τής άνθρωπότητας. Ό  Ραμπλαί προσφέρει 
μέ τόν Γαργαντούα καί τόν Πανταγγρυέλ μιά λαμπρή εικόνα τής πρώιμης γαλλι
κής ‘Αναγέννησης* ό Γκριμενσχάουζεν, τά μαρτύρια τού Γερμανού χωρικού τήν έ- 
ποχή τού Τριακονταετούς πολέμου* ό Θερβάντες, τό οριστικό ξεθύμασμα τού Ιππο- 
τισμού στόν 16ον αιώνα* ό Μπαλζάκ, τήν άγωνία ενός λαού μέσα στά έρείπια τού 
ναπολεόντειου έπους* ό Γκόγκολ, ό Πούσκιν, ό Τουργκένιεφ, τόν δραματικόν ά- 
γώνα ένός δυνατού λαού γιά νά μπή στο δρόμο τού πολιτισμού* ό Ντίκενς, τ/)ν 
φοβερή άναταραχή τής άγγλικής κοινωνίας κατά τήν χαραυγή τής βιομηχανικής 
εποχής. 'Ό λα αύτά είναι ιστορία, ιδιότυπης βέβαια μορφής, ιστορία δηλαδή τής 
ζωής τής μεγάλης μάζας καί οχι έπισήμανση άστέρο^ν καί γεγονότων. Δέν ερευ
νάει γιά punctum saliens, γιά νά μορφώση μέ αύτό τόν σκελετό της καί τή σάρκα 
της, μέ σκοπό νά διδάξη έκείνο πού θέλει νά διδάξη* δίνει όμως, μαζί μέ τήν 
γραφικότητα τής ζθ)ής πού χώνεψε στο παρελθόν, ολη της τήν βαθειά συγκίνηση, 
όλη της τήν ποίηση, ταπεινή ή αγέρωχη. *Av όμως ο γραπτός λόγος μάς χαρίζει 
αύτή τήν πολύτιμη έπαφή μέ τό παρελθόν, άκόμη έντατικώτερα καί πιό πλούσια 
μάς τήν δίνει τό παλαιό κτίσμα. Είναι πολύ φυσικό ή θέα τού σπιτιού πού στέ
γασε γενεές, πού τίς έχει τώρα πιά καταπιή ό χρόνος, άφού πρώτα έζησαν τή 
μοίρα τους, νά κάνη νά άναδεύονται μέσα μας ίσκιοι προγόνων, καί νά θερμαίνη 
τήν ύπαρξή μας μέ μιά συγκίνηση, πού δέν ξέρουμε ίσως τή ρίζα της, πού δέν 
παύει όμως νά πλουτίζη καί νά πλαταίνη τή ζωή μας.

Αύτήν τήν τεράστια σημασία έχει γιά τίς πόλεις ή διατήρηση παλαιών κτι- 
σμάτων, ιδιωτικών σπιτιών, έκκλησιών, κοινοτικών καταστημάτων, αύτή ή δια- 
τήρηση, πού τόσο δύσκολα κατορθώνεται γιατί τήν άνημάχονται ή άπληστία καί 
ή μωρία. ‘Ακόμη έντονό>τερη άπό έκείνη τών συνηθισμένων κτισμάτων είναι ή 
άνακλητική δύναμη τών τειχών τών παλαιών φρουρίων. Τά κάστρα έκφράζουν τήν 
άμυνα μιάς κοινότητας, οντότητας συλλογικής, καί θυμίζουν τίς δραματικώτερες 
στιγμές τής ζωής της. Γιατί, άν στις ειρηνικές ώρες λουφάζουν άκακα καί ήμερα, 
σάν αγαθά ζώα, στις στιγμές τών κινδύνων βροντούν καί σκοτώνουν σάν ώργι- 
σμένα θηρία καί θυμίζουν τήν άγωνία ένός λαού μπροστά στήν άπειλή τού άφανι- 
σμοΰ. Γ ι’ αύτό άκριβώς οί ώρες τών μεγάλων κρίσεων μένουν αύταρχικά τυπω-



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» 381

μένες στις καρδιές εκείνων πού τις έ'ζησαν καί σαν αντίλαλος πένθιμος μιας αρ
χαίας δοκιμασίας, συνέχουν πάντα, καθώς οί γενεές προχωρούν ύφαίνοντας τήν ι
στορία, τις ψυχές των απογόνων, όσων δέν άρνήθηκαν τήν σάρκα του λαού πού 
τούς γέννησε καί τήν παράδοσή του.

Ό  συγγραφέας το υ : Ιστορικά καί Τοπογραφικά του Μεσαιωνικού Κάστρου 
των Ίωαννίνων, ό κ. Λ. Βρανούσης, δέν είδε το γιαννιώτικο Κάστρο σάν περαστι
κός φωτογράφος. Έ ζησε μέσα στον αύστηρό του περίβολο τά παιδικά του χρόνια, 
μαζί με τούς δικούς του. Ανεβαίνοντας στις άγέρωχες έπάλξεις του, περπατώντας 
στά στενά καλντερίμια, συζητώντας μέ νοσταλγικούς έραστές τής παλαιάς ζωής, 
διαβάζοντας κείμενα, άκούοντας τήν παράδοση νά μιλεΐ, άνασαίνοντας, μέσα στόν 
θεώρατο πέτρινο φράχτη, τόν βαρύν αέρα, έγινε ένας ευαίσθητος δέκτης τής φωνής 
τών νεκρών. ΙΥ  αύτό, παρά τήν πρόθεσή του νά δώση, μέ καθαρά έπιστημονικά 
κριτήρια μιά ιστορική πραγματεία, τό πλούσιο εκείνο ίζημα, πού έχουν άποθέσει 
μέσα στού καθενός μας τήν ψυχή άγώνες καί μαρτύρια γενεών, άναδεύεται μέσα 
του. ’Έ τσ ι κυριεύεται καί αύτός άπό τόν κραδασμό πού χαρίζει ή γνήσια συγκί
νηση, καί αύτόν τόν κραδασμό τόν μεταδίδει καί στόν εύαίσθητο άναγνώστη.

Α Ρ Σ Ε Ν Η Σ  ΓΕΡΟ Ν ΤΙΚ Ο Σ

ΔΗΜΟΤΙΚΔΙ ΚΑΙ ΚΟΙΝΟΤΙΚΔΙ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΔΙ

Άπό τις πιό προοδευτικές διατάξεις τού 
Ισχύοντος Δημοτικού καί ΚοινοτικοΟ Κωδικός, 
χαρακτηρίζονται οί τοΟ άρθρου 145, άναφερό- 
μενες στην ίδρυση καί λειτουργία Νομικών 
Προσώπου Δημοσίου Δικαίου στους ’Οργανι
σμούς Τοπικές Αύτοδιοικήσεως, μέ άπώτερο 
σκοπό τήν Ικανοποίηση εύρυτέρων τοπικών δι
αρκούς φύσεως αναγκών, όπως π.χ. ή σύσταση 

ιΦιλαρμονικής, Βιβλιοθήκης καί Θεάτρου. Γιατί 
•παράλληλα μέ τά έκτελούμενα κοινωφελή έρ
γα, πού άποσκοπούν στήν άμεση καί γρήγορη 
άνοδο τού βιοτικού έπιπέδου καί τήν καλυτέ
ρευση τών συνθηκών ζωής τής έπαρχίας, ό 
νομοθέτης ορθότατα διέγραψε καί τούς στόχους 
/ιά τήν πνευματική καλλιέργεια τών κατοίκου 
cal τών πιό μακρινών περιοχών τής χώρας, μιά 
cal αυτοί εύρίσκονται σέ ίκανή άπόσταση άπό 
ό «φωτοβόλο» κέντρο, καί μόνοι τους πρέπει 
ά ξεπεράσουν τήν άγονη γραμμή πού τούς 
ιεριχαρακώνει.

Στήν άναγεννητική αύτή προσπάθεια προ- 
τταται τό Ύπουργεΐον Έσιοτερικών. Ιδιαίτερα 
ι τελευταία χρόνια, σημειώνεται μιά πράγματι 
)λύ σημαντική δραστηριότητα μέ σύνθημα : 
ίάθε οικισμός καί βιβλιοθήκη».

Τήν έπιταγή αύτή, μά συνάμα καί έθνική 
άγκη,ή Νομαρχία Πρεβέζης, γιά παράδειγμα, 
•τώρθωσε νά ύλοποιήση κατά τρόπο ύποδει- 
ΐτικό. Ίδρυσε μέχρι σήμερα τριάντα δύο 
αοτικές καί κοινοτικές βιβλιοθήκες καί έ- 
ίιίμνησε γιά τήν άπρόσκοπτη λειτουργία τους 
ΐτήν κατάλληλη έκλογή προσωπικού γιά τις 
Ιικούσες Επιτροπές. Τό έργο θά σταματούσε 
' χαρτιά, αν έξαντλούσε μονάχα τήν νομική 
'^ρεια. Μά προχώρησε ούσιαστικώτερα. Φρόν- 
: γιά τόν όσο τό δυνατό καλύτερο έμπλου- 
.̂6 τους μέ κατάλληλα βιβλία. "Ηδη μοιρά

στηκαν 2.000 τόμοι βιβλίων, προερχόμενοι άπό 
δωρεές έκδοτικών οίκων, άπ’ τις μεγάλες βι
βλιοθήκες, από λογοτέχνες πού άνταποκρίθη- 
καν πρόθυμα σέ σχετική έκκληση — έκκληση 
πού άκόμη παραμένει άνοικτή γιά όσους τυχόν 
γιά πρώτη φορά πληροφορούνται τό γεγονός — 
καί κυρίως άπ’ τήν Διεύθυνση Ιστορίας τού 
Υπουργείου ’Εθνικής Άμύνης.

Ταύτόχρονα όμο)ς, στούς οικείους προϋπο
λογισμούς τών βιβλιοθηκών, προβλέφθηκε έτή- 
σια πίστο)ση τής τάξεως τών 5.000— 10.000 
δραχμών, γιά τήν προμήθεια βιβλίων, ώστε νά 
καταστή αυτοδύναμη ή λειτουργία τους.

"Ετσι ξεπεράστηκε ή έπαινετή προσπάθεια 
τού Βασιλικού ’Εθνικού Ιδρύματος νά ίδρύη 
στά χωριά «πυρήνα» βιβλιοθήκης μέ τήν άπο- 
στολή βιβλίων πού συνήθως μένανε στά γρα
φεία τής κοινότητος, σέ κάποιο έρμάρι μαζί 
μέ τά παλαιά αρχεία.

Καί ένώ στήν εικόνα πού δίνουμε διαφαί- 
νεται νά τελεσφορή ή προσπάθεια γιά τήν 
πνευματική πρόοδο τού τόπου, τίθεται άμείλι- 
κτο τό έρώτημα : Διαβάζει κανείς τά βιβλία ή 
άπλώς δημιουργούμε έντυπώσεις ή άκόμα προσ
θέτουμε στήν δύσκολη δουλειά τών ’Οργανι
σμών μιά περιττή γραφειοκρατική πολυτέλεια;

Ή  πείρα κατέδειξε ότι κερδήθηκαν πολλοί 
άναγνώστες. Τό κοινοτικό συμβούλιο, οί ύπάλ- 
ληλοι, ό παπάς καί ένα σωρό πολίτες πού έρ
χονται σέ έπαφή μέ τήν Διοίκηση έκφράζουν 
άνυπόκριτα τόν ένθουσιασμό τους. Καί είναι 
ξέχωρα εύχάριστη ή διαπίστωση πού οί συζη
τήσεις τους στρέφονται γιά τήν ποιότητα τών 
βιβλίων, πράγμα πού σημαίνει ότι έχουν δια- 
βαστή. Καί άκόμη ένα άλλο σημαντικό γεγο
νός έπιβεβαιο'ίνει τού λόγου μας τό άσφαλές: 
Διατυπώθηκε ή έπιθυμία γιά συμπληρωματική 
άποστολή βιβλίων μέ συγκεκριμένη προτίμηση, 
δηλ. βιβλία πού έχουν σάν άντικείμενο έρεύ-
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νης τήν λαογραφία, τήν Ιστορία, τήν ποίηση 
και τις πρακτικές έφαρμογές τής γεωπονικής 
έπιστήμης. Σημάδι ολοφάνερο ότι υπάρχουν ά- 
ναγνώστες κι άς λένε μερικοί ότι στην χώρα 
μας δεν ύπάρχει άναγνωστικό κοινό, συγχέον- 
τας τήν έφεση γιά έπιμόρφωση πού είναι έμ
φυτη στην φυλή μας, μέ τήν έμπορική διάθεση 
του λογοτεχνικού βιβλίου. Είναι έσφαλμένη ή 
τοποθέτηση τού προβλήματος στο M arketing, 
όση πνευματική χροιά καί άν τού προσδώσουν.

Βέβαια οί Δημοτικές και Κοινοτικές βι
βλιοθήκες πρέπει ν’ άποτελέσουν ένα μέσον 
στήν καθολική κρατική προσπάθεια. Φορεύς 
πρέπει νά είναι ή Πολιτεία, ή όποια, είναι και
ρός πιά, νά όργανώση ριζικά καί θεμελιακά 
τήν πνευματική μας ζωή.

Λογίζεται μεγάλη έπιτυχία ή ύπαγωγή τής 
Διευθύνσεως Γραμμάτων τού 'Υπουργείου Παι
δείας στό 'Υπουργείο τής Προεδρίας τής Κυ- 
βερνήσεως. Πέρα, όμως άπ’ τό διοικητικό αύ- 
τό γεγονός, πρέπει ή Διεύθυνση αύτή νά γίνη 
πραγματική στέγη τών γραμμάτων, μέ τήν ά- 
πόλυτη έννοιολογική σημασία τής λέξεως, καί 
θά καταστή, άν πραγματοποιηθούν οί άκόλου- 
θες, κατά τήν γνώμη μας, αλλαγές :

Πρώτον, ή Διεύθυνση νά πλαισιωθή άπ’ 
τούς ύπηρετούντες στό Δημόσιο λογοτέχνες. 
Έ τσ ι θά δημιουργηθή ένας κεντρικός - βασικός 
πυρήνας γιά σοβαρή θεώρηση όλων τών πνευ
ματικών προβλημάτων. Κάθε νομοθέτημα πού 
θά έχη σχέση μέ τήν πνευματική ζωή καί κί
νηση νά έκπονεϊται άπό τούς ειδήμονας καί 
καθ’ όλα ύπευθύνους ύπηρεσιακούς παράγοντες. 
Θά άποφεύγωνται έτσι ακρότητες μά καί άκό- 
μη σφάλματα τραγικά όπως λ. χ. ή χορήγηση 
συντάξεων σέ λογοτέχνες μέ στενές έννομες 
προϋποθέσεις πάνω στό χρονικό όριο τής δη
μόσιας έμφάνισής τους μέ αύτοτελές έργο, ένώ 
είναι γνωστό ότι πολλοί μεγάλοι τής κουλτού
ρας, σεβόμενοι είτε τον έαυτόν τους είτε τήν 
πενία τους, δεν τόλμησαν νά δημοσιεύσουν εξ 
άπαλών ονύχων πονήματά τους.

Δεύτερον, ύπό τήν αύτήν έποπτείαν τής 
αύτής Διευθύνσεως νά φροντισθή ή έκδοση ό
λων τών συγγραφέων, άπ’ τούς αρχαίους χρό
νους ίσα μέ σήμερα, καί νά τεθούν σέ κυκλο
φορία μέ μειωμένες τιμές, προς έμπλουτισμό 
τών κρατικών, δημοτικών, κοινοτικών, σχολι
κών βιβλιοθηκών, αλλά καί τών βιβλιοθηκών 
τών οργανωμένων τάξεων, τών σωματείων καί 
κυρίως τών πνευματικών οργανώσεων τού άπο- 
δήμου έλληνισμοϋ καί,

Τρίτον, ειδικόν τμήμα τής αύτής Διευθύν- 
σεως νά άσχοληθή μέ φροντισμένες μεταφράσεις 
τής πνευματικής μας κληρονομιάς, μέ μοναδικό 
σκοπό νά κατακτήση τις πλούσιες άγορες τού 
έξωτερικοΰ. Γιατί όσο θά πλαταίνη ή αγορά, 
τόσο θά αύξάνη τό οικονομικό μά καί ήθικό 
μας κέρδος.

Οί βασικές αύτές προϋποθέσεις θά άποτε
λέσουν τό βόθρον καί γιά τήν βιώσιμη καί 
άξιοπρεπή οικονομική ένίσχυση τών αξιών τής 
τέχνης. Τά άκρα, ό πτωχοπροδρομισμός καί ό

έπαγγελματισμός θά παύσουν ν’ άποτελέσοιί 
μόνιμο σημείο έριδος καί θέμα μακροχρόνιοί 
άτέρμονων συζητήσεων. Ό  συγγραφέας έργ] 
ζόμενος σέ δημόσια ύπηρεσία μέ πνευματίΗ 
περιεχόμενο, πέρα άπ’ τον μισθό του, θά έ)Ι 
καί τά νόμιμα ποσοστά άπ’ τις πωλήσεις τά 
κρατικών έκδόσεων. Καί όσοι δυνατοί, άς μοί 
νουν έλεύθεροι, πραγματικοί έπαγγελματίεί 
Καί αυτοί θά έχουν πολλά νά ώφεληθοΰν. Για| 
άν τό Κράτος άγκαλιάση μέ έθνικό ένδιαφέρε 
τό άναγνωστικό κοινό, τότε τό συνεχώς κα̂  
λιεργούμενο γούστο θά βρή τήν ίκονοποίησ 
του στήν έλεύθερη πνευματική άγορά τών «μί 
γάλων».

Πάντως, προς τό παρόν, οί συνεχώς ίδρυί, 
μενες Δημοτικές καί Κοινοτικές Βιβλιοθήκε' 
έχουν νά προσφέρουν πολλά. Καί ή προσπάθει 
θά πετύχη, γιατί τόν χώρο τής ύπαίθρου δί 
μόλυνε άκόμα τό φτηνό έμπορικό άνάγνωσρ 
τών άστεων μέ τις καμπύλες καί τά χόμπυ τά 
βίπς καί τά άνοστα comics. Ό  άγνός άναγνι. 
στης θά γαλουχήται μέ τήν πνευματική μ& 
παράδοση, ώστε κάποτε νά γίνη ό δέκτης τΐ 
άναμενόμενης πνευματικής άναγέννησης τΐ 
πατρίδος μας, καί όχι πνευματικό άνδρείκελ 
πού τό έφήμερο άνεύθυνο άνάγνωσμα μπορι 
εύκολα νά μετατρέψη σέ «θεό» αύτολατρευι 
μενο.

ΝΙΚΟΣ Α. ΤΕΝΤΑΣ

-------------  ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

ΕΙΣ ΜΝΗΜΗΝ ΚΥΡΟΥ ΠΑΝΤΕΛΕΗΜΟΝΟΣί

Ό  στρατηγός Δημήτριος Τίνου — Νότ 
Μπότσαρης έστειλεν εις τήν «Ηπειρωτική: 
Εστίαν» 5.000 δρχ., εις μνήμην τού άειμνι 
στου Κυρού Παντελεήμονος Άργυροκάστροι 
άρχηγού τού Βορειοηπειρωτικού Άγώνος, έι 
φράζων έτσι τήν συμμετοχήν του είς τό πέτ 
θος γιά τήν άπώλειαν τού Μητροπολίτου < 
γωνιστοΰ καί τήν πίστιν του προς τήν Ενιαίο 
καί ’Αδιαίρετον "Ηπειρον. Ή  «’Ηπειρωτική Ί  
στία», ή όποια είναι καί ή κιβωτός τών άξιά 
καί ή έκφρασις τής ’Ηπείρου (τής Άδιαιρέτου- 
Βορείου καί Νοτίου), εύχαριστεϊ τόν ’Ηπειρό 
την λόγιον καί συγγραφέα στρατηγόν καί κατο 
χωρεί τήν πράξη του αύτή, ώς μίαν ίστορικ! 
μαρτυρία.

Δ. Κ.

ΠΕΝΘΗ

Ο ΑΡΓΥΡΟΚΑΣΤΡΟΥ ΠΑΝΤΕΛΕΗΜΩΝ

Στις 24 τού Μαίου, ό Μητροπολίτης Άρ 
γυροκάστρου, Δελβίνου, Χειμάρρας καί Πωγα 
νίου, ό εύφραδύς άρχηγός τού Βορειοηπει 
ρωτικού Άγώνος, έγκατέλειψε τήν έπίγεια τούτ 
ζωή, χωρίς — άλλοίμονο — νά εύτυχήση ν 
χοροστατήσει στήν λειτουργία τής Μητρόπο 
λης τής άγαπημένης του Βορείου Ήπειροι 
Είχε κάτι τό έπικά δραματικό, αύτή ή καρτέρι
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κότητα κΓ αυτός 6 θάνατος τοϋ Παντελεήμο- 
νος. Γιατί, έπί χρόνια, πιστός Ιεραπόστολος 
και ζωντανή παρουσία τής Εκκλησίας τής Βο
ρείου ’Ηπείρου, είχε συνδεθή μέ τήν ιερότητα, 
πού έχει, γιά όλο τό Έ θνος μας, τό θέμα τοΟ- 
το. Τοόρα, στην θέση του, είναι ό Σεβασμιώ- 
τατος Μητροπολίτης Ίωαννίνων κ. Σεραφείμ 
πού, ώς συναρχηγός άπό τό 1967, βρίσκεται στίς 
έπάλξεις τού μεγάλου αύτοϋ ’Αγώνα.

•
ΤΔ Η' Δ Ω Δ Ω Ν Δ ΙΑ

Στίς 16 καί 17 Αύγούστου έδόθησαν στό 
αρχαίο θέατρο τής Δωδώνης δυό παραστάσεις 
άρχαίας τραγωδίασ («Ρήσος» καί «Μήδεια» 
τοϋ Εύριπίδου). Τίς παραστάσεις αυτές, πού 
άπετέλεσαν τό έφετεινό φεστιβάλ Δωδώνης, 
ώργάνωσεν ή Εταιρεία Ηπειρωτικών Μελετών 
μέ τήν συμπαράσταση τού Έ λλ. ’Οργανισμού 
Τουρισμού καί μέ τήν συμμετοχή τού Εθνικού 
Θεάτρου, τό όποιον έδίδαξε τίς έν λόγω τρα
γωδίες. Οί παραστάσεις έδόθηκαν ένώπιον πολ
λών χιλιάδων θεατών, πού έγέμισαν τό άρχαΐο 
θέατρο, καί ή τάξη υπήρξε πράγματι θαυμάσια 
καί ή κίνηση τών μέσων συγκοινωνίας (πού 
άνέρχονταν είς έκατοντάδεςόχήματα),χάρις στήν 
έξοχη προσπάθεια τής χωροφυλακής, έγινε κα
τά τρόπον όντως ύποδειγματικό.

ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ Δ. ΣΔΛΔΜΔΓΚΔ

Ή  Εταιρεία Ή πειρ. Μελετών, τιμώντας τήν 
μνήμη τού Δημ. Στεφ. Σαλαμάγκα, έστησε στό 
Άλσος καί άνάμεσα στίς προτομές τού Κώστα 
Κρυστάλλη, τού Παν. Άραβαντινού, τού Χρ. 
Χρηστοβασίλη, τού Χρ. Ζαλοκώστα, καί τήν 
προτομή τού Δημ. Σαλαμάγκα. Στά άποκαλυπτή- 
ρια τής προτομής, πού έγιναν στίς 11 Μαΐου, 
ή Ε.Η.Μ. ώργάνωσε θρησκευτικό καί φιλολο
γικό μαζί μνημόσυνο, στό όποιο παρευρέθηκαν 
οί άρχές τού τόπου, ό πνευματικός κόσμος τής 
πόλεως, ή σύζυγος τού Δ. Σαλαμάγκα Ή λέκ- 
τρα μαζί μέ όλους τούς συγγενείς του καί 
πλήθος άπ’ τούς συμπολίτες, πού έδωσαν, 
κατ’ αύτόν τόν τρόπο, ένα χαρακτήρα ευρύτερης 
συμμετοχής τής πόλεως στό γεγονός αύτό. Ύ - 
στερ’ άπ’ τήν έπιμνημόσυνη τελετή, τήν 
κατάθεση στεφάνων καί τήν προλόγηση τού 
προέδρου τής Ε.Η.Μ. κ. Κ. Φρόντζου, ό Γενι
κός Γραμματεύς τής Ε.Η.Μ. κ. ’Ιωάννης Ν. Νι- 
κολαίδης (ό γνωστός λογοτέχνης καί μέλος τής 
Συντ. ’Επιτροπής τής «Ή πειρ, Εστίας») ώμί- 
λησεν έκτενέστατα γιά τό έργο, τήν ζωή, τήν 
προσφορά καί τήν πνευματική φυσιογνωμία τού 
άείμνηστου Τάκη Σαλαμάγκα. Ή  προτομή είναι 
έργο τού νέου Ήπειρώτου γλύπτου κ. Ρόκκου.

•
ΤΕΧΝΟΚΡΙΤΙΚΑ

ΔΥΟ ΕΚΘΕΣΕΙΣ ΖΩΓΡΑΦΙΚΗΣ

Πριν κλείσει ένας μήνας, τά Γιάννινα ε ί

χαν τήν ευκαιρία νά (δουν δυό εκθέσεις ζθ3* 
γραφικής. Πραγματική καλλιτεχνική ευφορία, 
ποί» έφερεν ένα κλίμα κ ι’ έναν τόνο, έξω άπό 
τήν αύ/μηρή — πολλές φ ορές— καθημερινό
τητα τής ζο)ή:. ΕΙδικώτερα, μάλιστα, οί εκ
θέσεις αυτές, πού παρουσιάζουν εργασίες, προ
βληματισμούς καί επιτεύξεις νέων ανθριοπων, 
είχαν κ ι’ ένα ξεχωριστό ενδιαφέρον. ‘Έ τσ ι, ή 
πόλη μας, πού έχει μια παράδοση πνευματική, 
τώρα τμτιάχνει καί τίς αναγκαίες προϋποθέ
σεις, γιά μια παράλληλη καλλιτεχνική άνθιση. 
Είναι, τουλάχιστο, ενθαρρυντικό. Γ ιατί, όπως 
καί άλλη φορά τονίσαμε, τά Γιάννινα, τώρα 
πού γίνονται καινούργια, σύγχρονα, μέ τίς ανέ
σεις τής κατοικίας καί πού, μαζί, παίρνουν 
κι* έναν αέρα αστικής κοινωνίας, προσφέρουν 
ίσιος τίς πιο πρόσφορες προϋποθέσεις καί γιά 
μιά πιο πυκνή καί πιο ευρύτερη καλλιτεχνική 
κίνηση. Λύτη ή διαπίστιοση, ιόστόσο, πρέπει 
νά γίνει πίστη, νά γίνει ακόμα κοινή συνεί
δηση σέ πολλούς συμπολίτες μας, γιά νά δη- 
μιουρνηθεΐ κ ι’ εδώ, ανάλογα μέ τίς άλλες δρα
στήριο τητες πού συγκεντρώνει ή πόλη, ένα 
άξιόλ,ογο κέντρο καλλιτεχνικής κίνησης.

Ή  πρώτη άπ ' τίς δυό αύιτές εκθέσεις, 
ποί» παρουσίαζαν πίνακές τους οί νέοι βιογρά
φοι καί φοιτητές Στέλιος Βλάχος, Λεύτερης 
Νικολάου ναι Άντάίνης Φαρίδης, έγινε στήν 
Έ τα ιρ . Ή πειρ . Μελέτιον, άπό τίς 23 έως τίς 
30 ’Απριλίου. Καί οί τρεις, έχοντας μιά βα
θύτερη εσωτερική όραση κι* έναν οξύ προβλη
ματισμό σκέψης, έδιοσαν, ό καθένας χωριστά, 
πίνακες αιχμηρής ζωγραφικής συγκίνησης καί 
Αποδείξεις μιας χριοματικής ανησυχίας υποσχε
τικήν. Ε ίναι αξιοπαρατήρητο πιός, κι* οί τρεις 
τους, δεν στάθηκαν στήν ευκολία ενός πε,πα- 
τημένου ρομαντισμού καί, πιός, έν έπιγνώσει 
τής απομάκρυνσης πού φέρει ή ατομική οροθέ
τηση, προσπάθησαν νά χαράξουν έναν δρόμο 
δικό τους. Ό  Στ. Βλάχος, ανήσυχος *αί τολ
μηρός, προσπάθησε νά ύποτάξη τήν ιραντασία 
καί τά χρίσματα σ’ έναν λιτό συμβολισμό, πρά
γμα πού τού έδωκε ένα μέτρο καί μιά διάστα
ση γιά νά σταθμίσει, μέ προσιυπικά κριτήρια, 
τίς δυνατότητες καί τίς Αδυναμίες πού έρχον
ται άπ’ αυτήν τήν δύσκολη πορεί»·. *Έτσι, άλ- 
λωστε, τού δόθηκε ή ευκαιρία νά δοκιμάσει 
τό εφικτό καί τό Ανέφικτο τής μεταστοιχείω
σης άπ’ τήν μουσική στή ζωγραφική κι* άπ* 
τήν ποίηση στά σχέδια Κι* α\’»τό είνα ι, όντως, 
μιά γόνιμη καλλιτεχνική Ασκηση καί μιά πνευ
ματική ενδιαίτηση, μέσα στους χώρους τής ζω- 
γραφικής.

Ό  Λεύτερης Νικολάου, τό ίδ ιο  Ανήσυχος 
καί, έν πολλοΐς, άρκετά προσιοπικός καί ριψο
κίνδυνος, επέτυχε νά άνυψίόσει τήν μόνωση 
καί τήν χωριστή εντύπωση σέ λεπτές χρωμα
τικές κράσεις. Τά έργα του, τονισμένα μέ τήν 
συμβατικότητα ενός ονειρικού (μωτός καί μιάς 
διανοητικής οικοδόμησης, είχαν μιαν άποστεω- 
μένη νεανικότητα κ ι’ ένα πενιχρό μεταφυσικό 
δέος, πού οδηγεί περισσότερο στό εργαστήριο 
τού καλλιτέχνη καί λιγώτερο σέ ανοιχτούς Ια-
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ρινούς χώρους. Είναι, χωρίς αντίρρηση, μια 
ζωγραφική πολή αξιόλογη.

Ό  Άντιονης Φαρίδης, νεανικός και σχη- 
ματισμένΐ] ουγκίνηση σέ κάποια κλίμακα προ
σευχής, μάς έδωσε πίνακες ορθής δράσης καί 
λεπτής πνευματικής ισορροπίας. Κινήθηκε μέ
σα στο φως καί στην άγσ>γή τής άμεσης γοη
τείας, κρατημένος πάντα σ’ ένα οριστικό χρώ
μα καί σχήμα πού ξεκινάει απ’ την βυζαντινή 
μνήμη.

Τήν δεύτερη έκθεση, κι* αυτή στήν Έ τ . 
Ή πειρ . Μεκετών, τήν είχε ό Δήμος Στεριά- 
δης, ένας καλλιτέχνης, ακόμα πιο νέος, πού 
διαθέτει απείραχτη γνησιότητα συγκίνησης καί 
προσωπική γεύση χρωματικής αίσθησης. Ό

Δήμος Στεργίου, πού πριοτοεμφανίζεται εδώ,', 
διαθέτει μια έντονη ματιά, γιομάτη από χρω-[ 
ματικές αξίας κι' από καθαρότητα καί μιαν άδο- [ 
λη συγκίνηση, πού τού επιτρέπει νά φτιάχνει! 
έναν κόσμο ονειρικό, απλοϊκό καί ποτισμένονί 
μέ τήν γοητεία τής νεότητας. Τά χρώματα καί| 
ό τρόπος (ένας τρόπος δωρικός) τής άπόθε-jt 
σης, στο έργο τού Στεριάδη, έχουν μια ζω-ί 
γραφική δύναμη κι' έναν εφηβικό τόνο, πού ά-ji 
ξιοποιούν εκείνον τον πληθωρικό λυρισμό, πούι 
τραγουδάει πάνω τους, ενώ ή κατάκτηση τής£ 
λευκής επιφάνειας, δίνει κ ι’ ένα ύπόστριομα; 
για τήν διάρθρωση μιας ευρύτητας καί μιάς* 
χρο)ματικής έξαρσης. §

Δ ΚΟΚΚΙΝΟΣ

ΕΙΣ ΜΝΗΜΗΝ ΔΗΜ. ΣΤ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ

Ή  γνωστή ποιήτρια κ. Καίτη Βέλλιου — Τσουγιοπούλου, ή όποια, πέρσι, είχε ά- I 
ΘλοΘετήσει χρηματικό Βραβείο άπό 2.500 δρχ. είς μνήμην Δημ. Στ. Σαλαμάγκα, πού τό 
πήρε ό άπόφοιτος τής Ζωσιμαίας Παιδαγωγικής ’Ακαδημίας κ. Θωμάς Ζυγκόπουλος για ι
τήν μελέτη του : «Τά άρχοντικά τών Ίωαννίνων», έστειλε στήν «Ή πειρ. Εστία» καί άλ- \
λες 3.000 δρχ., για τον ίδιο σκοπό. Εφέτος, ή κ. Βέλλιου — Τσουγιοπούλου, μέ τά χρή- I
ματα αυτά, άθλοθετεΐ άλλα δυό βραβεία (άπό 1.500 δρχ. τό καθένα), πάλιν είς μνήμην 
Δημ. Στ. Σαλαμάγκα, μεταξύ τών σπουδαστών καί σπουδαστριών τής Ζωσιμαίας Παιδαγ. £ 
’Ακαδημίας Ίωαννίνων, γιά τήν συγγραφή δύο μελετών (ή μία τών σπουδαστριών, νά εί
ναι σχετική μέ τήν άπελευθέρωση τών Ίωαννίνων καί ή άλλη τών σπουδαστών, νά είναι 
σχετική μέ τήν άργυροχοϊα τών Ίωαννίνων καί τήν συμβολή τής ’Αγγελικής Χατζημι- 
χάλη). ’Η Ζ. Π. ’Ακαδημία, κατόπιν συνεννοήσεως μέ τήν έντολοδόχο «Ήπειρ. Εστία», 
ήδη προκήρυξε τον διαγωνισμό, πού, λόγω τών διακοπών, θά γίνει τό έρχόμενο Φνινόπωρο.

Θεωρούμε χρέος μας νά έξάρουμεν, έν προκειμένω, τήν άναγνώριση τής κ. Καί- I
της Βέλλιου — Τσουγιοπούλου, πού δείχνει έτσι, έμπρακτα, γιά τήν προσφορά καί τήν αΐ- $
γλη πού ό άείμνηστος Τάκης Σαλαμάγκας άφησε στά άγαπημένα του Γιάννινα. Ή  χειρο- |
νομία τούτη, ή όποια τιμά ξεχωριστά τήν άθλοθέτρια, είναι, μαζί, καί μιά πράξη πνεύμα- |  
τικοϋ ήθους (πολύ πέρ’ άπ’ τούς άδάπανους λόγους καί τούς θορύβους), πράγμα τόσο * 
σύμφωνο πρός τήν ζωή καί τό έργον τού άλησμόνητου Τ. Σαλαμάγκα. ΓΓ αύτό, 
ξεχωρίζοντας τό γεγονός τούτο, συγχαίρομε τήν άθλοθέτρια ποιήτρια.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Ά χιλΧ . Γ . Ααζάοον : «Γλυκοχάραμα Νεοελ
ληνικής Παιδείας», «Κατάλογος έντύποϊν 
βιβλιοθήκης Όλυμπιωτίσσσης», «Ή  παι
δεία τής περιφέρειας Ελασσόνας», «Ό  "Ο
λυμπος θρησκευτική καί εθνική κοιτίδα τού 
'Ελληνισμού*.

Τά βιβλία τούτα, πού αποτελούν μονάχα 
ένα μέρος άπ* τήν πνευματική δραστηριότητα 
τού κ. Ά χιλλ. Γ. Λαζάρου, δίνουν ένα μέτρο 
αποτίμησης προσφοράς αυτού τού όντως 
φωτεινού εκπαιδευτικού. Γιατί, δέν είναι μονά
χα ή έκταση καί, ακόμα, ή πυκνότητα τής πνευ
ματικότητας πού τά χαρακτηρίζει. Πρό παντός, 
ή θεματογραφία (αύτό τό πρώτο υπόστρωμα 
τών ενδιαφερόντων), απ’ τήν οποία άντλησε 
ό συγγραφέας τό υλικό, προσδιορίζει εδώ καί 
τήν αξία καί τήν φυσιογνωμία τής προσφοράς

του. Τά θέματα, πού απασχολούν τόν κ. A J  
Λαζάρου, κρατημένα μέσα στον πυρήνα πού έ- | 
δωκε τήν πνευματική διάστρωση στόν διαφω-ί 
τισμό τού Γένους καί στήν συγκρότηση τής? 
νεοελληνικής παιδείας, έχουν μιάν όπείρα-i 
χτη ελληνικότητα καί μια γνήσια χριστιανικήν 
αρετή. Καί, γΓ αύτό, ή αξιολόγηση, έν προ-J 
κειμένο), πρέπει νά γίνει μέ ειδικά κριτήρια.*^ 
Ό  Α. Λαζάρου, διαθέτοντας μιά καλλιεργη-^ 
μένη άνησυχία κι* έναν διαυγή ρέοντα λόγο,ο 
στις παραπάνω πραγματείες του, δέν στέκεται/ 
ώς ιστοριοδίφης ή ώς ένας λόγιος ιστορικός.^* 
Περισσότερο είναι μιά πνευματική οντότητα/? 
ή οποία δίνει μιά λογοτεχνικήν υφή κι' ένα ήμε-.ί 
ρο πάθος, πράγμα πού κάνει τά κείμενά του vV* 
άναδίνουν μιάν αύθύπαρκτην ακτινοβολία. Έ - ί  
τσι, ή προσφορά τούτη συνιστά μιάν αξία γενι-tj 
κώτερης αντιπροσώπευσης καί, γ ι’ αύτό, κατα-$ 
λαμβάνει έναν ιδιαίτερο χώρο στήν ελληνική! 
βιβλιογραφία. Μάλιστα, σ’ δλ' αύτά τά βιβλία/^ 
ή παρουσία τής ’Ηπείρου, ώς υποδομή στήν|
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I νεοελληνική πνευματική αναγέννηση, άναδει- 
| ζνυεται με μιάν όντω: συγκινητική αγάπη.

• ·
Χρήστου Μ πονζάχη  : «Στοχασμοί πάνα» στήν

ποίηση τ->ύ Τάκη Γκ·»σιόπου\ου* (μελέτη), 
Θι σσαλονίκη, 1ίΚ>8.

'Ο Χρηστός Μπουζάκης, ένας φιλόσοφος 
λυρικός ποΰ είναι, μαζί, κ ι' εν<»ς ρωμαντικός 
ποιητή:, στην ποίηση τού Τάκη Γκοοιόπουλου, 
δίνει μια προιταρχικότητα κ ι’ ένα β·<0ότατο 
ανθρώπινο αίσθημα. “Έ τσι, μέ κάποια πρωτό
τυπη αξιολόγηση, πού παίρνει την βαρύτητα 

j απ’ την ίδια τήν ποίηση τοΰ Γκοοιόπουλου καί 
) π«»ύ απλώνεται στις διαστάσεις τής στοχαστικής 

έξα,ιοης τοΰ Μπουζακη, ή μελέτη τούτη π α 
ρουσιάζει ένα ξεχωριστό ενδιαφέρον. Γιατί, 
πρώτ’ α π ’ όλα, ειταν ένα σκύψιμο για τό βά- 

• ίϊος καί για τό φώς πού κρατάει ή ποίηση τού
- ΤάκηΓ/.οσιόπουλου. Οί ανθρώπινες συγκινήσεις,
1 καθώς αύτές μετουσκόνονται άπόναν καθαρό
,[ λυρικό λόγο, διαχεόμενον στην ευαισθησία καί 
1 ; στην αγάπη για τόν άνΟρκ-πο, χαρακτηρίζουν 

εδώ τήν γνησιότητα καί τήν ποιότητα τής χυμιυ- 
δους κριτικής μελέτη:, πού κάντιό ίατροφιλό- 

, οοφος πηητής (Xρ. Μπουζάκης). Πρόκειται 
για μια αυθόρμητη προσφορά, φορτωμένη τήν 

, συγκίνηση τής αγάπης για τήν ωραία πο ηση 
τού Τάκη Γκοοιόπουλου, πού δηιαουργεϊ μια 
θέση ιδιαίτερη στά νεοελληνικά γράμματα. Ό  
συγγραφέας της (Χρηστός Μπουζάκηζ), πού 
είναι καί γιατρός, είναι ένας, κατ’ εξοχήν, πνευ
ματικός άνθρωπος, ό όποιος έχει νά προσφέρει 
καί άλλα πολλά (όπως λ.χ , εργασίες του γιά 
τον Σικελιανό ή γιά τήν αναγωγή τής βιο
λογίας στην σφαίρα τής πνευματικής θειυρησης) 
πού, είτε είναι ανέκδοτες, είτε δεν έχουν ακόμα 
όλοκληριυθεΐ ώς πνευματικά γεγονότα.

•
Δημήτρη Στα μελού : «Ρουμελιώτικη πεζογρα

φία» ’Αθήνα, 19G9.

’Ιδιαίτερο κεφά?*αιο, στήν σύγχρονη πνευ
ματική μας άποΟησαύρηση, είναι ή προσφορά 
«Τούτη τού Δημήτρη Σταμέλου. Καί, άκόμα, θά 
^μπορούσε κανείς νά ξεχωρίσει τό βιβλίο τούτο, 
*Γ ώς έ\α υπόδειγμα, γιά τήν συγκρότηση μιας 

ί πρότυπης γραμματείας, γιά τήν κάθε περιοχή, 
i Γιατί, ή ευρύτερη θεώρηση (μέσα στά παν
ί ελλήνια πλαίσια), ποΰ καθιερώθηκε γιά τήν 
| Αξιολόγηση τής νεώτερης φυσιογνωμίας των 
| γραμμάτων μας, δεν αφήνει τήν τοπική μνή

μη, τήν πρώτη καταβολή, τό ιδιαίτερο χρώμα 
Χαί τήν εφέστια πνευματική γεύση πού είσκο- 
μίζεται, απ’ τόν καθένα χωριστά. Έ τσ ι, ή 
Ουνθεση, καμιομένη στις ύπεροριακές διαστάσεις 
6έν είναι δυνατόν νά αξιολογηθεί μέ κρητήρια 
Ιντοπισμοΰ. "Υστερα, κ ι’ άπό πρακτική άποψη, 
ή τοπική γραμματολογία, τιόρα πού ή νεοελ- 
λητική λογοτεχνία έχει ξεπεράοει τα στάδια 
Τής συγκρότησής της καί πήρε έθνική μορφή,

προσφέρει τήν στενιότερη γνιυριμία καί τήν 
ιδιότυπη πνευματική φυσιογνωμία, καθιος κι* 
έναν εφικτό έλεγχο των αξιολογημένων χοίρων. 
Καί. τούτο, στις ημέρες πού δοκιμάζεται ή α ν
τοχή τής παράδοσης καί ποΰ ή άπειλή ενός 
αποχρωματισμού δημιουργεί ένα καίριο πρό- 
βλημα. Πολύ περισσσότερο, θά είχε νά υπο
στηρίξει κανείς, πέος οί τέτοιες εργασίες, γιά 
τήν πνευματική ζωή μας, έχουν ένα είδικώτερο 
ενδιαφέρον. Διότι, ή κοινή τοπική παράδοση, 
οί καθιερωμένες άξιες κ ι’ ή έντοπιότητα τής 
μυθολογίας, πού ηιέρει μια ομάδα διανοουμένων, 
είναι ένα ξεχωριστό κεφάλαιο στην ένθνική 
πνευματική μας οντότητα.

Ή  εργασία τοΰ Δ. Σταμελοι·, επί πλέον, 
έχει καί τις αρετές ενός λογοτέχνη, ποΰ είναι, 
όσο λίγοι, οικειωμένος μέ τήν,ποιηοη τής περι
οχής αυτής (Ρούμελης) καί πού, άκόμα, δ ια 
θέτει μιά θαυμάσια πνευματική πληρότητα, έ
ναν ήρεμο λυρικό λόγο κ ι’ ένα ςωντανό πάιθος 
αγάπης γιά τό θέμα τούτο. Γ ι’ αυτό, κοντά 
στ' άλλα, ή · Ρονμελκότικη πεζογραφία» είναι 
μαζί κΓ ένα έργο πού, όταν συμπληρώνει (τού
το είναι ό πρώτος τόμος, πού περιλαμβάνει 
τούς Γ. Σκαρίμπα, Δ. ΑΙνιάνα, Κ. ΙΙαλαμά, 
Γ. Δροσίνη, Γ. Βλπχογιάννη, Ά ν τ . Τραυλαν- 
το)νη, Χαρ. Παπαντωνίου, Κ. Χατζόπουλο, 
Δ. Καλογερόπουλο, Τυμφρηστόν, Δ. Χατζόπου- 
λο, Δ. Λουκόπουλο, Στ. Μπράνια, Ζαχ. Π απα
ντωνίου, Σταμ. Σταματιου , Στ. Γρανίτσα, Σπ. 
Μελά, Ρήγα Γκόλφη., Κλ Τσάτσο. Χάρη Στα- 
ματίου, Γ. Ά θ ά να ν , Π. Τζελέπην, Θεμ. Ά -  
θανασιάδην - Νόβαν, Γιάννη Σκαρίμπα, Ν* Λου* 
κόπουλον καί Θ. Μακρόπουλον), θά πιάσει έναν 
δικό του χώρο στην σύγχρονη βιβλιογραφία μας.

•
R ο 1 a n d Η i I) ο ιι : «Τέσσερα ανέκδοτα γράμ

ματα του Μαβίλη» «Costis Palam as : L a 
m artin e  dans la P oesie  Neo - H ellen i- 
gue» —* J .  M. P an ay o to p o u lo s  : F en e tre  
on v e rte  Sur le M onde·.

Ό  κ. R. H ibon, ένας εύαίσθητος λυρικός 
στοχαστής καί, μαζί, ένας έλληνοτραφείς φιλό
λογος καί λόγιος, είναι μιά ζωντανή πνευματική 
γέφυρα, πού φέρνει τόν νεολλληνικό λόγο στήν 
σύγχρονη γαλλική κουλτούρα. Έ τσ ι, τόσο ή άτομι- 
κή του ζωή, δσο κ ι’ ή έπιστημονική του δραστη
ριότητα, στό πανεπιστήμιο τοΰ Αϊξ τής Προβηγ
κίας, είναι γιομάτη άπόνα πάθος Ιδανικής άγάπης 
γιά τά ελληνικά γράμματα. Καί, κυριαρχημένος άπ’ 
τήν μέθη, πού δίνει μιά τέτοια πνευματική έξαρ
ση κ ι’ ένας τόσο ευρύς πνευματικός όρίζοντας, 
δημιουργεί τώρα μιά βιβλιογραφία στή γαλλική 
γραμματεία, μέ θεματογραφία άπ* τήν νεοελληνι
κή ποίηση.

Μέσα στό πλαίσιο αύτής τής προσφοράς του 
6 ήρεμος καί κριτικώτατος κ. It. Hibon, συνέ
θεσε καί τις παραπάνω τρεις μελέτες. Κι* έδώ 
σύμφωνα μέ τήν έσωτερική πνευματική υφή καί 
τήν ψυχική ιδιοσυστασία τοΰ μελετητή, γίνεται 
μιά βαθύτερη προσπέλαση στήν αίσθητική διάρ-

i
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θρωση κΓ ένα άγγιγμα στούς ποιητικούς κραδα
σμούς.

Αύτά τά προσόντα, πού ξεχωρίζουν τήν 
πνευματική όντότητα καί τήν ψυχικήν εύγένεια 
του χ. H ibon, προσδίνουν ένα ιδιαίτερο βάρος 
καί μια καθιλικώτερη άξία στα νεοελληνικά του 
μελετήματα καί, για τή σύγχρονη γραμματεία μας, 
αναντίρρητα, συνιστοΰν ένα πολύτιμο κεφάλαιο.

•
Γαλάτειας Μ π α λτά : «Διατονικά» (ποιήματα),

Θεσσαλονίκη, 1969.

Ή  εύαίσθητη ρωμαντικότητα, πού φέρει ή 
λυρική ποίηση της θυγατέρας της ωραίας ποιή- 
τριας Χρυσάνθης Ζιτσαίας, είναι μια ψυχική εύ- 
φορία καλλιεργημένων αισθημάτων, πού λουλου
δίζει τήν αύχμηρότητα των συγχρόνων άναζητή- 
οεων. ’Έτσι, ή Γαλάτεια Μπαλτά, μέ τήν γνησιό
τητα της συγκίνησης και μέ τήν μουσική αίθερί- 
ωση κάποιας εσωτερικής ζωής, δίνει στα γράμ
ματά μας μια όμορφη έφηβεία, πού είναι τόσο 
άναγκαία για τήν ήρεμη οικείωση μέ τήν άνθρώ- 
πινη ψυχή. ΓΓ αύτό, άκριβώς, τά ποιήματα 
τούτα, στά όποια κρατούνται οί άνεπιτήδευτες 
συγκινήσεις κι’ ή ποιητική θεώρηση τής ζωής, 
άναπνέουν μέσα σ’ ένα καθαρό κλίμα εύγένειας, 
καί διαποτίζονται βαθύτατα άπόναν τόνο προσω
πικής αίσθησης τής ζωής. Ή  γεύση άπ* τήν 
αμεσότητα, πού ύπάρχει στις έξάρσεις τής Γαλά
τειας Μπαλτά, δίνει, άκόμα, καί κάποιαν άπλό- 
τητα, πού αγγίζει τούς στίχους της μέ γυναικεία 
ήμερότητα. Κι* ή δύναμη αύτής τής άνθρώπινης 
έκφρασης, καθώς γίνεται μέ τά αισθήματα καί 
τήν φιλοσοφία κάτω άπ* τήν έφέστια στέγη, παίρ
νει μιάν άνταύγεια άπόνα φως πού γεννιέται μ* 
έναν λόγο μουσικό, κρατημένον σ’ ένα διατονικό 
πίνακα, πότε χαρμόσυνο, πότε λυγρό καί πότε 
ρεμβώδη.

...Τού ήλιου μι' άχτίδα να μ* άγκάλιαζε, 
μέ τό Θεό θάχα μιλήσει 
Νάημουν μιά μέλισσα...

Μέ ποιά φωνή, γλυκέ πατέρα, 
νά σέ καλέσω ;...

...μές τό μυστήριο πού μέ ζώνει 
γιά τις φευγάτες τις ψυχές.

Δημοσϋ '. Ζαδέ : «Στέφανος Μαρτζώκης» (μελέ
τη), Α θήνα , 1969.

Μιά πολύ ενδιαφέρουσα μελέτη, πού έχει 
τον χαρακτήρα τής αξιολογικής τοποθέτησης 
και θεώρησης, γιά τόν Στέφανο Μαρτζώκη, ε ί
ναι τό πρόσφατο βιβλίο του Δημοσθένη Ζαδέ. 
Καί, πράγματι, ή προσφορά τούτη στη νεοελ
ληνική γραμματολογία μας, πιάνει έναν δικό της 
χώρο. Γιατί, ή συμβουλή τής Επτανησιακής 
Σχολής, στην διαμόρφωση τής νειότερης λογο
τεχνίας μας, είναι θεμελιακή. *Ετσι, κάθε με- 
λέτημα, κάθε καινούργιο στοιχείο καί κάθε προ

σπάθεια γιά σύνθεση (όπως είναι καί ή μονο· - 
γραφία τούτη) πρέπει νά γίνεται δεκτή μέ ξε
χωριστό ενδιαφέρον. Πρόκειται γιά μιά σημαν- . 
τική εισφορά στην ολοκλήρωση όχι μονάχα τοΰ ,ί 
ιστορικού, αλλά καί αύτής τής ίδιας τής πνευ
ματικής φυσιογνωμίας μιά περιόδου, πού πρόσ- 
ψερε έδαφος γιά τήν νεοελληνική πνευματική j: 
άνθιση. Στην προκειμένη περίπτωση, μάλιστα, 
ό Δημοσθ. Ζαδές, δίνει κι* ένα ώριμο λογο- ;* 
τεχνικό κείμενο πού, έκτος άπ* τήν τεκμηριω- «: 
μένη πληροφόρηση, έχει καί τήν πληρότητα:! 
(αισθητική καί στοχαστική) άπόναν ήρεμο λό- ·,· 
γο. *Η εκφραστική καλλιέργεια, τό μετρημένο 
υλικό καί ή ζεστή αγάπη γιά τό θέμα—πράγ- «* 
ματα τόσον ορατά εδώ—κάνουν τήν μελέτη :ι 
τούτη απ’ τις καλύτερες στο είδος της.

Είναι ευτύχημα, δταν πνευματικοί άνθω-α 
ποι σάν τόν Δημοσθένη Ζαδέ, οί όποιοι έχουν ,ί 
τόσο ούσιαστινά προσόντα καί τόσο λαμπρή ; 
θητεία στά σύγχρονα γράμματα, καταπιάνονται ιί 
μέ τέτοια θέματα. Μροσφέρουν όντως μιάν< 
ύψιστην υπηρεσία στον εθνικό πνευματικό μας; 
βίο.

Άγα·&ης Νοτίδου—Δρίτσον: «Πορεία στή σκλα- ‘
βωμένη γή» (διηγήματα), ’Αθήνα 1969.

ί

Διαποτισμένα μέ τήν ήμερη νοσταλγία, τά: 
διηγήματα τούτα τής Α γαθής Νοτίδου, έχουνν 
κάποιαν ανάμνηση άπ* τήν εφέστια ατμόσφαιρα· 
τής πατρίδας, ή οποία τού<: δίνει μιά σπάνια , 
ποιότητα συγκίνησης. CH συγγραφεύς, Ή πει- 
ρώτισσα πού φέρνει μέσα της απείραχτες τις τ 
αξίες τής παράδοσης τού τόπου της, είναι μιά < 
ώριμη πνευματική όντότητα, πού έχει έντονα·ι 
βιωμένη τήν ομορφιά, τήν απλότητα καί τό ή- 
θικό μέτρο τής ζωής πριν άπ’ τήν καταδυνά-· 
στευση τής πολιτείας. ΓΓ αύτό, μέσα στά διη-ϊ 
γήματά της, πού έχουν τήν ήρεμία καί τήν 
φυσική εύγένεια ενός καλλιεργημένου λόγου,ΐ 
ζούν καί κινούνται άνθρωποι καμωμένοι στά; 
φυσικά μέτρα. Λείπει ή π?»αστότητα καί ό η
θελημένος εκείνος εγκεφαλικός ήρωας, πού έν-? 
τυσε τήν εύαισθησία τής εποχής μας μέ τήνι 
σκληρότητα των μεταλλικών κατασκευών. Ή ' 
λυρική κράση - έξ άλλου - τής συγγραφέοκ, μετά-, 
στοιχιοηει τά βιώματα της σέ μιά ωραία νο-/ 
σταλ,γική σύνθεση, πού είναι νοτισμένη μέ κά-ι 
ποια σιωπηλή ποίηση, πράγμα πού δίνει καί» 
μιά γνήσια ποιότητα συγκίνησης στόν λόγο της. 
Έ τσ ι, ή «Πορεία στή σκλαβωμένη γή* τής ’Α
γαθής Νοτίδου—Δρίτσου εισφέρει στά γράμ
ματα τής εποχής μας μιά καθαρή ελληνικότητα 
κι* έναν εφέστιο, γιά όλους μας, πνευματικό 
κόσμο.

ΆΧεξ. X. Μαμμοπούλου : «Τού τόπου μοι.
καί τού καιρού μου» (διηγήματα), Αθήνα» ' 
1968.

eO Ά λ . Μαμμόπουλος, φέροντας τό ιερέ

Ρ·
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φορτίο τής πνευματικής παράδοσης απ’ τήν 
μάνα πατρίδα μέ τήν αίματοπότιοτη γή καί 
τούς τάφους τόσων άντρειωμένων (τήν μια καί 
αδιαίρετη Ή πειρο), φτιάχνει στά σύγχρονα 
γράμματά μας ένα μεγάλο κεφάλαιο. Γ ι’ αυτό, 
μπορεί νά πεϊ κανένας, πώς είναι υψιστο ευ
τύχημα πού, στά δύσκολα τούτα χρόνια για τον 
άνθρωπο τού τεχνοχροτούμενου αιώνα και για 
τούς αλυτρώτους αδελφούς Ή πειρώτες, υπάρ
χει ό συγγραφέας αυτός. Γιατί, δέν στάθηκε 
μονάχα στην αποθησαύριση, στήν ευλαβική 
ακίνητη σιγή μιας ιερής κιβωτού, πού νά 
κρατήσει τις μνήμες, τό ήθος καί τις πνευμα
τικές άξιες τού τόπου του. Ό  Ά λ. Μαμμό- 
πουλος, έχοντας μιά διαοτρωμένη πυράκτωση 
μέσα στο βαθύτερο υπόστρωμα τής ψυχοπνευμα- 
τικής του ιδιοσυστασίας, φορέας μιά ύλόκ/ηρης 
πατρίδας, πήρε νι' έφτιαξε, αυτήν τήν πατρίδα, 
μιά ώραί·ι καί ζωντανή πνευματική οντότητα. 
Ή τοι, μέ τήν ζωη καί τό ήθος, μέ τά όνειρα 
καί την καρτερία, μέ τήν παράδοση καί τήν 
ψυχική πυκνότητα πού έφερε μέσα του, έφτια
ξε μιά καθαρή ήπειρωτική πνευματική έκφραση, 
πού ζεΐ κ<<ί πού αναπνέει μέσα στο δικό της 
κλίμα. Τά μέτρα καί ή ποιότητα, πού έδωσε 
ό συγγραφέας εδώ, είναι παρμένα άπ* τις ζοη·- 
τανές αρτηρίες μιας φυσικής αλήθειας, πού 
μετουσιωνόμενη σ’ έναν διαρκέστερο χώρο 
πνευματικής αποκρυστάλλωσης, μάς δίνουν ένα 
ήπειρωτογενές πνευματικό φάσμα, διαποτισμένο 
μέ την συγκίνηση καί τήν αγνότητα τής βαθύ
τατης αγάπης γιά τό γενέθλιο χώμα καί γιά τά 
δάκρυα τών ανθρώπων του. Έ τσ ι, όλη ή θεμα
τογραφία καί στά διηγήματα τού βιβλίου τού
του, έναποΟημένη μέσα στά βιιυματα του συγ
γραφέα, είναι καμωμένη απ' τήν αληθινότερη 
Ή πειρο. Κι’ ό Ά λ. Μαμμόπουλος, μέ τόν ευ
αίσθητο λόγο καί μέ τήν καθαρότητα μιας τό
σο οικείας όρασης, κατορθώνει νά κάνει μιά 
ήρεμη μνημείιοση τής φυσιογνωμίας καί τού 
καιρού τής πατρίδας του. Αφομοιώνοντας τήν 
ιστορία καί τήν λαογραφία, στόν κορμό τής λο
γοτεχνίας, προσφέρει ακόμα καινούργιο ε λ λ η 
ν ι κ ό  αίμα καί καθαρό ελληνικό ήθος, οτά 
τοίρινά μας γράμματα.

ΚΓ αύτή ή προσφορά του, τώρα πού 6 
ά.ποχρο)ματισμός καί ή αβροδίαιτη άναιμικότη- 
τα μιας έλαφροφι?νθλογούσης εποχής άνθίζουν, 
είναι πράγματι ένα άντρίκειο εθνικό κάστρο καί 
μιά ελληνική πνευματική άναχάραξη, πάνω απ’ 
τούς αιχμηρούς αγίους βράχους τής παρίδας μας.

Στον Ά . Μαμμόπουλο καί στήν Φιλεκ
παιδευτική 'Εταιρεία, πού έπωμίσΟηκε τήν έκ
δοση τού βιβλίου τούτου, αξίζει ό έπαινος.

* Εστίας Νέας Σμύρνης: «Χρηστός Σωκρ. Σολο
μωνίδης» (τιμητικός τόμος), Άθήναι, 1968.

Ά ξιζε, στόν Χρ. Σολομωνίδη, ή τιμή πού 
τού έκαμε ή 'Εστία Νέα Σμύρνης, μέ τήν άφιέ- 
ρωση του τόμου τούτου. Πρό παντός, δείχνει τήν 
συνείδηση εύθύνης της άπέναντι ατό χρέος πού

έχει γΓ αύτόν τόν ξεχωριστό πνευματικό άνθρω
πο καί συγγραφέα. Γιατί ό Χρ. Σολομωνίδης, 
κάνοντας ύπαρξική ύπόθεση τήν άναγέννηση, στόν 
νεοελληνικό πνευματικό καί γεωγραφικό χώρο, 
της Μεγάλης Χαμένης Πατρίδας, τής Σμύρνης, 
πάσχισε, άναλώθηκε κ ι’ εύτύχησε νά ίδεΐ ολοκλη
ρωμένη αύτήν τήν άναπάτριση τών άξιών καί τής 
φυσιογνωμίας τής Σμύρνης. Δίκαια, λοιπόν, τώρα, 
του αξίζει ή στέψη. Στήν σύγχρονη γραμματεία 
μας, ή προσφορά του Χρήστου Σολομωνίδη είναι 
πολύτιμη καί πολυσήμαντη. Τό πανάρχαιο ελλη
νικό ιερό αίμα πού κρατήθηκε καί πού διαπότισε 
τήν όμορφη Σμύρνη, ό Χρ. Σολομωνίδης τό έ
φερε καί τό έβαλε στόν κορμό τής πατρίδας. ’Έ 
τσι, ύστερ’ άπ’ τόν θρήνο πού άπόμεινε πάνω 
άπ’ τά έρείπια κ ι’ άπ’ τίς στάχτες τής Μικρα
σιατικής συμφοράς (αύτής τής συμφοράς πού ήταν 
γιά τόν ελληνισμό ή δεύτερη Άλωση), ξαναχα- 
ράζει ή άναγέννηση, μέ τήν μορφή τής διάρκειας 
τής αιωνιότητας τής ζωής, πού φυλάχτηκε στήν 
ψυχή καί στή μνήμη του λαού μας. Αυτήν τήν 
ψυχή κι’ αύτήν τήν μνήμη, ό Χρ. Σολομωνίδης, 
τήν διέστρωσε στήν γενικώτερην υπόσταση τής 
ζωής μας καί τήν θεμελίωση ώς φυλετική συνεί
δηση, στόν έθνικό μας βίο Γιά τούτο, τού όφεί- 
λομε πολλά. ΚΓ ή πράξη τής Εστίας Νέας Σμύ
ρνης, άξιοποιώντας τό έργο τού Χρ. Σολομωνίδη, 
μέ τήν συγκέντρωση καί τήν άξιολογική παρουσί
αση όσων γράφτηκαν γ ι’ αύτό, προσφέρει ύψι- 
στην ύπηρεσία. Θαυμάσια έμπνευση ή συγκέντρω
ση, ή ταξινόμηση, ή λεξικογράφηση τών όνομά- 
των καί, έν γένει, ή σύνθεση μιας τέτοιας άξίας 
Σμυρναϊκής Γραμματολογίας, πού γεννήθηκε άπ’ 
τό έργο τού Χρ. Σολομωνίδη. Είναι ένα βιβλίο, 
τό όποιο πρέπει νά έχει μιά ειδική θέση σέ όλες 
τίς βιβλιοθήκες τής χώρας μας.

Β. Η. Βογιατζόγλου  : «Στόν άστερισμό τής
Παρθένου» (ποιήματα), Αθήνα, 1969.

"Ενας λυρικός άναχωρητής, ό Β. Βογιατζό- 
γλου, δίνει έδώ μιά δεύτερη ποιητική συλλογή, 
γραμμένη μέ φραστικήν οικονομία καί πυκνότητα 
εικόνων, Ή  καλλιέργεια κΓ ό κατακαθισμένος 
πυρετός, πού άγγιξε τήν αύτοενδοσκόπηση στούς 
μοναχικούς κάπως στίχους του, φτιάχνουν 
ένα σιωπηλό περιδιάβασμα, πού, ωστόσο, 
άπορρέει πάντοτε άπό κάποιαν άμεσότητα αίσθη
σης. Έ νας ποιητής πού πάσχει νά ένανθρωπίσει 
τούς έρεθισμούς καί νά οικοδομήσει μιά βιοθεω
ρία μέ τίς συγκινήσεις του. Είναι μιά πολύ άξιο- 
πρόσεχτη παρουσία, πού φέρνει τό δικό της βά
ρος καί πού χαράζει κάποιες διαστάσεις πνευμα
τικής όντότηςας, ό ποιητής τούτος.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

Βασίλη Μ ά ρ γ α ρ η «Περιγιάλι» ποιήματα. 
Γιάννινα 1968.

Στό σύντομο αύτό σημείο^μα, δέν προτί-
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θεμαι νά κάμω κριτική πάνω οτήν ποίηση του 
Μ , άφίνοντας αυτό το έργο σέ άλλους άξιώ- 
τερους. ’Εδώ θέλω νά περιοριοΟώ σέ ορισμέ
νες παρατηρήσεις πού άφορούν σέ τρία ποίη
μα τάκια αυτής τής κομψής Συλλογής, που μέ 
ενδιαφέρουν είδικιότερα καί πού νομίζω ότι 
αποτελούν ένα νοηματικό κύκλο. Ξεχωρίζω αυ
τά τά ποιήματα γιατί ανάμεσα από τούς στί 
χους του νομίζω ότι κάπως άχνά, απροσδιό
ριστα, σάν υποψία, προβάλλει ή παρουσία τού 
δάσους. Μά όσο καί άν αυτή ή παρουσία είναι 
φευγαλέα, είναι ωστόσο έντονα αισθητή. Καί 
τούτο γιατί, όσο κι* άν τό δάσος διατηρείται 
στο φόντο τού νοήματος κ ι’ όσο καί άν τό ί 
διο τό νόηυα παίρνει θέση τοπίου, τό δάσος, 
τό νιώθουμε ότι πα ρνει ουσιαστική μετο*/ή 
στή δομή τού νοήματος. Τό νιώθουμε τό δά
σος νά αποτελεί θεμέλιο υλικό, πού πάνω του 
εδράζεται ή σκέψη μας καί θερμαίνεται ή καρ
διά μας.

"Ετσι, όταν μάς λέγει στο πρώτο ποίημα 
πιο; «λιγοστευ«ι ό δρόμος τού δάσους-, νιώ
θουμε πακ πρόκειται γιά κάτι άπό τήν ϊδια 
μας τή ζο»ή πού λιγοστεύει καί όταν σημειώνει 
πώς «τά δέντρα ένα ένα μάς άφίνουν» νιά>- 
θουμε πώς είναι κάτι άπό τήν ψυχή μος, πού 
μάς άφίνει.

Στο δεύτερο ποίημα, πού ό τίτλος του ανή
κει στο σώμα τού ποιήματος, όταν διαβάζουμε 
πώς «Ξαφνικά, όλα μέσα σ’ αυτά τά δάση 
πήραν ένα τέλος» νιώθουμε σάν ένοχοι, γιατί 
αφήσαμε νά πάρουν τέλος -όλα* καί καταλα-, 
βαίνουμε πώς θά ρΟή μιά μέρα πού θά ξανα- 
γυρίσουμε αναζητώντας μάταια αυτά τά «όλο» 
μέσα στά δάση «σάν τότε». Καί τότε μόνο θά 
καταλάβουμε πώς εκείνα, πού κάποτε άφίσομε 
άσυλλόγιστ ι νά χαθούν καί πού τώρα μάταια 
άναζητάμε, είναι «τά ωραία παιδικά μας χρό
νια».

’Ιδού τά τρία ποιήματα :

ΘΥΜΗΣΗ ΤΟΥ ΔΑΣΟΥΣ

Πάλι όλα ζωντανεύουν / μέσα μου κινούνται 
θαμπές οπτασίες / καί κάποια μουσική αντηχεί 
γνώριμη άπό μακρυά Λιγοστεύει ό δρόμος τού 
δάσους / τά δέντρα ένα ένα μάς άφίνουν / ή 
ακροποταμιά πού μουρμουρίζει / κι’ ό ήλιος 
τού απογεύματος πού σβήνει.

ΞΑΦΝΙΚΑ. .

όλα μέσα σ’ αυτά τά δάση / όλα πήραν ένα 
τέλος.

ΑΡΓΑ ΚΙΝΗΣΑΜΕ Τ ’ ΑΠΟΜΕΣΗΜΕΡΟ

'Αργά κινήσαμε καί πάλι / τής δύσης παίρνον
τας τη στράτα / τής δύσης παίρνοντας τό δρό
μο / σάν τότε μέσα άπό τά δάση, άργά κινήσα

με ξανά / νά βρούμε πέρα στ' άκρογιόλι / τά| 
ό>ραϊα παιδικά μας χρόνια.

Π. ΓΡΙΣΠΟΣ

Τάσου ΤΙ, Βέλλιου * «Σπονδές» (ποιήματα).

Μέρος άπό τήν ανωτέρω ποιητική συλλο-π 
γή μέ τόν τίτλο «Θρύ?».οι* έλαβε έπαινο σέ̂  
ποιητικό διαγωνισμό τής «Ένώσεως Ελλήνων;; 
Λογοτεχνών». *Η συλλογή «Σπονδές περιλαμ-.s 
βάνει καί άλλα αδημοσίευτα ποιήματα.

Μιά ευαισθησία γνήσια, προσωπικού χα-.j 
ρακτήρα, αγκαλιάζει τό χθές τού Ελληνικού 
κόσμου, πού μάς είναι γνωστός σάν άρχαΐορΐ 
κόσμος καί προσπαθεί νά μάς δώση τό νόημά^
του, τήν ουσία του στις πτυχές τού εμμέτρουI 
λόγου. Στήν προσπάθειά του ό ποιητής κατορ-, 
θώνει νά μάς δώση ένα ζωντανό πνευματικό 
άνάγλυφο μ’ ένα μόχθο, πού σημαδεύει τήν 
καλλιεργημένη εσωτερική πορεία του.

Δέν ξεχνά καί τόν Νέον Ελληνισμό, τούς! 
ήρωές του όπως τόν Κανάρη καί μάς προσφέ-ς 
ρει τό φυσιογνωμικό καί τό ψυχοπνευματικό| 
του «είναι» μέ τέχνη καί ^νώσι. i

Ή  συλλογή περιλαμβάνει καί ταξειδιωτικσΐ 
ποιήματα, πού προσωπικές εμπειρίες μετουσιώ-# 
νει σέ έργο τέχνης, όπου ό λυρισμός άμιλλα·! 
ται τήν γνώσι στά πλαίσια τού κρουστού στο-ί 
χασμού *

Οί μεγάλες γιορτές ιού Χριστιανισμού,! 
πού τόσο είναι δεμένες μέ τήν ζωή μας, δει 
άφήνουν άδιάφορο τόν ποιητή μας. Μ’ ένατρό-| 
πο πανηγυρικής συμμετοχής υμνεί τά γεγονότα.* 

Τά θέματα τών άλλων ποιημάτων του| 
έχουν προέλευσι τήν καθημερινότητα, πού πα*| 
ρουσιάζει μετουσιωμένη. Αυτά, συχνά μάς θυ
μίζουν Δημοτικό τραγούδι.

*0 νέος μας ποιητής κ. Τάσιος Π. Βέλ- 
λιος είναι μία ελπίδα προκοπής τών Γραμμά-| 
των μας. Κάνει ένα ξεκίνημα στέρεο, γεμάτο? 
υποσχέσεις. Διαθέτει γνήσια ευαισθησία, εύ·  ̂
ρωστη πνευματικότητα καί ψυχολογημένη μα-» 
τιά. Τόν άπασχολεί πολύ ή επιφάνεια στήν να-? 
τουραλιστική της παρουσία, άλλ' ή σπουδή της* 
γίνεται μέ άξιώοεις. Κάπου κάπου έμβαθύνειί 
στήν ουσία κι έχουμε διεισδυτικές κρούσεις■* 
στήν περιοχή τού «είναι». £

Γενικά ό Βέλλιος αποτελεί μιά σοβαρή έλ-Α 
πιδα γιά θετική άνέλιξι. Μέ τις «Σπονδές* τον? 
πρόσφερε τεκμήρια γνήσιου λογοτέχνου. J

ΙΩΑΝΝΗΣ Γ. ΘΕΟΧΑΡΗΣ |



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» ***** 389

ΤΟ ΣΕΜΙΝΑΡΙΟ ΤΗΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΗΣ
Στην εποχή τούτη, όπου όλόκληρη ή ζωή ξανατοποθετεΐται πάνω σέ καινούργιες 

διαστάσεις, ή στάση τού σημερινού ανθρώπου, έτσι όπως είναι άνάμεσα άπ’ τό χάσμα 
πού ανοίγεται άπ* τήν άπότομη μετάβαση σέ νέες μορφές κοινωνικής όργανώσεως, έχει 
πράγματι κάτι τό δραματικό. Ίσως, ή απόσταση αύτή, πού χωρίζει τά καινούργια μέτρα 
απ’ τήν παραδομένη αντίληψη, φέρει κΓ ένα άγχώδες αόριστο κλίμα, πού, στήν κοινή 
συνείδηση, έχει συγκεκριμενοποιηθεί (τουλάχιστον λεκτικά), ώς τό περίφημο άγχος τής 
εποχής. Γιατί, τώρα, πού όλα άναδιαρθρώνονται μέσα σέ όρίζοντες ευρύτερης άνθρώπινης 
δυνατότητας, χρειάζεται ή νέα όραση, ή καινούργια συνείδηση, πού νά στηρίξει τόν άν
θρωπο σ ’ ένα έδαφος έξω άπ’ τήν δική του άτομικότητα. Στο μεταξύ, ή τεχνική κι’ ή έ- 
πιστήμη, φτιάχνοντας έναν έκπληκτικόν αιώνα δυνατοτήτων, θέτουν, όλοένα καί πιό πιε
στικά, τό πρόβλημσ μιας ανάλογης όργανώσεως τής δραστηριότητος των άτόμων, ικανής 
νά προσαρμόζεται πάντοτε, γιά τήν ορθή αξιοποίηση αύτών τών νέων δυνάμεων. Καί, έ
τσι, φτάνουμε, έκόντες άκοντες, μπροστά στήν ανάγκη γιά έναν προγραμματισμό, ό ό
ποιος θά φτιάξει, σέ μιά μακροπρόθεσμη προοπτική, τήν κοίτη γιά τήν διοχέτευση τών 
μεγάλων δυνατοτήτων. Είναι ή περιλάλητη περίοδος τών προγραμματισμών, πού τυλίγει 
σήμερα όλόκληρη τήν ύδρόγειο.

*Η όνασύνθεση, λοιπόν, τών δυνάμεων πού διαθέτει ό κάθε τόπος, είναι σχεδόν 
υποχρεωτική ή, τό λιγώτερο, είναι άναπόφευκτη συνέπεια. Γ ι’ αυτό, όσο κι’ άν δέν φαί
νονται στήν επιφάνεια, τά συνέδρια, τά σεμινάρια, οί άνταλλαγές άπόψεων κ. λ., πού γί
νονται κάθε τόσο, στούς νευραλγικούς τομείς τής οίκονομικής ζωής, έχουν (ή τουλάχι
στον, πρέπει νά έχουν) μιά ξεχωριστή σημασία. Γιατί, σ ’ αύτήν τήν κίνηση, αντιπροσω
πεύεται, όχι μονάχα ή συνειδητοποίηση τής άναγκαιότητας νά άναπροσαρμόσουμε τις 
προσπάθειές μας, άλλα καί, πολλές φορές, μετριέται κΓ ή δυνατότητα πού έχουμε νά άν- 
ταποκριθοΟμε στις απαιτήσεις, πού δημιουργοΰνται άπ’ τήν καινούργια μορφή ζωής. Εί
ναι γεγονότα, δηλαδή, πού θά πρέπει νά ένδιαφέρουν, πέρ’ άπονα έξειδικευμένο κύκλο, 
τήν πλατύτερη κοινωνική ζωή.

Κάτω άπ’ αύτό τό πνεύμα θεωρήσεως τών πραγμάτων, καί τό Σεμινάριον Στελεχών 
τής ’Εθνικής Τραπέζης, πού έγινε στό δεύτερο δεκαήμερο τού ’Ιουλίου στην πόλη μας, 
είναι μιά πρωτοβουλία πολύ ένδιαφέρουσα καί, άκόμα, μιά έκδήλωση, πού έχει τό βάρος 
τής ένδείξεως γιά τήν συνειδητοποίηση τών νέων προοπτικών. Καί, γι αύτό, καλώς πήρε 
έναν έπίσημο τόνο έξάρσεως καί οργανώθηκε στήν γενέτειρα τού Γεωργίου Σταύρου. 
Γιατί, έτσι, μέσα σέ μιάν άτμόσφαιρα, πού είναι γιομάτη μέ τόν ίσκιο ένός ίστορικοϋ 
παρελθόντος καί μέ τήν άκτινοβολία τών άγώνων, πού χρειάστηκαν γιά νά θεμελιωθεί ή 
’Εθνικήν Τράπεζα ώς ένας οργανισμός συνδεδεμένος μέ τήν οικονομική και πολιτιστική 
συγκρότηση τής νεώτερης Ελλάδος, τό Σεμινάριο παίρνει μιά θέση κΓ έναν χώρο κι* έξω 
άπ’ τά καθαρά τραπεζιτικά θέματα. ΚΓ αύτό, πού είνα ι— άλλωστε — τόσο σύμφωνο μέ 
τήν υπόσταση καί τήν παράδοση αύτοϋ τού μεγάλου πιστωτικού Ιδρύματος τής χώρας 
μας, — άξιοποιεΐ καλύτερα τίς προϋποθέσεις τής έπιτυχίας του. Γίνεται ένα γεγονός ευρύ
τερης σημασίας στόν έθνικό κοινωνικό βίο. Καί ή ’Εθνική Τράπεζα, πού ή δράση της 
συνυφάνθηκε μέ τήν όντότητα, τήν οίκονομική άντοχή καί τά Ιστορικά γεγονότα τού 
νεώτερου έθνικού μας βίου, δέν είναι μονάχα μιά Τράπεζα οίκονομικών συναλλαγών. Εί
ναι ένα μεγάλο έθνικό κεφάλαιο πού, ιδιαίτερα στήν κρίσιμη τούτη μετάβαση, τήν όποία 
έπιβάλλει ό βιομηχανικός αιώνας σέ όλα τά πλάτη τής γής, έχει τό προνόμιο καί τήν 
εύθύνη νά διαδραματίσει έναν ρόλο πρωταρχικό. Αύτό, μάλιστα, είναι ριζωμένο, εύτυχώς, 
στήν κοινή συνείδηση, τόσο στή χώρα μας, όσο καί στό έξωτερικό. ’Ιδιαίτερα, ή ‘Ή πει
ρος, ή όποία έχει κΓ έναν δεσμό ξεχωριστό μέ τήν ίστορία αύτοΰ τού Ιδρύματος, έχαι- 
ρέτισε καί μέ άγάπη τήν προσπάθειαν αύτή. Καί, πιστεύοντας πώς, όπως στήν άρχή, έ
τσι καί τώρα, ξεκινάει μιά πορεία άπό τήν όμορφη καί θρυλική τούτη πόλη, εύχόμαστε 
τό Σεμινάριο αύτό νά έχει καλύψει τίς προθέσεις του καί νά φτάσει τούς μεγάλους στό
χους πού θέτει, γιά τόν τόπο μας, ή τωρινή πραγματικότητα.

ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ

ΠΟΘΕΝ Η ΛΕΞΙΣ “ ΚΟΜΠΟΓΙΑΝΙΤΗΣ,,
Έ ξ άφορμής της διαλέξεως του κ. Λάμπρου 

Σπύρου: Ή  έξέλιξις της Ελληνικής ’Ιατρικής

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

στδ πέρασμα τού χρόνου καί οί κομπογιανΐτες 
ίατροί τής ’Ηπείρου», μάς δίδεται ή εύκαιρία 
νά έπανέλθωμεν έπί τής έτυμολογίας τής λέξεως 
«κομπογιανίτης» καί νά διατυπώσωμεν τήν έξής 
άποψιν :

Ό  κ. Σπύρου έτάχθη μέ τήν ύπό του άει-
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μνήστου Δ. Σάρρου ύποστηριχθεΐσαν άποψιν, καθ’ 
ήν ή λέξις έτυμολογεΐται έκ του «κόμπος» καί 
«ιαίνω», καί τό μέν «κόμπος» σημαίνει τις ρί
ζες των βοτάνων, τό δέ «ίαίνω» σημαίνει θερα
πεύω, έξ ού καί ιατρός. Καί ώς πρός μέν τό 
δεύτερον συνθετικόν, ούδέν έχομεν να παρατηρή- 
σωμεν. Ώ ς  πρός τό πρώτον όμως συνθετικόν 
διαφωνούμεν άπολύτως. Διότι ή λέξις «κόμπος» 
είς την Ελληνικήν καί δή εις τήν ’Ηπειρωτικήν 
δέν σημαίνει τίς ρίζες των βοτάνων, έφ* όσον 
άντ* αύτής είς καθημερινήν χρήσιν έν Ήπείρω, 
προκειμένου περί άγριοχόρτων καί βοτάνων, εύρί- 
σκεται ή λέξις «κάλως», πού σημαίνει «κόμπος». 
Ουτω άπαντάται ή λέξις «καλωρίζια» ή επί τό 
συνηθέστερον «κωλορρίζια», όπως είς τήν φρά- 
σιν : «Βγάλε αύτά τα κωλορρίζια άπό τό χωράφι».

Ή  λέξις «κόμπος» είς τήν Ελληνικήν καί 
καί δή είς τήν ’Ηπειρωτικήν διάλεκτον είναι μέ- 
τρον υγρών καί σημαίνει τήν σταγόνα ή τήν πλέον 
έλαχίστην ποσότητα υγρού τινός στοιχείου. Οΰτω 
λέγομεν : Δώσε μου εναν κόμπο λάδι». «Στό 
φλασκί αύτό υπάρχει ένας κόμπος νερό νά πιής». 
«Στάξε μου έναν κόμπο ρακί», κτλ. Κατά κυ
ριολεξίαν μάλιστα σημαίνει τό άπόσταγμα, τό 
προερχόμενον κατόπιν βρασμού. 'Όταν κάνωμε 
άπόσταξι στά τσίπουρα π. χ. τό ρακί πρέπει νά 
τρέχη έναν κόμπο. Συνήθης δέ είναι ή φράσις : 
«βράστο μέχρι νά μείνη ένας κόμπος».

Αύτό δέ έκαναν καί οί πρακτικοί ιατροί της 
’Ηπείρου. ’Έδιναν έντολήν είς τούς οικείους του 
άσθενούς νά πάρουν ένα συγκεκριμένο βοτάνι (πού 
τό χορηγούσαν οί ίδιοι) «νά τό βράσουν μέχρι 
νά μείνη ένας κόμπος (έλαχίστη ποσότης) καί 
μετά νά τό δώσουν στόν άρρωστο, νά τό πιή καί 
θά γιάνη». Έθεράπευαν δηλαδή μέ καταπότια.

— Πιές αύτόν τόν κ ό μ π ο  καί θά γ ι ά ν η ς.
Ή  φράσις δέ αύτή είναι έκείνη ή όποια έχα- 

ρακτήριζε καί τόν ιατρόν ώς «κομπο — γιανίτην».

ΝΙΚΟΛΑΟΣ Β. ΛΩΛΗΣ

ΠΟΘΕΝ Η ΛΕΞΙΣ “ ΓΙΑΝΝΙΝΑ,,

Καθ’ ήμάς ή λέξις «Γιάννινα» προέρχεται 
έκ τού άρχαίου Ελληνικού Μολοσσία. Ή  Μο- 
λοσσία ήταν περιοχή της ’Ηπείρου γνωστή διά 
τούς σκύλους της, τούς καλουμένους «Μολοσ- 
σούς». Ή  λέξις «μολοσσός» είχε επικρατήσει νά 
νά σημαίναι τόν σκύλον. Είς τά λατινικά δέ ή 
λέξις Μολοσσός =  Σκύλος μεταφράστηκε διά της 
λέξεως CANIS. Καί CANINA ή Γιάννινα είναι 
ή Μολοσσία. Τούτο δέ προκύπτει έκ της παρα- 
τηρήσεως άρχαίων λατινικών χαρτών. Ενταύθα 
όμως δέν δικαιολογείται έπαρκώς τό διπλό «ν» 
της γραφής «Γιάννινα». Ά λλ’ αύτό είναι τελείως 
έπουσιώδες έναντι τής τόσον σαφούς άνωτέρω 
άναπτυχθείσης έτυμολογίας.

Άθήναι τή 13 Ίανουαρίου 1969 |
Πρός τήν Διεύθυνσιν [·:

τής «’Ηπειρωτικής Εστίας» |ί
Γ

’ Ι ω ά ν ν ι ν α  ·;

Διότι ή μητέρα μου κατήγετο έκ Κορυτσάς, ?! 
μέ διπλήν εύχαρίστησιν καί ώς "Ελλην καί ώς;? 
Βορειοηπειρώτης, παρακολουθώ τά πολύτιμα δη- · 
μοσιεύματά σας. f

Καί έπειδή νομίζω ότι οίαδήποτε ιστορική' 
πληροφορία, έγγραφος ή προφορική κατά παρά-·' 
όοσιν, δυνατόν ένίοτε νά συντελή είς πληρεστέ-·; 
ραν έξήγησιν τών θεμάτων, έλπίζω ότι ίσως έν-*' 
διαφέρη καί τό έγκλειστον κάπως μακρόν άπό- ■ 
σπασμα, άναφερόμενον είς τήν Ιστορικήν οίκογέ- ' 
νειαν Σίνα, τήν τόσον εύεργετήσασαν τήν Χώ-ο 
ραν μας.

Τούτο περιλαμβάνεται είς ιδιογράφους «Άφη- 
γηματικάς ’Αναμνήσεις» τού έν Περιστέρα τής< 
έπαρχίας Βοίου τού Νομού Κοζάνης γεννηθέντος· 
πατρός μου — όρμωμένου καί τούτου πατρόθεν* 
έξ Ηπείρου — δστις άνδρωθείς έγκατεστάθη είς; 
τήν κωμόπολιν Τσοτυλίου τής αύτής περιφερείαςί' 
καί γενέτειράν μου.

Ώ ς γνωστόν, είς Τσοτύλιον έπί Τουρκοκρα
τίας, κατά τό έτος 1871, ίδρύθη υπό τής τότε' 
έν Κωνσταντινουπόλει Μακεδονικής Φιλεκπαιδευ-: 
τικής ’Αδελφότητος, Γυμνάσιον μετ’ Οίκοτρο-r 
φείου.

Τούτου τά άπολυτήρια άπό τού έτους 1893ίΙ 
άνεγνωρίζοντο υπό τού έν Άθήναις Πανεπιστη- 
μίου καί τής Ελληνικής Κυβερνήσεως ώς ί σ ό 
τ ι μ ά  τών λοιπών τής έλευθέρας Πατρίδος Γυ-Ί 
μνασίων.

Τό έν λόγω Γυμνάσιον Τσοτυλίου έξακολου-.· 
θεί καί σήμερον εύφήμως λειτουργούν, ένταχθένί 
άπό τού έτους 1913 είς τόν πίνακα τών Δήμο-# 
σίων Κρατικών Γυμνασίων. |

Τό άναφερθέν άπόσπασμα έγκλείω τή πα*ί 
ρούση. I

Μέ έκτίμησιν |
ΔΗΜ. Κ. ΖΗΣΟΠΟΤΛΟΣ |

Δικηγόρος |

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΒΑΡΟΝΟΥ ΣΙΝΑ
('Από τάς «Αφηγηματικός Σημειώσεις* 5 
τού f  Κωνσταντίνου Άθ. Ζησοπούλου

«Ό  Βαρώνος Σίνας κατήγετο άπό τήν ιστο
ρικήν Μοσχόπολιν, ή όποία ήτο άλλοτε μεγάλτ 
καί είχε καί τυπογραφείον.

Είς τάς άρχάς ό Σίνας είχε τό έπάγγελμι 
τού άγωγιάτου καί έργαζόταν είς Σέρρας, όπό\ 
θεν φορτώνων είς τά ζώα του βαμβάκια, τά με 
τέφερεν είς Βιέννην τής Αυστρίας διά ξηρας, κα 
θόσον είσέτι δέν ύπήρχον τότε σιδηρόδρομοι. Έ: 
Βιέννης δέ έπιστρέφων μετέφερεν έκείθεν άλλό1 
έμπορεύματα.

Είς τάς έμπορικάς συναλλαγάς του ό Σίνα,^ΝΙΚΟΛΑΟΣ Β. ΛΩΛΗΣ
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’ ή το πιστός, τίμιος καί τακτικός, άπελάμβανε δέ 
1 μεγάλης έκτιμήσεως καί έμπιστοσύνης.

Μετά τινα έτη ήνοιξεν μικρόν κατάστημα 
είς Βιέννην, διά τάς μεταφοράς του δέ προσέλα- 
βεν υπαλλήλους, μεταφέροντας διά λογαριασμόν 
του βαμβάκια είς Βιέννην.

Άποκτήσας άρχήθεν όλίγα χρήματα καί διά 
τής οικονομίας του ηδξανε τά κέρδη του, έ'χων 
δέ πιστώσεις είς τούς μεγάλους έμπόρους, άνέ- 
πτυξε τάς έργασίας του καί άπέκτησεν έμπορι-

* κήν ύπόληψιν, σχηματίσας ούτω άρκετήν περι
ουσίαν.

Τήν έποχήν έκείνην συνέβη ό πόλεμος μεταξύ
* Αύστρίας καί ΓΙρωσσίας, ότε ήττηθεΐσα κατ’ άρ- 

χάς ή Λύστρία, έσπευσε νά ζητήση τήν βοήθειαν
\ των Ρώσσων.
. Παραλλήλως, λόγω της ήττης, τό αύστρια-

κόν νόμισμα ύπέστη μείωσιν κατά 90 °/0, δπως 
— έπί Ρωσσο —Τουρκικού πολέμου— εϊχε συμβή 

’ μέ την πτώσιν τής τουρκικής λίρας, έξ αίτίας 
' τού οποίου πολλοί έχασαν πολλά. Συνεπεία τής 
·; « πτιόσεως αύτής, τού αύστριακού νομίσματος, *αί 
j ;·. ό Σίνας έχανε πολλά...
) j Ή  Ρωσσία άπέστειλεν είς βοήθειαν τής Αύ- 

1 στρίας άρκετόν στράτευμα μέ έπί κεφαλής Στρα- 
! I τηγόν «Τζενεράλην».
j f Ό  Σίνας πληροφορηθείς την άφιξιν τού Ρώσ- 

j f σου στρατηγού, Χριστιανού ’Ορθοδόξου τής αύ- 
J J τής Θρησκείας, μετέβη είς τό ρωσσικόν στρατό- 
\ πεδον καί έπεδίωξεν — παρά τάς μεγάλας δυσχε- 
! ρείας — νά τύχη άκροάσεως, λέγων είς τούς αρ

μοδίους ότι «έχει λόγον νά είπη είς τόν Τζενε- 
j ράλην άλλα μόνον είς τόν ίδιον προσωπικώς δύ- 
i ναται νά όμιλήση». Κατόπιν τής μεγάλης έπιμο- 

νής καί ύπομονής του, ειδοποιηθείς 6 Στρατη
γός, έδωκεν έντολήν νά τόν παρουσιάσουν.

Είσελθών ό Σίνας είς τήν σκηνήν τού Στρα
τηγού, προσεκύνησεν έδαφιαίως καί τού έφίλη- 
σεν — κατά τήν τουρκικήν συνήθειαν — τούς πό- 
δας. ’Ακολούθως είς έρώτησιν τού Στρατηγού, μέ 
δάκρυα είς τά μάτια, ό Σίνας άπεκρίθη τά έξής :

«Είμαι Χριστιανός ’Ορθόδοξος άπό τήν Τουρ
κίαν καί έμαθα ότι υπάρχει Βασίλειον τής ’Ορ
θοδοξίας καί οτι ήλθατε άπό τήν Ρωσσίαν καί 
ήλθα νά σάς ίδώ μέ τά μάτια μου. Καί τώρα 
πού 0ά πηγαίνω στην Τουρκία θά πώ είς τούς 
άλλους Χριστιανούς ότι υπάρχει Βασίλειον καί 

··: Χριστιανικός στρατός, τό είδα μέ τά μάτια μου 
καί νά μήν νομίζουν οτι είς δλον τόν κόσμον εί
ναι δλο Τουρκία καί νά έχουν έλπίδα είς τόν 
Θεόν οτι θά μάς βοηθήσουν νά έλευθερωθούμε 
καί ήμείς άπό τήν τουρκική σκλαβιά. Δοξάζω 
τόν Θεόν πού μέ άξίωσε νά σάς ίδώ».

Ό  Στρατηγός συνεκινήθη, τόν συνεπάθησε 
καί λυπηθείς τόν ήρώτησε «ΓΙώς εύρέθη είς τήν 
Αύστρίαν ;».

Τότε ό Σίνας έξιστόρησε πώς είναι έμπορος 
βαμβακιών καί οτι έχει κερδίσει άρκετά χρήμα
τα, πλήν δμως μέ τήν πτώσιν τού αύστριακού 
νομίσματος κατεστράφη καί δέν θά δυνηθή νά 
πληρώση τά είς τήν Τουρκίαν χρέη του, διύτι 
ταύτα είναι είς χρυσά νομίσματα.

*0 Στρατηγός ήρώτησε : «’Έχεις πολλά χαρ
τονομίσματα ;».

«Μάλιστα, Ένδοξώτατε» άπεκρίθη ό Σίνας. 
«Καί έχω νά λάβω καί πολλά βερεσέοια άπό 
τούς έμπόρους, άλλά τί μέ ώφελοΰν πλέον άφοΰ 
δέν έχουν άξίαν;».

*0 Στρατηγός άπήντησεν : « Ή  τύχη σου σέ 
έφερεν έδώ, καί δ,τι θά σοΰ πώ νά τό κάμης. 
Πρώτον, τά χαρτονομίσματα πού έχεις νά τά 
κρατήσης καί δεύτερον, δσα βερεσέδια έχης, άν 
μπορής, νά τά συνάξης δλα καί κράτησέ τα. Μετά 
έξ μήνας, άν θά χάσης καί οσα θά χάσης, έγώ 
θά σέ άποζημιώσω. Λάβε καί τήν διεύθυνσίν μου 
νά έλθης είς τήν Ρωσσίαν νά μέ ευρης». Καί τού 
έδωκε τήν κάρτα του.

‘Ο Σίνας έφυγεν εύχαριστημένος καί μέ τό 
θάρρος σχηματίσας τήν ίδέαν δτι πρέπει νά πράξη 
δπως τόν συνεβούλευσεν αύτός ό μεγάλος άνθρωπος.

*0 Στρατηγός προφανώς έγνώριζεν δτι έφ* 
δσον -  ως προεβλέπετο — ό πόλεμος θά κερδηθή, 
ή Αύστρία θά λάβη άποζημίωσιν, τά οίκονομικά 
της θ’ άναλάβουν καί τό νόμισμά της θά έπα- 
νεύρη τήν άξίαν του...

Κατόπιν τούτου ό Σίνας έδέχθη άπό τούς 
εμπόρους τής αγοράς τής Βιένης νά τόν έξοφλή- 
σουν είς χαρτονόμισμα τής τρεχούσης άξίας καί 
είς άλλους συμβιβαστικώς τό ήμισυ. Μόλις τούτο 
έπληροφορήθησαν καί άλλοι, έσπευσαν είς τόν 
Σίνα νά πωλοΰν τό χρήμα τους είς τά 10 τοίς 
έκατόν.

*0 Σίνας, δσον χρυσόν διέθετε, τόν μετέτρε- 
ψεν είς χαρτονόμισμα, δηλώσας άκολούθως δτι 
άγοράζει καί μέ γραμμάτια διορίας ένός έτους. 
Λόγω τής καλής φήμης του, δλοι τόν ένεπιστεύ- 
θησαν, πωλήσαντες είς αύτόν καί άνευ γραμμα
τίου άκόμη, διά νά μήν χάσουν καί τό 10 τοΐς 
έκατόν, λόγω τού γενικού πανικού.

Τούτο συνετέλεσεν ό>στε ό Σίνας νά συνάξη 
άναρίθμητα.

Μετά πάροδον όλίγων μηνών, καί μετά τήν 
νίκην, τό αύστριακό χαρτονόμισμα ήρχισε νά υψώ
νεται καί μετ’ όλίγον ή άξία του άπεκατεστάθη 
είς τά 100 τοίς έκατόν.

Τοιουτοτρόπως ό Σίνας έξώφλησε τά χρέη 
του καί κατέστη 6 πλουσιώτερος άνθρωπος της 
Βιέννης.

Έπεξέτεινε τόν κύκλον τών έργασιών του 
καί προέβη είς πολλάς άγοράς άκινήτων έντός 
καί έκτός τής Βιέννης.

Είς προάστιον μάλιστα τής πόλεως έκτισε 
πολυτελή έπαυλιν περιβαλλομένην μέ κήπους καί 
δενδροστοιχίας.

Κατ’ έφαρμογήν προφανώς τής παροιμίας 
«Σού ήλθεν ένα καλό περίμενε καί άλλο», έλαβε 
χόίραν καί τό άκόλουθον περιστατικόν.

*0 Αύτοκράτωρ έξελθών είς περιοδείαν άνά 
τήν χώραν, έπρόκειτο — σύμφωνα μέ τό πρό
γραμμα τού δρομολογίου του — νά διέλθη έξω
θεν τής έπαύλεως Σίνα. Τούτο μαθών ό Σίνας, 
έφρόντισε, μέ καταλλήλους άνθρώπους, νά γίνη 
ο>στε ή αύτοκρατορική συνοδεία νά σταθμεύση 
έπ’ όλίγον είς τό σημείον έκεινο, καί νά δοθή 
καιρός είς τόν Αύτοκράτορα, άναπαυόμενον νά
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δεχθγ; φιλόφρονα περιποίησιν έκ μέρους του Σίνα.
Τούτο καί έγένετο.
Ό  Αύτοκράτωρ είσελθών είς την επαυλιν, 

άνεπαύθη έπ’ όλίγον καί, κατά τήν τότε συνή
θειαν, ό οίκοδεσπότης Σίνας μόνος του προέβη 
είς τό ψήσιμον του καφέ, πού θά προσεφέρετο 
είς τόν Αύστοκράτορα.

Διά λόγολς ασφαλείας, τήν δλην φροντίδα 
ετοιμασίας του καφέ παρηκολούθει καί έμπιστος 
ύπασπιστής τού Αύτοκράτορος. Ούτος, μέ κατά- 
πληξιν, είδε τόν Σίνα χρησιμοποιούντα ώς φω
τιάν διά τό ψήσιμο τού καφέ, δύο δέσμας χαρ
τονομισμάτων των χιλίων φράγκων, χωρίς νά 
γίνη χρήσις ξύλων ή άλλου τινός.

Περίεργος ήρώτησε τόν Σίνα :
— «Διατί καίεις χρήματα είς τόν καφέ ;».
Καί ό Σίνας άπήντησεν :
— «Καφές διά τόν Αύτοκοάτορα είναι καί 

πρέπη νά άξίζη».
"Όταν προσεφέρθη ό καφές, ό ‘Υπασπιστής 

χαμηλοφώνως είπεν είς τόν Αύτοκράτορα. «"Αν 
γνωρίζη πόσον άξίζει ό καφές πού τού προσέφε- 
ρεν ό Σίνας». Ό  Αύτοκράτωρ άπεκρίθη λέγων : 
«Τό πολύ ένα φράγκο». Καί όταν ό ‘Υπασπι
στής άνέφερεν δτι έκάησαν δύο δέσμαι χαρτονο
μισμάτων των χιλίων φράγκων, 6 Αύτοκράτωρ 
άπορήσας καί κολακευθείς, έσκέφθη πώς ν’ άντα- 
μείψη τόν οικοδεσπότην. Μέ χρήματα; ΕΖχεν 
εκείνος πάμπολλα. Τότε τού άπένειμε τόν τίτλον 
τού Βαρώνου καί έκτοτε ό Σίνας ώνομάσθη «Βα- 
ρώνος Σίνας».

Αύτή είναι ή ιστορία τού Βαρώνου Σίνα, ό 
όποιος έκαμε τήν ’Ακαδημίαν ’Αθηνών».

’Αθήνα 2 - 9 - 6 9
Κύριε Διευθυντά,
Διαβάζοντας τήν αλλαγή λέξεων πού δημο

σιεύει ό ρέκτης κ. Ν. Τσάκας στο τεύχος, 205- 
206 τής «’Ηπειρωτικής Εστίας», σκέφθηκα ότι 
θά μπορούσα νά συμπληρώσω κάτι στήν έρμη- 
νεία ή προέλευση των γλωσσικών τούτων τού 
κειμένου. Καί τό έπιχειρώ.

Γιά τή λέξη π ί κ α .  'Υπάρχει λαϊκή κατά- 
ρα. «Μπά ! πού πίκα και φωτιά νά σέ κάψη».

Π ι κ ρ α λ ί δ α .  Στους βάλτους τής λιμνο
θάλασσας τού Μεσολογγιού καί στις όχθες των 
Ιχθυοτροφείων τού Άμβρακικού τά φυτά τούτα 
λέγονται ά ρ μ υ ρ ί κ ι α. Θέλουν πάλι βράσιμο 
νά βγή ή πικράδα τους. Τρώγονται μέ λαδάκι. 
Τ ’ άναφέρει ό ίστορικός Κασομούλης στά Στρα
τιωτικά ένθυμήματα. Τά τρώγανε οί έλεύθεροι 
πολιορκημένοι τού Μεσολογγιού.

Ή  π ί π ι ζ α  ή κ ό ρ υ ζ α  έπιδημία στά 
Ορνιθοειδή. Τό ιδιότροπο λάλημα τών έτσι άρ- 
ρωστημένων όρνιθιών, προμηνύει δυστύχημα 
κατά τήν λαϊκή άννίληψη. Και κατάρα «Μπά, 
πού νά βγάλης τήν πίπιζα».

Τό παλαιότερο όνομα τής γενιάς τού Θ. 
Κολοκοτρώνη ήταν Μ π ι θ ι γ κ ο ύ ρ α ς .  Μπ ί -  
θ ο ς άρβανίτικη λέξη και Γ κ ο ύ ρ α έπίσης 
άρβανίτικη λέξη. Κάποιος πρόγονός του άπό 
τούς χριστιανούς Άρβανιτόβλαχους μισθοφό

ρους τής Φραγκοκρατίας (1204—1571) είχε τή\ 
έδρα του μεγάλη σάν κοτρώνα ποταμήσια. Καί 
κατά τόν Ι7ον αιώνα κάποιος λόγιος τό μετά
φρασε στά Ελληνικά Κωλοκοτρώνη. Αύτή εί
ναι ή όρθή γραφή. Παρόμοια όνομασία είναι 
Μ π ι θ ι κ ό τ σ η ς .

Τούτα κατά τήν διδασκαλία τού άειμνήστου 
διδασκάλου μου Νίκου Βέη.

Π λ ά κ α :  Σωστά τό έπίσημο βιβλίο κατα* 
χωρίσεως, Ιδιοκτησίας, δικαιωμάτων. Οί άρ- 
χαΐοι Έλληνες, καθώς ξέρουμε, καταχώριζαν 
τές πράξεις διαθήκης, άγοράς, δημεύσεως περι
ουσίας, ποινών κλπ. στες λίθινες πλάκες. Υ 
πάρχουν τέτοιες στά έπιγραφικά Μουσεία. Άπό 
τή ΧΡήση τούτη έπήρε ή λέξη πλάκα καί ή 
φράση είναι γραμμένο στήν πλάκα, τή σημασία 
τού βιβλίου μεταγραφών ή συμβολαιογραφικών 

-πράξεων κ.τ.λ.
Ή  π λ ά ν ι α  ή π λ ά ν η ,  ή ρ ο κ ά ν η .  Καί 

ρήμα πλανιάρω. Τούς ροκανίζω (Φοιτητής τήά; 
Νομικής Σχολής έρωτηθείς ύπό τού καθηγητοί* 
του αειμνήστου Παπούλια, τί είναι πλάνη άπε-ι. 
κρίθη : ξυλουργικό έργαλεϊα). Θά ήταν, φαίνε·( 
ται ό πατέρας του ξυλουργός! ;

Π λ ε ύ μ ω ν ήταν ή πρώτη γραφή καίί 
παλαιοτάτη τής λέξεως. Καί κατά παρετυμο-j 
λογίαν προς τό ρ. πνέω, έγινε πνεύμων. Πλεύ- 
μων γράφουν οί άρχαίοι Έλληνες συγγραφείς 
τή λέξη.

Π ε δ ο λ ό γ α είναι ή όρθή γραφή τής 
λέξεως. Πέδη, χειροπέδη, πεδικλείω, πεδικλεί- 
νω, πεδικλειώ πεδικλώνω. Σπείρα άπό πανί το- 
θετούμενη στό κεφάλι τών γυναικών καί έπάνοο 
σ’ αύτή στερεώνανε, ισορροπούσαν τήν στάμ
να ή στάμνον τού νερού ή τήν βαρέλα όταν 
τήν μεταφέραν, Υπάρχουν στά μουσεία Τανα
γραίοι κόραι, μικρά πήλινα είδώλεια, πού φέ- 
ραν στό κεφάλι πεδολόγα καί πάνω τήν στάμ
ναν. Καί αί κανηφόροι τών Παναθηναίων έ-- 
φεραν στά κεφάλια τους πεδολόγα. Τά βλέπου
με σέ σχέδια αρχαίων άττικών άγγείων.

Π ό κ ο ς, Λέξη άρχαία. Ποκάρι, νεοελλη
νική μετατροπή. Πολλοί λίγοι θά ξέρουν άσφα- 
λώς πώς ή λέξις οβελός καί σουβλί είναι συγ
γενείς, οάν πατέρας προς τόν γιό του.

' Υ π ο χ ο ν δ ρ ί α .  Ή  λέξις μετασχηματί
σθηκε στόν τόπον : ά π ο κ ο ν τ ρ ί α .

Π ο λ υ σ π ό ρ ι α .  Παναγία ή Πολυσπορί- 
τισσα. Κατά την έορτή τώνΕίσοδίων τής Θεο
τόκου, 21 Νοεμβρίου, έχει πιά τελειώσει ή συγ-ΐ 
κομιδή τών καρπών τής Τής. Καί οί άγρότες?! 
τες μας τιμάνε τήν επιτυχημένη σοδειά μ’ αύ-ι 
τό τό είδος τής θυσίας, τού προγεύματος. Ή. 
Παναγία έπήρε τές ιδιότητες καί τής άρχαίαςτ 
Δήμητρας, κοντά σέ άλλες πολλές ιδιότητεςs

Π ο ύ ν τ α  ή Π ο ύ ν τ α ,  ή αίχμή τής βε 
λόνης. ίταλ. punta. Καί ρ. πουντιάζω. Παρό3 
μσια ή λέξη σφάχτης, βαρύ κρυολόγημα. I

Τ ό Ά κ τ ι ο ν ,  τό άκρωτήριο τού Άμβρα-^ 
κικοΰ λέγεται άπό τούς παλιούς ψαράδες Πρε-$ 
βεζάνους Π ο ύ ν τ α ,  όπως οί Βενετσάνοι κατα-ί 
κτητές είχαν μετονομάσει τή μύτη τού Ά κτιουί
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